Соодіе 


Тем, что зта книга дошла до Вас, мьгт обязаньт в первую очередь библиотекарям, которь6е долгие годьт бережно хранили еб. 
Сотрудники Сооєїе оцифровали еб в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступньми через Интернет. 


Зта книга находится в общественном достояний. В общих чертах, юридически, книга передаєтся в общественное достояниєе, 
когда истекаєт срок действия имущественньтх авторских прав на нед, а также если правообладатель сам передал еб в 
общественное достояниєе или не заявил на неб авторских прав. Такие книги - зто ключ к прошлому, к сокровищам нашей историй 
и культурь(, и к знаниям, которьюе зачастую нигде больше не найддшь. 


В зтой цифровой копиий мьг оставили без изменений все рукописнье пометки, которье бьли в оригинальном изданий. Пускай они 
будут напоминанием о всех тех руках, через которье прошла зта книга - автора, издателя, библиотекаря и предьщдущих 
читателей -- чтобьт наконец попасть в Ваши. 


Правила пользования 

Мь гордимся нашим сотрудничеством с библиотеками, в рамках которого мьг оцифровьваєм книги в общественном достояний и 
делаєм их доступньми для всех. Зти книги принадлежат всему человечеству, а мьт - лишь их хранители, Тем не менее, оцифровка 
книг и поддержка зтого проекта стоят немало, и позтому, чтобьт и в дальнейшем предоставлять зтот ресурс, мь предприняли 
некоторьге мерь, чтобь предотвратить коммерческое использование зтих книг. Одна из них - зто технические ограничения на 
автоматические запросьї. 


Мь также просим Вас: 


е Не использовать файльт в коммерческих целях. Мьг разработали программу Поиска по книгам Соо5біе для всех 
пользователей, позтому, пожалуйста, используйте зти файль только в личньїх, некоммерческих целях. 

е  Неотправлять автоматические запрось. Не отправляйте в систему СообіІе автоматические запросьт любого рода. Если 
Вам требуется доступ к большим обьемам текстов для исследований в области машинного перевода, оптического 
распознавания текста, или в других похожих целях, свяжитесь с нами. Для зтих целей мьт настоятельно рекомендуем 
использовать исключительно материаль в общественном достояний. 

е Не удалять логотипьт и другие атрибутьг Соо?іе из файлов. Изображения в каждом файле помечень логотипами Сообіе 
для того, чтобьт рассказать читателям о нашем проекте и помочь им найти дополнительньєе материаль. Не удаляйте их. 

е. Соблюдать законьт Вашей и других стран. В конечном итоге, именно Вьт несете полную ответственность за Ваши 
действия - позтому, пожалуйста, убедитесь, что Вь не нарушаєте соответствующие законь Вашей или других стран. 
Имейте в виду, что даже если книга более не находится под защитой авторских прав в США, то зто еще совсем не значит, 
что еб можно распространять в других странах. К сожалению, законодательство в сфере интеллектуальной 
собственности очень разнообразно, и не существует универсального способа определить, как разрешено использовать 
книгу в конкретной стране. Не рассчитьгвайте на то, что если книга появилась в поиске по книгам Соо0бі»е, то ев можно 
использовать где и как угодно. Наказание за нарушение авторских прав может оказаться очень серьєзньгм. 


О программе 
Наша миссия - организовать информацию во всем мире и сделать еє доступной и полезной для всех. Поиск по книгам Со0є8Їе 
помогаєет пользователям найти книги со всего света, а авторам и издателям - новьїх читателей. Чтобь произвести поиск по зтой 


книге в полнотекстовом режиме, откройте страницу Бігр://роокКз. р о | 
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Чимало студій і матеріялів присвячено виясненню питання 
про відродженнє української літератури в Галичині. Дослідники 
старзли ся увійти, по змозі, як найглибше в генезу того відро- 
дження, відтворити як найвірнійший його образ та підійти до тих 
жерел, з яких воно випливало чи в нових літературних сюжетах 
і формах, чи в наукових пробах з новими ідеями -- національ- 
ними, суспільними Й політичними. | 

Та всеж таки не можна не замітити у тих студіях, при 
усьому багатстві матеріялу, якоїсь односторонности. І самозрозу- 
міло. Відповідно до якости матеріялу, на якому основували ся сту- 
дії, за сильно звязувано це відродженнє раз з впливом української 
відродженої літератури і появою перших збірок української на- 
родньої поезії в колишній Росії, то знову з впливом літератури 
й науки. польської, або й московської. Не замовчувано теж і впливу 
відродження чеського та і дазваьні але зазначувано 
його більше принагідно. 

Матеріяли до історії українсько-чеських взаємин в першій 
половині ХІХ ст. доповнюють те, що досі про це питаннє в науці 
вже знане і безперечно причинять ся до зрівноваження по- 
гляду на чужі впливи в українськім відродженню в Галичині. 

Що більше, вони кидають світло на думки й стремління того 
середовища, в якім зродило ся відчуттє потреби праці для свойого 
народу на його рідній мові. Вони в дечому доповнюють і проя- 
снюють характеристику найживійших представників того середо- 
вища, їх літературні й наукові інтереси, їх наукове підготовленнє, 
та вкінці ті ідеї, що лягли в основу їх праці. 

Знайомість галицьких Українців з Чехами датуєть ся по на- 
шим матеріялам найранше 1830-тим роком. В тому році »на 
знак чести і памяти« вписав ся в зпамятну книжкує В. Ганки 
Їван Могильницький. Дальші записи галицьких Українців пока- 
зують, що імя й голосна тоді слава Ганки не були їм чужі, так 


я тяга т авчрч 


сеашсатит тпеєтч- сеї? го ЧРВОозаєєчаєчт ти 
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як чеськими ученими і їх творами живо інтересувала ся україн- 
ська інтелігенція і у Відні і в Галичині і на російській Україні. 

Сліди знайомости галицьких учених і письменників З че- 
ськими замітні вже від 1816 р., а саме в працях Івана Могиль- 
ницького. З ним, по свідоцтву К. Тречка, переписував ся теж 
і Шафарик в справі української літератури в Галичині (о різеш- 
пісіуї гавіовкбтй) і дуже болів над його смертю 1831 р. 

На жаль, не удало ся мені найти найменшого сліду тої пе- 
решиски. Цікаво, що про граматику Могильницького писав Ша- 
фарик з Нового Саду 1830 р. Колярови. Бібліотекар в Любляні, 
що був у свойому часі професором ,бипапіїайів" у Львові М. Чоп 
(ДЬбр) да:ніс Шафарикови 10 липня 1831 р. про смерть Могиль- 
ницького. Шафарик поділив ся цею сумною вісткою З Ганкою 
і Коляром. До останнього писав 1932 р.; »дКаль знаменитого ка- 
ноніка Могильницького в Перемишлі, котрий мав готові в руко- 
писях українську (гивіовкоп) граматику по системі Добровського 
й инші книжки. Писав мені перед роком і багато обіцював для 
історії літератури про українські рукописи і книги. Мав умерти 
минулого року на холеру« (ССМ. 18173). Граматикою Могильпиць- 
кого інтересував ся теж і Ганка. | 

Праці чеських учених знані Михайлови Лучкаєсви, Осипови 
Левицькому, котрий переписував ся з Ганкою (13937 р.), Осппови 
Лозвинському, котрий теж перелисував ся 8 Ганкою (1840, 1947 рр.), 
Антонови Добрянському, Денисови Зубрицькому і т. п. 

Сам Зубрицький передплачував кілька примірників Шафа- 
рикових Зіоуапз8кб віаго/іїповії з загального числа дванацять, 
що приходили до Львова, і посилав їх сільським свищеникам. 

На основі наших матеріялів можемо ствердити, що україн- 
ська інтелігенція 30-х 1 40-х років ХІХ ст. живо інтересу- 
овала ся розвитком чеської літератури і науки та 
захоплювала ся тою романтичною славянською ідеєю, 
що так поетично промовляла до неї ії поривала її в чеських творах. 

Це ослідно головно на членах т. ЗВ. »руської трійпі«: М. 
Шашкевичу, І. Багилевичу, Я. Головацькім і тих товаришах, що 
стояли до них найбдизше. Усі вони пробують свойого поетичного 
таланту, збирають народні пісні, з любовю й зацікавленнєм ідуть 
в простий люд, студіюють мову, історію і давнину. Їх думки звер- 
нені на найраншу.добу єствовання свойого народу, яку намагають 
ся розслідити і вияснити, окружуючи її рівночасно щирим пое- 


тичним одушевленнєм. Отсе саме змаганнє виводить їх на ширше 


ч- 
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поле інтересу для питань загально славянських. Під тим оглядом 
поражаюча подібність українських романтиків до чеських. 

Вагилєвич пише до Шафарика в тому переконанню, що імя 
Славян, котре братало наших величнопамятних правітців, також 
і наші внучі серця вяже щирою дружбою. Його горяча фантазія 
шукає в печерах сумних слідів наших святих правітців. Він пише 
до Шафарика не тільки тому, щоби пригадати чеським побрати- 
мам Українців, а ще більше з великої пошани для того, що так 
дуже заслужив ся для всїх Славян (1836 р.). 

Яків Головацький після евойого повороту з Пешту запев- 
нює Коляра (1835 р), що постараєть ся розпродати його видання 
між приятелями славянщини. І це йому удаєть ся. Він радіє по- 
ступови славянської літератури і поширенню любови для славян- 
щани та заявляє, що дуже ревно стараєть ся поширювати думку 
всеславянства, памятаючи заєдно Колярові батьківські, науки 
і упімнення (1836 р.). Його тішить, що при російських увіверси- 
тетах мають повстати катедри славянських мов. Його болючо вра- 
жає смерть Ходаковського, того так вчасно видертого Славянам 
мужа. Дякує Колярови за вістки про поступ літератури наших 
славянських братів. Називає себе вічним і ревним любителем сла- 
вянщини (1836 р.). | 

Про Шашкевича пише Ковбек, що він любить чеську мову 
ії працює над перекладом Короледворської рукописі (1834 р.). 

Великою радостю сповнило ся серце Івана Бірецького на вид 
відозви, що взивала славянських братів на зізд у Прагу. Він зга- 
дує про справи спільні великій славянщині. По його думці га- 
лицькі Українці бажають згоди і щирого побратимства з усіма 
славянськими братами, а тепер, самі слабі сподіють ся, що рідні 
славянські брати подадуть і повинні подати їм помічну руку і під- 
магати в потребі (1848 р.). 


Славянською ідеєю навіяні письма Бодянського, ЗоННОННОВАС, | 


записки Лукашевича і Гатцука. 

І ця романтична славянська ідея не була нічим негативним, 
ні цікідливим. Вона додавала тільки більше сили й ширини тій 
почві, що на ній почало виростати зерно національної овідо- 
мости. Українське молоде поколіннє брало з неї нову силу, нову 
самопевність, нову віру в успіх задуманого діла відродження і на- 
лію на краспіу будучаину свойого народу. Славянська ідея будила 
і утверджувала в ньому любов рідного народу, Його мови, історії, 
старовини і Його величнього духового скарбу, народньої поезії. 
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Правду тих слів доказують найкрасе письма Вагилевича. 
Давно мав я щастє познайомити ся у Львові з деякими письмен- 
никами. Прочитуючи в їх товаристві славянські книги, я посвятив 
осебе цілого словесности в нашій рідній мові. Заколисаний красою 
місцевих пісень і казок я цілою душею приляг до тої мови (1836 р.). 

Розпочавши працю над зложеннєм словаря української мови, 
Вагилевич має надію, що чей по слушній правді наша мова, довго 
засуджена на забуттє й зневагу, воскресне серед евоїх братніх мов 
і як у давнині велично гомоніти-ме в цілій своїй красі і багат- 
стві (1836 р.). Рівночасно виступає проти Мови Лучкая і Левиць- 
- вого, як такої, що нею ніхто не говорить, повної мішанини з цер- 
ковщини і инших ненаських чудаків (1836 р.). Заохочений Ша- 
фариком 1 йдучи за його приміром, Вагилевич бажає пізнати 
мрачний первовік наших величних продків. Для Українця, по Його 


о. словам, нема нічого приємнійшого, як досліджувати домашню дав- 


нину й пізнавати теперішність. Як що тільки з доброю волею 


і охотою розпічнемо на тому полі працю, то ні люте ворогованнє 


ні обман могучих не відберуть нам нашої розвитої освіти -- 
і скоро будемо тим, чим нам суджено бути. Тяжко нам. Зі всіх 
сторін налягає сум. Не знати, що діяти. Усюди лихо. Усюди горе. 
Такі обставини. Та нехай наше серце їсть грижа. Байдуже! Хто 


наші душі зломить? Доки ми живі, у нас на думці одно стрем- 


ліннє, з якого розіветь ся народнє добро. Хоч тепер і не видно за- 
родків того добра, то зерно для нього ядерне й здорове (1837 р.). 

Наша словесність не може бути пинша, як тільки народня, бо 
в наб нема иншої мови, як тільки жива мужича. Словесність ба- 
жалиб ми мати загально доступну, а через те і правопись мусить 
бути проста. Вкінці виступає Вагилевич проти азбучних опорів, 
бо через те і час марнуєть ся і ненависть сієть ся (1837 р.). 

Головацький з нетаєною радостю пише Колярови. що наша 
словесність починаєть ся з великою надією. Є вже готові переклад 
Слова о полку Ігоря, Короледворської рукописі, півтора тисячі 
приповідок, поважна частина словаря і багато йиншого (1835 р.). 

Небаром задумую, пише в иншому листі, післати в Пешт 
Петровичеви до друку »Русалку Дністрову«, альманах в нашій 
»руській мужичій -мові« (1836 р.). 

Осип Бодянський сміло виявляє Шафарикови свою україн- 
ську народність (1836 р.),.а його письма пронизані любовю увраїн- 
ської мови й поєзії. 

Їван Бірецький остро виступає проти польської метерпимости 
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й бажання дальше панувати над українським народом та домага- 
єть ся для нього культурної і політичної рівноправносги (1848 р.). 

В парі зі словами йшли втого покоління і діла. Йшла. 
важка праця над собою і для українського народу. Та не тільки 
те, -- йшла праця теж в користь славянської науки взагалі. І ма- 
теріяли відкривають перед нами ціле духове багатство того поко- 
ління, ріжнородність і ширину його наукових і літературних ін- 
тересів, глибину Його знання і наукового підготовлення. 

Перш усього належить ствердити живе заїнтересованнє роз- 
витком славянського відродження, серіозні студії над літературою 
і наукою инших славянських народів, стеженнє за новинами, пи- 
року начитаність і глибоке знаннє. Це покодіннє кидаєть ся пе- 
рекладати славянські, в першій мірі чеські твори. Воно занимаєть 
ся етнографією, риєть ся в бібдіотеках і архивах, пробує своїх 
сих в язикових, історичних, археольотічних, СРНОГрафічннх 1 істо- 
рично-літературних наукових працях. | 
Що правда, ці студії вносять в науку романтично- поетичний 
настрій, підчаняють Йому деколи вимога фільольогічної й історич- 
ної критики, грішать навіть надто буйною фантазією, але в дій- 
сности дають початок і основу національному відродженню. 

Українтії повідомлюють про свої наукові і літературні здо- 
бутки своїх чеських побратимів. Радо сповнюють кожду їх просьбу 
Роблять для них знимки з рукописий львівських бібліотек і пере- 
силають разом з описом і виясненнями, шлють збірки пісень і цінні 
інформації. 

Вагилевич, кромі фантастичного опису і знимок ніби руніч- 
них написів, пересилає Шафарикови незлу характеристику україн- 
ської мови, інформації про етнографічне розмежованнє Українців 


ов Австрії, прегарну збірку пісень зі спробою характеристики та 


точ 
" 


-ч-речо 


Пояснення, знимки з рукописий та багато инших дрібних інфор- 
мацій. Його наукові статті -- це перші українські інформа- 
ційні статті в чеських наукових журналах. Головацький ін- 
формує Кодяра про польський і український науковий і літератур- . 
ний рух. Для ужитку ПІафарика ладить знимки з рукописий з роз- 
слідом і поясненнями, дає потрібні інформації про етнографічний 
склад населення Східної Галичини, українську номенклятуру місце- 
востиЙй та цінні язикові замітки. 

Осип Бодянський у своїх обширних письмах пересилає Ша- 
фарикови вісти про етнографічне розміщеннє Українців в Росії, 
цікаву характеристику української мови та народньої поезії, 
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а вкінці інформації про українську літературу. На просьбу Ша- 
фарика пересилає потрібні йому матеріяли, справтяє рукописі, пе- 
реглядає коректу. З 

Завдяки цій живій переписці українська мова, література 
Й історія найшли відповідне місце 1 оєвітленіє в поважних нау- 
кових працях Шафарика, найбільшого тоді в Квропі дослідника 
славянщини. І цей саме момент мав для покоління, що змагало до 
відродження нації, велике моральне значіннє піддержки 1 заохоти. 

Переписка Українців з Чехами цікава ще й з вншого боку. 
Вона вела ся головно з Шафариком, серіозним ученим, чоловіком 
великого ума і серця, а не з хвальковатим, честилюбивим і саме 
в тому часі дуже популярним В. Ганкою. 
| Це й вельми характеристичне для Якова Головацького. 
В 1830-гих роках, в часі молодечого ідеалізму і щирої праці 
над українським національним відродженнєм, він првлягає до особи 
Шафарика. Від 1852 р. взаємини між Шафариком і Головацьким 
остигають і місце Шафарика в переписці занимає Ганка. Тоді саме 
ледяна крига лягає на українські національні пориви юних днів 
Гол овацького. 

Вкінці ще одна увага. Оголошені отсе матеріяли мають да- 
леко ширше значіннв. Вони являють ся цінним причинком до 
прояснення того загального руху, що в 30-тих ії 40-вих роках 
ХІХ ст. був замітний ї в инших славянських народів. Українська 
переписка -- то органічна частина того руху, коли, по словам 
Ягіча, звідусіль чуло ся бажаннє пробудити свідомість національ- 
ної гідности, змаганнє підняти низький ще уровень освіти, вник- 
нути в-пітьму олавянської старовини, підхопити закони мови, ви- 
яснити історію. То були роки молодечого оЛЕШевЛЄННя; романтич- 
ного захоплення (Хеце Вгіеїз Г). ан 

Переписка Чехів, що проживали хвилево в Галичині, зі 
знайомими і приятелями в Чехії теж не без значіння Й інтересу. 
Я вибраоФ з неї тільки фрагменти, що стоять у звязку з культур. 
ним і політичним життєм Українців в Галичині. Вони посередни- 
чать в переписці і обміні книжками між Українцями і Чехами та 
причинюють ся до навязування особистої знайомости й переписки 
між Українцями й иншими славянськими, розумієть ся, головно 
чеськими ученими і письменниками. 

На мієці знайомлять Українців з чеським науковим і алїтера- 
турним рухом, а чеський освіт інформують про працю Українців. 
Маючи знайомости і в польських кругах, вони цілою душею звер- 
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тають ся в сторону Українців, з котрими вяже їх опісля довго- 
літня приязнь. На місці одні другим помічні в перекладанню. 
Українці, за спонукою своїх чеських приятелів, радо. сповнюють 
просьбу чеських учених, зновуж Чехи роблять те саме для Українців. 

Нас приємно вражає те щире відношеннє до українського 
відродження, та тепла характеристика Українців і той здоровий 
чеський орієнтаційний змисл, що виявляєть ся в переписці. 

На підставі цеї переписки стає перед нами ясно уся шири- 
на культурних інтеросів, цікавість до книжки взагалі 
а чужої з окрема, щире, майже діточе, одушевленнє від- 
родженою славянщиною в українській суспільности.  - 

о Для доповнення цеї характеристики не буде зайвим прига- 
дати слова К. В. Запа з його книжки п. н. Сезіу а ргосідоку ро 
Наїйскв геті 1844 р. Декан з Чехова коло Монастириськ розпи- 
тував ся про Добровського, чи ще живе. А коли я сказав, що ні, 
дуже жалів над тим. Знав його тільки з книги Іпзбіабіопев Нп- 
єпає уеїего-віауїсає, яку вельми хвалив і бажав другого видання 
її, бо, як казав, велика потреба доброї граматики церковної мови. 


є 
Парох з Монастириськ почав нає поучувати, як колиб ми того не 


знали, що Чехи починають дуже рухати ся і розвивати свою мову. 
Як то гарно, що Коляр, Шафарик, Ганка і багато инших пите. 
Як мені о. Ірка чатав Колярові сонети, то аж душа раділа. А все 
по славянськи. Не можна Й сказати, як гарно співає про веїх сла- 
вянських людий. А Шафарик, то такий учений, що аж страх зби- 
рає, як може один чоловік стільки помістити у своїй голові. Між 
вним приємно було мені почути, що о. Гнітковський в Мости- 
ськах під Калушем має дуже багато чеських книжок і що купує 
усі чеські книжки, які тільки має книгар в Станиславові (ст. 
113--114). 

Шд тим оглядом польська суспільність стояла без порівнання 
низше. І чеські кореспонденти звертають увагу на її ограниче- 
ність і брак інтересу для чужої культури та книжки. Вони 
жалують ся на польський шовінізм і повне ренависти та неспра- 


7 Ведливости відношеннє до У країнців. Остерігають перед неставян- 


ськостю Поляків і їх фальшивою грою на струнах славянської ідеї. 
Ця характеристика тим цікавійша і ціннійпіа, що вона помі- 
чена на тому польському середовищу, яке завдяки показуваним сла- 
вянським симпатіям стояло у звязках із чеськими ученими і пись- 
менниками. | 
Матеріяли не дають усього, що відносить ся до чесько-укра- 
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їнських взаємин. Не внесено туди тої частини переписки, що вже 
денебудь була надрукована. Не узгляднено теж і дуже цінного та 
багатого матеріялу, розкиненого в сучасних чеських виданнях 
і журналах. Ї одна і друга недостані спричинена важкими воєн- 
ними обставинами. 

Оголошуючи ці матеріяли, не можу не висказати щирої по- 
дяки тим чинникам, що уможливили їх виданнє. І так в першій 
мірі дякую Вп. проф. дорови Ченєекови Зібртови, душі На- 
роднього чеського Музея в Празі за оказану мені незвичайну го- 
товість і прихильність, а Фільольогічній Секції і Виді- 
лови Наукового новЕрнотаа їм. Шевченка у Львові 
за виданнє. 


У Львові, дня 7 липня 1921. 


Др. Іван Брик. 
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П"ереписка Івана Вагилевича. 
1. Листи Івана Вагилевича до Ш. Й. Шафарика. 


Початок переписки між Іваном Вагилевичем-і Шафа- 
риком припадає на кінець 1836 року, бо перший лист дато- 
ваний З жовтня 1836 р. Переписка кінчить ся в 1841 році, -- 
. останній лист датований 5 січня 1841 р. -- і обіймає сім 
листів. Привід до неї дали переписка та знайомість Погодіна 
з Шафаериком з одної сторони, і переписка Вагилевича з М. 
Погодіном з другої, -- переписка викликана науковим інте- 
ресом для славянської старовини. 

Вертаючи з наукової подорожі по славянських зем- 
лях в 1825 р. задержав ся Погодін у Львові.. Тут позна- 
йомив ся принагідно з Варлаамом Компаневичем, проку- 
ратором Ч. С. В. В. Н. Попов (Письма кь М. ЦП. Пого- 
дину изь ославянокихь земель 1835--1861, Москва 1879, 


ст. 595--536) подав, що: ,Чрезь Компаневича познакоми- 


лись сь П--мь и нікоторня другія лица, почему либо 
считавшія полезньими для себя сношенія сь нимь". Тоді 
Вагилевич з Погодіном не познайомив ся), а довідав ся 
про його переїзд через Львів і про його інтерес для укра- 


їнського умового руху в Галичині від Компаневича. Сю 


обставину потверджує лист Вагилевича до Погодіна з дати, 
Львовь 8 Березня (с. є. марта) 18369), де між иншим Ва- 


1) До слідчих протоколів В--ч зізнав, що з Погодіном позна- 
йомив ся случайно в Університетській бібліотеці. 

3) Переписка Вагилевича з Погодіном оголошена Н. Цоповом 

в ,Шисьма кь М. П. Погодину" ор. сії., ст. 622--651 обіймає 11 

ожистів. Про перший лист Попов тільки згадує: ,Сь М. П. П--мь 

-- розумієть ся Ї. Вагилевич -- вь литерату риья сно- 


встушиль 
ніднія еще будучи студентомь. Вь ,Московскомь Наблюдателі: за . 
1836 годь, Ж 7, ст. 289 сла. напечацо бвіло письмо Вагилевича, 


отправленное волідь за первьімь провздомь П--на чрезь Львов» 
на возвратномь пути изь-за границь в Россію. Вь письмі зтомь. 


ДРХЯВ т. ХУ. і 1 





"РАННІ 


ЧА ВЕ 


сг 


гилевич пише: ,Перебачайте Многоуч. и Многомил. Госпо- 
дине, шчо я весьми не знаєм и далек осм'Ьлиуем се и до 
вас пишю. Рожнф причини натокмили мня: та шічо про- 
Вжжаючй братя наш'ь Сиверо-Русини меже которими и Ви: 
один були, як ми казано у манастиріь єв. Василія Ве- 
ликого, від пречесного свянічено-монаха госп. Компаневича 
так пильно и чувственно извідовали се о нащ'ьй Руской 
словесности"?;"В сім незвичайно інтереснім листі подає Ва- 
гилевич Погодіну звістки про твори, що відносять ся до- 
української літератури і мови в Галичині, згадує про ляіте- 
ратурно-наукові заняття Ярослава Головацького, Руслана. 
Шашкевича і свої, дає короткий начерк прикмет україн- 
ської мови і її нарічій, називає памятки найдені в бібліо- 
теці графа Тарновського в Дикеві, а вкінці певідомляє. 
Погодіна про старинні написи на скелях в Розгірчу, Тру- 
ханові і Синевідську Вижнім, ста подає факсімілє написів: 
у Розгірчу. 

Погодін в листі!) з дня п мая (8 іюня) 1836 про- 
сить Вагилевича, щоби повідомив про все Ша- 
фарика: ,Я прошу Вась покорніфйше послать изв'Встіе- 


кь Шафарику вь Прагу о карпатскихь письменахь и 0 ва- 


шемь нарічьи, также о литературнихь находкахь. 9то, че- 
лов'Вкь отличний, занимающій первое м'8всто между славян- 
скими филологами. |Ро5ії мігпо пЖе зпапут -- д. б. кажет: 


ся -- Ви вВрно уже знакомм сь.его сочиненіями). Теперь. 


издаєть онь славянскія древности". Вістки в дисті Ваги- 
левича були для Погодіна ,очень важнь?"8), він подав про- 
них вістку в Академію Наук, а лист із незначними про- 
пусками напечатав у російськім перекладі в журналі, ,Мо- 


сковскій Наблюдатедь", та вкінці поділив ся сими інтерес- . 


ними новинами з приятелем П. НШафариком. Найбільшу 
увагу мусів Погодін звернути на загадочні написи, доба- 


тговорится о Галицкорусскомь язьк, его превописанія и греммати-- 
ческихь свойствахь, а также о народньшь преданіяхь и нБкото- 
г орихь древностяхь в Галицій» (Шоповь, ор. сій, ст. 623 зам.). Перше 
письмо В--ча перепечатане в студії: С. Сввицицкій, Матері- 

. яжьі по исторій возрожденія Карпатской Руси, Львовь 1905, ї, 
«т. 145--150, відки я цитую виїмки. 

1) И. С. Свінцицкій, Матеріяли ор. сів. ст. 154. 

з) ор. сії., ст. 153. 


М рі сла Ганс олндуба О 


ше м рн 


чуючи в них схожість із написами ,древн'ьйшихь Руссовь, 


найденними недавно нашимь оріенталистомь  Френомь. 


у арабекаго писателя Х. вика"1). Відомість про написи заці- 


кавила Шафарика незвичайно, а ляконічність вістки Пого- 
діна і бажання докладнійших донесень оживили пере- 
писку Шафарика з Вагилевичем. Перш усього звернув 
ся Шафарик до П. І. Кеппена письмом з Праги, дня 24 
- липня н. ст. 1836 р.?): РА. 
»Уог віпідеп Тасеп егріеій ісп еіп бебтвіреп уоп Нгп. 
Рородіп ай8 Мовкаш, угеіспе5 тісі уегапіаєвіе, діе8е угепі- 
овп /ейїеп ап Зів та гісбпфеп, обпе 2пуог діе Апімогі аці 
птеіпе 7муві ЇІгйпегеп Вгіеїв арацуагіеп, дів ісп Шпеп аці 
Фет кембіпіїсреп УУере йрег У/ієп диревспіскі Паре. Нк. 
Роєодіп глеїдев тіг іп 8віпет бепгеїбеп 50 місрбієе Хеція- 


Кейеп, пп досі аці еіпе 50 Кигге, шпрезбіпитіев, цпРреїтів- 
дісепде Агі, Фа88 5іе ев тіг 5споп пасп5епеп шійзвеп, мепп 


іспотісї ап біс мепде ицпі бів шип угібеге АціКкідгипееп 
бійе. Ег вспгеїбі тіг ипіег апдегет ; ,Ац5 ГешРреге егііеії 
іс. ХМасПпгіср б рег віпієв Аицівсртіїйеп тії ипрекапиіеп СПа- 
таКіегеп іп деп Каграїеп. Рів бепгіїідеісреп 5іітттеп ії 
депеп йБегеіп, угеісре цпідпєбві цпвег Огіепіаіїві КЕтайп Реї 
еіпет агарієспеп ЯЗсПгіїд5єПег дез Х. 41. епідескі Баф, Беі 
уеїспепі віє еіпе ,ги5візсре бепгії|" репаппі уегіеп". 5іе 
Кбппеп 5ісі депКеп, мів папе тісп адіеве Епідескипоеп 
апеереп, іпдета іп теіпеп біамізспеп Аїегірйтегп еіп 
віргепег Рагаєтарр дег аНвіамівспеп Аипепясігіі гемійшеї 
і8б. М'епп ацсп дїе Спесіпібвії дег восепапиіеп Ородтійвспент 
(бісепіййег тіб Випепіп5сітійеп цип фег фзлпі6 себрієївв 
верапаайсре пера пасп деп пепезіеп  Спеетвиспипсеп 
мод деп убгіїеєепдеп Асіеп еуійепі вегуіевею і8і (тіг м агеп 
Фіеве Заспеп 8споп мереп дег бргасре дег Пяспгіїкеп, фе 
уедег віамівзсі посі Пбацієср, зопдети еіп уабгеє Масрбугегі 
ац5 аїйеп івєк, іттегр уегдійсійо), 80 і5ф е8 аці дег апдетеп 


беїйе Феппосп муабе, датеп 2єЇеіспленіде тертіаспе Децяпіяве | 


чод ДепКіобіег егуіеввеп пп 5ісрегсезієйі, да55 фдіе Беїдпі- 
5спеп Зіамеп еіре Кипепясбгіїї Бабеп, іп йегеп Вебіїде пі 
ХКеппіпіз5 де Ргіевіег магеп. 5іе угігдеп тіг дарег втов5еп 
Сеїайеп їпип, мепп біе тіг ебуає Воезіішттпбегеє йрег бів 
Епідескипо пійбеійївп пібсбпієп. боїе ігкепа евугав дагіБег 
8споп кедгисКі 8еупю, 50 рБібе ісп 5іе шп Дивбепдіипе дезвеп : 
хо піспі, 80 ваєеп З5іе штіг Кит; ібге Меіпипе па Апбісрї 
йбег діе Засбе, 50 мії 4іе Асфеп Ріє )ефлб уогіїереп. Їві дів 


1) ор. сії. ст. 163. й 
з) У. Завіб. Мепе Вгісїв уса РДоргоувку, Коріїаг цій апде- 
теп 944- ций УУевівіауво. Вегііп 18917, ст. 453--454. | 


З 
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дао З 


зосопатппіе ги8зієспе Яспгії; дез Агарегє уоп деп 85Капдіпа- 
удзсреп Капеп уегвспіедеп? ОБег діе Гпи5зсігіїсеп іп 
депКаграїеп уеїі88 ісь Кеіпебуї!Ье?), апа Нгоа. Рого- 
45 Ктмйппигпеє дег5еїбеп ів 56 Брезспайеп, дазєб ісп пісі 
єіптта) меіз8, мо тап аде55паїБ у/еіїег пасбітареп боїв. 
Уієйеіспі міввеп Зіе гаерг дауоп і" 

Не дожидаючи відповіди від Кеппена, просить Шіафа- 
рик о докладнійшу відомість про написи в Карпатах самого 
Погодіна в листі з дня 7 серпня н. ст. 18361): 

»Опдопио си Шгеп Шереп Вгіеєївє! Зіе шеїдеп тіг 60 
уїс| Хеце8, шипа досі 50 Кицгх, да55 теіпе Мецеіегде дадитсі 
пит іп еіпет рореп Сгаде ашіядегекі, Кеіпебмеряв абег Їе- 
Ітіедісі і55. Дав У/іспбієвів іві піг, діє Шпеп айя Гашеге 
зарекоттепе Хасігіспі йБег дів аїеп Івспгійеп іп феп 
Каграїеп, дапп діе Епідескипє Кгдіп'є, - У егевебгіер 
ірпеп аця Гештрего?)? М/о Бейпдет вісі де Пєсітіїсеп 7 
. Тез Пайеп бів тіт йдосп уог аНет теїідеп 80Йеп (уепп еб 
їкеіп Себеітпівє і5і!), датіфб ісії меїфег паспігареп цпа ебу аз 
Сеу/ієбегеєв дагіїбег етіартеп Ккдппіе. Наб Кгйбп ебу ав рег 
звіпве Епідескипи Бегеіїв Фгискеп Іазвеп ? -- 5іе Кбппеп Вісі 
депКеп, іп угеіср' бопет Стай пісі діеве Засреп, аїв АПег- 
Єапвїогєспег іпіетевзігеп. Її теіпет ВисПе ібі сіп еідепеб 
Саріїе! дег Опіегвиспийпр дег Ктаєв речідйтеї, об біе аїкеп 
Я8іауеп віпе Зсбгії репарбі одег піспі, УМ епп ацеп 4іе оро- 
4тійвспеп Сбідепіїдитеп пшпа апдеге ДепКтіїе тій гапієсреп 


Іпєсігійеп  епі5ерієдеп  ппіегеевспобеп віпд, мів міг пд, | 


ласі деп Асівеп дег Опіегвиспипевкоттієвіої, пад паспдет 
вісі) дег аїйе Соїдбсптід, дег 8іе аів ЦСевеїїе Габгісігіе, веїрві 
4ага Бекаппі па, тів Ве5бітатібеїй мівзеп (У9Ї. Гемезом'5 
«Аціваі; іп дег АбБапдї. дег Вегі,. АКад. 1836): во ібі ев 
«осв пісі тіпдег аця апдегеп Уецепіввеп цппд ТПайваспеп 
«Фепктдівгиа) ремієз, Ча55 дів айеп б5іамеп -еіпе Випепеергії, 
фепарі пад жевслтіереп Пареп. Її Вашреге пебеп дег Дош- 
Кігсре зіері віп ввеіпегпег чрьнобогь тій гипісбег Гавспгіїї, 
«4еввеп Аег ипд Кепібеїід Хіетапа Беїт севипдеп Уегзіапде 
уіг Їйцеєпеп Кбплпеп. Дег біамеп Бекерпгег Оббо, ВізсПпої уоп 
Ватрегя, Бабіе їба Чабіп сеєсріеррі (деп Тгізіам всрісків 
сег пас Кот). УХоп мет аіво ї8і йБет 4іе Каграфі- 
зсреп Іп8сігіїкеп тергегев пипд пабегев хи ег- 
Хартеп)? | | | 
В першім своїм листі до Шафарика з дня З жовтня 
1835 р. зазначує Вагилевич виразно, що важив ся писати 
»Посліь покликане Г. Погодина". Із поданих нами вище ви- 


Змків із листів Шафарика до Кеппена і Погодіна моглоб 


ту Цисьма, ор. сії., ст. 170--171. 8) підчеркнено мною. 


най йшіттьсмів ож ато 1004 ін 
Ж зай М мк , 
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виходити, що Погодін, бажаючи вповні заспокоїти цікавість 
Шафарика як найдокладнійшими даними, думав, що буде 
найліпше поручити зробити се самому Вагилевичеви без- 
посередним листом до Шафарика. 

Та справа виходить инакше. В листі Вагилевича до 
Погодіна з дня 22 серпня н. ст. 1836 р. читаємо: ,Уже 


нискблько мВеєців минуло коли я вбд Вас перенеу 


Ваше приязноє письмо, піче В» почєтках літа писане: 
.Шчо сє тиче орудовань вбд Вас поручених, владі як 
велВли єсте подВлауєм: ..Пак як Ви вел'іли я росписау 
буу лист до Г. Шафарика и в сех днех получнуєм вбд него 
преприязну вбдповідь"ї). Коли зважимо, що Шафарик 
звернув ся по близші дані про звістку подану Вагилевичем 
Погодіну до Кеппена дня 24 липня а до Погодіна дня 7 
серпня, а Вагилевич в письмі до Погодіна з дня 22 серпня 
повідомляє його про виконаннє поручення даного вже 
кілька місяців тому назад, то прийдемо до висновку, що 
Погодін із власної ініціятиви, а не на понагленнє Шафарика 
поручив Вагилевичеви увійти в переписку з Ціафариком. 
Зазначую, що Шафарик посилав свої листи до Вагилевича 
на адресу свойого приятеля Запа у Львові?). 

Листи Шафарика до Вагилевича, на жаль, не зберегли 
ся. При слідстві в 1837 р. забрано у В--ча 2 листи Пого- 
діна і 1 Шафарика. Листи звернула ректоратови гр. кат. 
семінарії у «Львові краєва Презідія дня 29 УПІ 1887 р. 
Що дальше з ними стало ся, не звісно. 

ж ж 
є 


1. 1836. 3. Х. В--ч пояснює, чому важив ся писати Шафарикови. 
Подає вістки про свої праці. Характеристика укр. мови і погляд на гра- 
матики «Іввицького та АЛучкая. Вістки про бібліотеку "Тарновського 
в Дикові. Печери і написи в Розгірчу. Новини з укр. літературного і на- 
укового руху в Галичині. Просить приняти ноклін і прислати для 
перекладу старочеські пісні найдені Голембйовським у Варшаві. 


У Львові -- дня 3. Ревня 1836 года. 
Високо-учений Господине! 


Ніне же наперсно з мовй сторони в далечині, оже я 
незнаєм науприкрєю сєє Вам моєм письмом неважним, лише 


1) Письма ор. сій., ст. 622-- 624. | 
з) М/аБіївміс Баї ввіплеп йресіорівсрер Сигвив гоїйвпдвь ізі 


вив деп бетпівагіцт аиздекгеїво цп зоїне іевізі а чад 


година нашего далеко-сторонного побратима; прфто важпу-єм 
ся Вам моє почесне поздоровленє поклонити, надія сєб же 
загалове имє Єловен котре в предвБфку наших велично-па- 
мєтних пра-вітцьв братало, також и паш'ь внучі серца 
вєже искренную шчирою дружбою. | 

Вдавв у Львовф мау-єм то пічєстєЄ об'ізнати сє з де- 
якими списателями п в Ьх тозаришованю на словеньских 
книгах поучуючи сє, весь посвєтиу-Єм сє словесности на- 
шего отног язика, вилелбявши сє розмарелями в облести5й 
прекрасі єго пфенпей и небилиць; пак присвобвии си 6го . 
предивну дебелу гадками и всеу душеу ушчепиу-єм єє 
в нем). | 

Від оного в В переложпу-єм на наше нарічє: 
Слово о пльку Йгорев поменик пфепо-творий старо- 
русский, висьВФтляя уступніф місці послі правил язико- 
изелідия по огляд живучого народа з уводом о поезиф, 
язику и п'ввности (рго804). ПодобнЬ знаділаний лестним 
покликаниєм Г. Гаковецького?) (5зіс) в правді руской пере- 
ложпу-єм: крілеводвореку рукопись?), и на предив в сло- 
Шасоп одег Ріагтег згегдеп. АЙеїп їср Рбге, ег баб Чагап Кеїпе 
Ї дві, цод мій аці Ввізеп іп діс У/еїЇї. Ех іві їе(2є пісрі іп Гепубегя, 
зопдего Беї деп КНега аші деш Іапде, ца їсб Бабе веїпе Адгевзе 
- піс; ісп всітіеб іНта віефз пиг рег Веівсрійвя дигсб-пеїпеп 
догіїрдеп Етецпй Дар (Запь). (Лист Шафарика Погодіну 22/7 1839. 
Письма ор. сії. ст. 241). | і 

т) В листі до ШПогодіна з 8/3 1936 своє одушевленнє для 
праці над рідною літературою висказує В--ч ось як: ,Касательно . 
Русской Словесности, то сь тбхь порь, какь появились п'рсни Поль- 
скія и Русскія Галичань, нзданнья Вячеславомь Залесскимь, при 
чемь имБли вь виду больше Польскую, чбмь Русскую Словесность, 
зачали на нашей Руси подумьвать о народной  Словесности, 
а єь тБизь возродилось желаніє изолідовать язвікь и узнать хра- 
нилища письменности, состоящія вь п'ібсняхь, повБетяхь, небьіли- 
цахь, й вообіщще вев историческів й позтическіе зародьтши, бьівшів 
цо сю пору вь екритности й ненйзвістности". (Матеріяльм ор. сії. 
І, ст. 146). чо 3 | | 

3) РгауЧа Кавіка сзуїї.ргама мпенкібдо хіесіа аговіалуа УУТа- | 
дутігоміста йцдгієй ітакіаїу Оіса у Їкога мм. хх. КіїомвКісі | 
з севаггет дгескіт у Масівіама Шамійдоміста х. Зоівівкіеро 
з Буда заматіве, Кібгусі іехіа, обої х Роївкібші Нотаслепівт ро- 
ризедза Вув Нівіогусапу смусзаїбу, орусваїбу, геїсіу, ргам і 
у )вкуКка Фамепусі віоміалекісі у віоміапо-гавкісь пагойом. Рггез 
. В. ВаКкоміесківсо Кигбіємвкієво ХУагвгамвківдо "Томаггувіма 

ггурасідї паці сгїюпКа. Топ Ї, у УУагазаміє м дгакагпі хх. Рі- 
їзхбуу 1890 гоки. Тота П. 18929 гоки І ст. 231 і сл. З 
- 3) Порівняй листи до Погодіна з 3/3 1836, 9/7 1837, 30/11 1838, 


А 
стан наш в духу просвВвпчения а послі покликанє Г. По- 


Р ЗО 


звесех атпаче в всіх настроях язика староческа (а пріто 
дж нинВшна) стрВтиу-єм нечайнф подобя з нашим наріВчиєм 
токмо боле до предиву подобє духу п'снотворног опроче 
ов иснех меже котрими: Кубусе та 5КХіуапек повтарєютесє. 
"ТиЗф оба переложеня уже окінченф може сегід издам. Та- 
кож розпочеу-єм писати діло ціле важне, а се Словарь 
чложно-руского язика!) а чей послЬ помфру присехтовань 
хоть не дольний по потреб краянЬв дасть бог може окін- 
чит сє в сим десєто-ліьтю. За привід взєу-єм себб Вуков 
РіечниКк сриски?) подобні с письменицеу?), с тоукованиєм 
народних обрєд'бв и повед'внок лише кром? того будет шче 
о при деяких словесех истоукованиє первЬстців и додавки 
«лів с побратимчих нарбвчей. А чей ти по праведной истинні, 
нащ, язик доуго сказаний на забутє и зневагу") воскресне 


1618 1840, 9/7 1843, 13|8 1845, (Матеріяль ор..сій., ст. 147, Письма 
р. сів, ст. 622--650). й 
Дня 22110 н. ст. 1836 р. пише Вагилевич Погодіну: ,,-Я та- 


жож издаю Слово о пльку Йгореві, пак надію сє издати: Рукопись.. 


жороледворскую. (Письма ор. сів. ст. 624), а дня 13/12 1836: ,Ру- 
жопис Королеводворский, когда лищ перепише с6 також маю гадку 
звидослати до печатанє у Прага, але рад бу) бих ид Вами де би 
легко було про поученє нашего язьгка і рівнанє є підлбнником 
и переводом сбвероруск. Г. ШІишкова". (Письма, ор. сії., ст. 628). 
Оцінюючи сей переклад і даючи його у виїмках, пише у своїй 
статті Ковбек: УУзнуЇенібим ріеКіад Как. Кгаїой. па гивіп5Кбт 
(Богіпоорбівікбека) пагеб|, кішйо Пд піцу) м Наді род Таїгаті 
і за роб, Добебга а Запа -- іт севі диїедібовіп і хапіша- 
чубобіта рго паз Сеспу, бут усе па8 опо вугац росообову і рі) 
Бихпові| в бефіілайа ріекугаріїї шві; пеб бевййіїе пагей) пааїогивкоб 
зуйрес в паб) тайїетйпоп Борпб а Фдйгаспб вацБіав), іо б усе 
себо мтагіеіав бегигепогивка вивц вподаш, Ба забавіб іовойпові) 
зуики і музпаши віом бегуепогизкусі 8 паб) бебіпай паде 
мйесіку вевігу віомацекб ве чухпашепдма. (Сав. 6. М. 1838, ст. 
370--1). Порівнай ще оцінку на статтю Ковбека в ,Озі цю УУеві, 
Війнег ійг Кипві, Іїіегаїиг шо севейідев Їереп, 1839, Ж 14, 
Бед. Видоїрь Сіавег, Ргає, де згадуєть ся переклад не тільки 
Вагилевича але і Маркіяна Шашкевича. і 

| т) ТРро задуманий Словар звіщає Вагилевич Погодіна в ли- 
«тах з 13 грудня 1836 і 9 липня 1837. Погодін ним дуже заїн- 
тересував ся і переписував єя з НБагилевичем кілька літ. Єловар 
не появив ся, а частини з його вислав був кан. А. С. Петрушевич 
в бібліотеку Академії Наук в Петрограді із своїм ,Славянскимь 
корнесловемь" (ИЙ. Сввнцицкий, Обзорь, ст. 50). і 
З) ,Српоки ріечник истодкован зьемачким ий латиноким ри- 
-йєчма, скупио га и на свиіет издао Вук Стефановиї. У Бечу, 1818. 
З) с. є. граматикою «- серб. писменица. 

4) Докладнійше висказуєть ся про се В--ч в листі до Пого- 
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необтинаний п некалений в рєдіЬ своїх наван: нарічей, 
як в старивіВв буде гомонити велично в цілій євоєй пре- 
живи буйности й дольности й дебелій розмайвтости; як 
льзВ надфяти сє коль в нем майже вс слова зпаєми 
в ивших нарфчех повтарєют и в поєдних словех з всЬми 
здріблености стрЬчєютсє премноги синонима, бо він стере- 
жений своєми побратимами в посередпиф всю старину!) 
в собі вЬрпе згорпувши пічере переховаї як колись окаже 
ся тут декотрі слова: ватра (ієті85), яро (уег), гавядина 
(реса8), кон (вастатепіцт), терм 5 тка, (спагіа), соуп (Т.а- 
уіпе), боуд (яєсорцій5), харч (еєса), жуковина (аппиїи5), 
падь (Їакипі), сутка?) (ріаст и прочь радбих о тим піче 
більше росписурати сє лиш нужно се відложити про пнп 5 
важнійш?і передм'ьтя се липіве додаю же нарід наш живе 
в окол'ьх гороватих й пільних на багнах и степах а пр'то 
всюди чєтніь нов слова творили сє по при старі перехо- 
вань притокмено до обитель и труждания заселенцбв. 
Тут декотрі послфбдоваця о нашим наріЬчю пічоб льзь 


було відчитати єго свойства и притокмити подобя к посе- 


сестриним язикам; але в перв", невтириючи заслугам Г. Г. 
Левітекого?) а Лучкая!) наших граматикіЬв се скажу же 


діна: ,Сь нами весьма несправедливо поступили, признавь нась- 
полу -- Поляками, а язьшкь наш'ь какоюто смісью Русско-Поль- 
скихь слов». То правда, что мь кой вь чемь сходствуєемь сь По- 
ляками, но сходство зто еще больше, очевиднфе сь другими едино- 
племенньми азьками, особенно єв язькомь Чешоскимь и Серб- 
скимь. Сверхь того вся Польская словесность єсть просто испор- 
ченная Русчина, потому что Поляки, какь: прежде, такь 
и теперь, нашимь язьккомь подправляють свой. ЙИм'» слава, а намь 
горе! (Матеріяльшю ор. сів. І, ст. 148). 

т) Подібно пише Вагилевич Погодіну: ,У нась-- то сохра- 
нилась вся старина, потому что пародь нашгь, чуждьй всей своей 
душею иноплеменнаго напльюва. (Матеріяльт ор. сії. І. ст. 147). 

3) Підчеркнені мною слова находять ся і в листі В--а до 
Погодіна з 8/9 1836. (Матеріяль, ор. сів. Ї., ст. 149), 


. 9) бтгапіитабік, дег гиїбепізспеп одег Ківіпгиввізспеп Зргасйе 


іп Саїйліео, уоп оверіп Ї.еміскі, Ргхетуві 1834. -- Грамматика 
язька русского вь Галицін. -- Сгагашабука іехука гизКіеро у (їв- 
Нсуї. -- 06 цій граматиці висказуєть ся В--ч неприхильно 1 в листі 
до П--а з 8/3 1836; вона по Його думці: ,очень нелдостаточная, 
чего й можно бьшло ожидать оть Нижне-Сянянина (изь Перемьшииля). 
О ней такь отозвался ученьй Русинь, г. Левицкий, профессорв 
нправственнаго Богословія вь Львові: ,Ви;думаль собБ язнікь, 
а тамь ввідумЬіваєть народь, которьій бі такь говориль". (Мате- 
ріядь, ор. сії. Ї., ст. 147). | 

4) (Огаштабса віауо-тиїбепа: вец уеїего-віауісає, ев асіш ів 
зопіїбив саграїрісів рагуо-гиввісае, сец діаїеебі уікепіїв Нпруае. 
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нькда не живут ними уложені язики шчо видпт єє они» 
сами виявляти хтБли; називая они новотвори раз НбПегег- 
у! а опєт вегто сшбіог -- а признаю сб же Зх язики тєже- 
обнєти, бо в них кромб міВвшми церковшчини стрічєют се: 
и ин ненаськь чудаки; видитеє шчо они хотіли опєт 
воскресити бесЬду зопсовану в веремнє паденя язика ру- 

ско-дипльоматичног з письм богословних на примбр: Се 
за него п инших; але дасть бог тпчо суєтна "Вх робота: 

Лишебо на наш язик трібно з иншог становитча удивлєти- 
сб: Наш язик!) ділит сє на два головні нарівчя: хробат-- 
ский (на Підгірю и порфчах Дністра и Буга) и Украйнь-- 
окий --- 3 многими відм'Внами перехідними лише они на»-- 
роечє сут так малой ваги же ніколи нестановлят відрубн'ї; 
ворошними свойствами а боле степенними переходами и пе- 
рем'Бнами, в первіф нужне прибилити загалов'5 свойства: пе-- 
рехід о в г в односкладних або первістогласних пліт, брід, 

поріг, поліг -- то перетворениє видит сє бути с пізних 
веремень так пічо до сегодне мбфіпмою обоє заступаютеє 7 
рожний, різний, Бог, Біг; однак оно знаходит сє уже: 
в листах Мазеппи в почет. 18 стол. -- 4 в середин"'Б слів. 
перед твердими согласн. и при кінци опроч. в спряж. гла» 
голя переходит в піусамогласноє У: воук, шоук, дау, ниу 
се є ворошне и кравнцям у Сербз перейшло в у, кромів- 
того л наше не є так грубе як у поль. / лиш посередні як 
на Южно-словзншчин'ь меже / и / опроче в горах Бескида. 

Подобнф не маємо м лиш уже з давини посеред. гомон и 
меже іта у як в сербським, г у нас всегда гомонит як. 
вчесь. й, 9 немаємо а єго місце заступає всегда уже в ста- 
ринф к: ніЬкда поль. пієд7сів, конта поль. бєопіа: та-- 
кож 8 гомонит як доуге 7 в ческ. р|би здібне як у Дальмат.. 
Голови" обчерки тих нарічей тут превлюблениє в тонких або 
широких самогласних є (|е) є або я (4) а. У наріЬчю хро- 
батским є: жєх, мєсо, телє -- захованєв древного 5 перед. 
рікьрвавий, кьртиця, рьстити -- езаміЬоть о: огень 
замф. огонь, нашего за. нашого -- ог за ого: жоу- 

тог зам. жоутого, лиці г майже нечути -- ат за. а6: 
слухатза. слухає -- також оу, еу, зам. ою, ею: руко)у, 
мислеу, рукою, мислею, оно древне повстало зоу и еу 
захованого на Верховині Бескида де також замість я, ю, є 


Едійа рег Місбавівт Рмізікау рагосішт ев у. а. фіасопи чові-- 
хагіепвет, Асіцаїви вегепізвіші ргіпсірів ев Фасів де Їшса са- 
рейапит Аціїсит.. Видає. 1880. ,..9Ро творенів по сю пору одно- 
сизь самніхь лучшихь вь євоемь роді». (Матеріяльт ор. сії. Ї.,, 
ст. 147). 

У Відомости про українські говори в Галичині і карпатські. 
племена подає Вагилевич Шафарикови на просьбу Погодіна. (Лист. 
21 шая 1836, Матеріяль, ор. сії. Ї. ст. 150). 
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"говорят а, у, е; подобніь б зам. Вв також у: долі, до- 
-1Вв, долу и долув--е и б: мед, лед, мЬд, л'Вд, ве- 
тер ивфтер. В крузь бережєньским говорят хотєихотя 
зам. хотєт и хотят лиш оно инуди є д'іьєпричастиє. 
-0 Сяньской Руси язик вельми зпольшчений або рекомо уже 
з давини буу переходним з руског в поль. нар'вч. нарід там- 

-тейший може називатись польский цили ляцкий шчеп зм5- 
шений з руск. О украйньским нарбчю певні уже вам вБ- 
стним з Котляревского Енепди булоби моє послідованє 
неціьле дольне пріто нетрібне. Тож само як Ви в своєбм 
преважиВвм діл!) внимали: у нас ударяв ся кром'в розмру 
гласа (Топта57) також и розмВр веремня (Леійта572) а, я, 
є, В та ю всегда сут протєгл5, е та о шпаркф, м та і середні, 

ослише послідні протягают сє складнеу согласних двійних 
м піусамогласних й. у сли сусфдуют. 

Лиш зьде перервати требнф своє послфдованеє?) о на- 
гріьчю нашім, бо коротко мало-поучуючим буде а опєт шчо 
всегда вбдомости розшерєют, так здалоб то би сє дашчо 
сказати о мЬсєцфх, о брахманьским велиціЬдни мн инших 
фречех -- але коль дасть бог здоровля я тогда на кожде 
Ваше запитуванє буду ся старати відписати найдокладне. 

Тепер приступаю до найважніьйших передм'?тей. Бувши 
. дома у високо-ученого и велеможного Г. гр. Тарновского?) -- 
де меже помениками словеньской словесности мау-єм то 
счеств знайти: Устави свєт. Володи. и Ярослав.) дашчо 


| 1) Бегрівебе Гевекбгпег одег Бізіогівсь-Кгійвсье Веісасббипє 
- дег Зегбізсреп Мипдагі... уоп Р. . ЯсбаНагік, Ревів 1883. 

ї) В--ч числив ся очевидно З тим, що подає огляд прикмет 
укр. мови Чехови і тому зробив се докладнійше і систематичнійше, 
ніж в листі до Погодіна з 3/3 1836. | 

3) В листі до Погодіна є В--ч докладнійший говорячи про 
збОткрктія, сдбланнмя мною вь Библіотекі ученаго Графа Тарнов- 
-окаго, вь Дикові". (Матеріяль, ор. сії. Ї., ст. 149). 

Бібаїотека Тарновських була ученим звісна і ранше. В ,Ба- 
« бліограф. Лист. Кеппена з 1825 р. находить ся програмова за- 
писка: ,Побьгвать вь имЕній Я. С. графа Тарновскаго, имБющаго 
-єтариннья русскія грамоти вь Тарнобрегі (Тагпобгхер). (Мате- 
ріяль, ор. сії, Ї., ст. 122). | 
Ще більший інтерес для. цеї бібліотеки ребудив Вагихевич 
своєю перепискою з Погодіном ії Шафариком. Останній в листі до 
Погодіна з 8112 1838 цише: ,боїегп 5іе йБег ШетРретгр геізеп, во 
-Жодеп 5іе дог діє Кизвіпеп Уабіеуій цпд Соїомаску, пп деп 
Вбітеп Дар (Зать), діє Ївпеа ап де Напі кебеп хегдеп. Уоп 
-да воїйеп 5іє віпеп АРБвіеснег пас РДіКоу таспеп, ша діє Шіе- 
«кагівепеп ЗсПпайле дев (гаїв Тагпомеку хи вебеп, фагипіег віпе 
 баісагівсрпе Когібаіа ан; дет ХП абтб. (Іс езмеійе ев). 
«Єисьма, ор. сії. ст. 229). | | 

| 9) Докладнійше пише об тім В--ч Погодіну: ,Другая книга: 


сооріорає 


зідміВвнні від описаних Карамз!) подобніь и инш"ф зломки 
рівне важині для Йсторика яко изсл'ьдователя древностей -- 
також оглєда)-єм монети старо-словеньскВв и жельники 
и там обудила ся в мин гадка гостоти (зіс!) вь околі давв 
зачутих вістями боуд-хробатеких преважних поменників 
тесових ваятельних перво-вЬЗку словеньског. 

Нині знайщоу-єм там предивніф и пренечайніь рЬчи 
рекомо шчо в оним покутв Бескид (в околі Сколего) 
укрили св сумні послідки величия наших свєтих правіт- 
ців: чей яко Вх ніЬмЬь гробниці лиш велитовим своєм 
долотом говорячіф. А гробници тб в своєм диво-творим 
зиду суть великВ памєтники древности словеньскоЗ рєдноб 
и умнов. Там (в окол Сколего) стрібтити боуди з викова- 
ними дуплами все в четверо-боки протеси, лавки, приступи 
и сходи вючф на ципл?ф з обширими видами на всю околю 
з селами и лісами -- а в внутрі и зівнутрі густі на- 
писи и ряси (туря голов в Розгірчи) лише жєль Богу они 
по більшой чести покотами веремня знишченфь; а вісти 
народнф хоть мрачно и непевно однак велично гомонят 
о тих свєто-боудах де були євєтогради п контини?) (як 
у ЙИндиб)?). 

Лише тепер шбче годі ціле росписувати окремшн5 
записки коль ма робота токмо в зачерках пріфто коль черки 
тих боудіфв здойму п лучпв ону сторону роєпізнає а се на 
весні тогда лучно буде о них росказувати: се лиш додаю 


Ютрьивки изь Кормчей книги ХУ ст.; вь ней язькь несрав- 
нено моложе; но она тім» особенно заміЕчательна, что вь ней 
иміются. уставкі Св. Владимира (Василія) о церковньхь судахь, 
Уставві Яреслава и др. важнье законьм". (Матеріяль, ор. сії. І. 
ст. 150). Й 

1) Исторія Государства Россійскаго. Птб. 1816--1818. 

2) Слово ,контина" взяте із Колярової бЗіачу ШЮсега, ЇЇ, 
66 (1832). У УуКізд-і: ,Копіїпу, вгу. Сгатегив. Сргбп. Ї., Ї. 
С. 91. ,Сопіпае віод репеіпе Няцеег цпд УУігівспабйеп 2п дет 
Код уегогдпев, дазв зап Фагіп сеу/івве ЛДавзаттепКкйпйе, Кевіє 
чой дегоївіспеп Севвіїзспавеп Берієпсе.." ДобгомвКу, ЦСевсб. 
ф.Ьббта. Зрг. Ргас 1818 р. 42--43. ,Веїт Віостарбеп дев Ват- 
Бегрег Візсроїв ОНо іта 12. УаБгрипдегіє Теівзеп діє Пеїдпізспеп 
Тешре, діє ап деп Кадеп (4. і. цатіївгеп, Уіегіеіп) Фег 8іаді 
зідодею,: Сопсіпає. (ап акиціес: ап Коїаг, Зіауу Ісега, Прага 
1903, ст. 493). 

5) В листі до П--а читаємо об тім самім: ,Карпатокія упщелья 
(закути) сохранили найлучиимь образом вь себі всю сбдую древ- 
ность, напр. язеБченньіє храмьі безь всякой натяжки напоминають 
собою Индію; далбе уваженіе кь зтимь дивамь, разсказьт народа, 

 ЗТо каждьй камень, утесь и плита -- все 9то памятники стариньм". 
«Матеріяль, ор. сіє. І. ст. 151). | 





же скали и печєри п одобніь уже даві були знаєми вели; 
кому небіжчикови Зор. Ходаковскому (0 Зіоміап. ред 
сргге8. стор. 19):). Знати шчо подобних речей густо и много 
розметаних стріти на Словеншчин" на привід: кром"5 у нас: 


як чуу-єм в Бубнишчу, в Таняв5, в Доугим и Турим в крузф. 


стрийск. Кагуєві в чортківс. п прочь?) -- вВроятні посл'в- 
КоПа?) МуКі. К віам. дсег. на б Руєн и В Вас може 
в Тросках и коло Престиць послі КІоїод. гак. 7 або), Зіа»чо) 
і Гидек5. бьде лиш прибилинє написи тепер по отвфті 
Госп. Погодина вельми важнф бо уже надфяти єєв же по- 
лучимо ключ до оних послі слів Г. Погодина: ,письмена 
очень сходни сь письменами древиВвйшихь Руссовь най- 
денними недавно А оріепталистом'ь Френом»ь?) у араб- 
скаго писателя вЬка. Се написи у Розгірчю: (слідує- 
факсиміле) -- се на ципл'ь у Труханов (слідує факсіміле) -- 
і у Синевідску вижним?) (з факсімілє). 

Шче дашчо о нашей словесности: Ярослав Головацкий 
зЬьбрау приповЖВсетки народні и переложи, многі- 
сербскВв тп'Ьсни, Николай Вагилевич мій брат збират за- 
ганки ибаспіь народніфь, Устияновичь пише ду- 
маня (Бра8пб). Берешчиньский и Йлькевичь збирают казки 
и небилиці (Мапгереп) також обряди и повед'внки народнбф. 
Шашкевичь суєтне пімнений у крілеводворь. рукоп. нівчог 
не пише а навить нечув в соб5 парти (Таїепі) на списа- 
"теля. Кромф того наш" учені Русини не будучи узброєн"ь- 
в дебелу відомість отног язика а пріВто боячи дапчо чу- 
жими зачерками и барвами обгаленого списати, однак ду-: 
шею воплочен в рускую вфнпу пишут хоть в чужих язиках 
для Русинфв и діфют для Руси. Г. Зубрицкий писат діла 
в поль, язицЬ: 0 дтиКагпіасп гає. му Саїсії?), Г. Др. Яхи- 


ту 7. р. СрьодаКкоугвКіего, О віоуіайвасгуйпів ргхед СВте- 
всіайвімета і УУ. ЗигомівсКівсо, /дапіє о рівшіє ібепіде 2 дода- 
піека Кгбїкіє| учадотовсі о СбодаКотзвкіш і Коттевропдепсуї іедо. 
УУ КгаКкоуіе, 1835. Перше вид. в 1818 р. Пор. лист В--а до 
Погодіна з 83 1836. п 

9) Пор. лист В--а до Погодіна з 8/3 1836. 

3) Мукіад єї Рірпбїку а Уувубіїмку Ки Зіаму Юсеїе... 
од апа Коїдга, у Рейії 1832, ст. 104. 

4) Частина королелв. рукоп. ,/абої, Зіамо) а Ілідіеік". Забой 
старочеський стпведь, Славой і Людек богатирі поеми, воїни. До- 
» Дао)" порівн. ап Кодг, УУуКіадй ор. сів, ст. 49. 

5) Пор. лист В--а до П- а з 8/3 1836. 

8) Шафарик зробив на сїм місци замітку: Сопіег, диає ге- 
їекі ДОіийдова виб уосе Віеєвястай де дту Їйегів Коввієїв іп 
шопіїбив Саграйрісів". | 

- т) ,Нівіогусспе фадапіа о гиКагпіасп Кивіо-вТоугіатекісі 
у Саїсуї. Імдбу, 1836. 89, ст. 90. | і 


Ра 
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и зада 


мовичь писатель в ніЬмецк. язиць о гречьк. м'ьсєцьослов)!: 
"тепер издасть з латинь. переложене діло посмертне високо- 
ученого Г. Дра и Кановника Гарасевича : Пе 8баби НігагсПіає 
тав?) також чутно від него же маємо в книжници метро- 
полич. свбто-юрекой пєть рукописїбв лфто-письних, лише 
не скажу якоВ они ціни?. Однак при тих словесних 
передятіьх всегда чуємо недостаток книг чеських коль 
«тепер заперта книжниця Оссолиньских бо так радибихмо 
ворошно ступати з нашими побратимцями в вфци сло- 
весной так кроміь діл Кодлара п Ваших тєжко инших 
-дістати. | і 


Повтарєчи свій поклін и почестиє прошу покірне о пе- 
ребаченє моєйї дерзкости же так неважним письмов навпри- 
«криу-єм сє Вам, хоть пріто же се дфяло сє в хіБте шчирої 
воли абих ми не були забуті нашими побратимами Чехами, 
а боле для глубокого почестия Вам котрий єсте так великф 
заслуги для вефх Словен положили. Надія сє же нас не 
забудете упрашаю Вас покірне звіВвстити мин"ф від високо- 
учоного Г. Ганки о зломках п'іьсно-творних старо-ческих най- 
дених Г. Колембьовским в Варшав'"), а бих міг они пере- 
-ложити на наше варіче. | 


1) ,АББапдїшоденп йрег дів Кереїп, пасії угеїспею діє Зіамеп 
«ев ртіеспівсьеп Вібів деп Овіегіар Бегесіьпеп. Львів, 1836. 

роя Косіввіав Вийїйеває, ..айсіоге МісПпаєів Нагавіе- 
чісх, ЇЯБ. Вагопе де Мешвіегп, Досіоге в. ТРПеоіодіає, Агсііргев- 
"руївго еї Ргаеровіїю Саріішіі Меїгороїйаві Виїепі Іеороїепвів, 
ЗСопипепаабоге с. г. Огдівів. Їеороїї, Турів іпвішії Каиббепі 8іаш- 
торієїапі, 1862, 88, ст. ХХУПІ -ь 1134. Ся книга видана і допов- 
вена Михайлом Малиновським, а приготовлялась до виданя печатию 
в 1840-их роках. (Пор. Івана Ем. Левицького; Галицко-руская Би- 
«бліографія ХІХ-го естолітія, т. П, ст. 16, нр. 128). . 

В першім письмі до Погодіна В--ч пише: ,кромф двох діх 
нзданих Г. Яхимовичем в язиці німецком: , Послідованє 0 гре- 
"ческом місяцословію, пак Исторія о Руской ієрархій нфшчо непо- 
«овглисьмо". (Шисьма, ор. сів. ст. 624), -- Ся вістка є наскрізь 
невірна, бо ані се діло не вийшло тоді, ані не написав Його Яхи- 
змович і то в язиці німецькім. | 
| 3) Доносячи просе Погодіну додає: цшчо, як, с котрих верб- 
мень? не скажу, тілько же они сут з Галича". (Письма, ор. сії. 
-625). Н. Попов в Письма ст. 626, нотка додає, що ,разказь о пяти 
ЖЕтонисяхь.. оказался невБрньмь. Онь очевидно, ельшаль его 
изь третьихь усть, сміВшаль сь народньми преданіями ни допол- 
пниль овонмь пьшмлкимь воображеніемь". 

4) Поріви. об тім лист Д. Семенського до В. Ганки з 10ЇХП 
1836. (Письма кь В. Ганкі, ор. сів. ст. 909--10). Неясна вістка 
породила казку про віднайденнє продовження ШКоролдв. ркп. 
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Зістаю в глубоким почестю всегда готовий к услугам 
Вашим 


Далибор Иван Вагилевичь. 
Зьде приписую євій Адрес 


Зораппезб М авіїем'іся 
Найєсбег Уог5іадь Ж 7321... 


Шафарик впписав з сього письма сії місцевости, де мають нахо- 
дити ся старинні написи. Картка з виписками зберігаєть ся в листі. 


Ж з ж 

В листі до Погодіна з дня 13 Студня (13 грудня) 
1836 р. пише Вагилевич: ,Послі полученя Вашего отв'Вта. 
екілько градостного, я Гнеть по воли Вашей, розписа) сб. 
ид Г. Шафарика в Прагу, зввшчаючи єму дрібні послі- 
дованя як жєдалисте об напіБ5м наріьчю и о написах карпа- 
торусских знєтих на послідках з времен передхреостиян- 
ских. Отв'вт відтак від него переймиу-єм" (Письма, ор. сій. 
ст. 626--627). Зміст письма Вагилевича відповідає вповні 
листови першому, про котрий згадував В--ч в письмі до: 
Погодіна з 22 серпня 1836, а на який одержав від 
Ш--а відповідь: ,йи в сех днех получи)-єм вбд пего (зна- 
чить ся Шафарика), преприязну вбдповідь: будь пріЕтоже- 
уже виджу прежноє величиє у Словен опєть воскреснути, 
и похота ма в изелЬдованфх дальних чає колись з хбеном 
и прекрасною пользою посєгнути висвіЕтления и истоуко- 
вания. Г. Шафарпк не знайшоу ключа до онихь письмен, 
и нфшчо розлучного незрік токмо се же з Кгапп'ових ста- 
рорусских письмен не льзф було дашчо изобр'втити"1), 

Значить ся, оба листи до Погодіна доторкають питань: 
порушених в першім листі Вагилевича до Піафарика, ва 
чім переписка в р. 1836 уриваєть ся. В листі Шафарикови 
ми не находимо цодрібного опису розгорецьких печер.. 
Ясно, що це зробив В--ч або окремим письмом, або дода-- 
ним до першого листу описом. На жаль не зберегло ся ні 
одно, ні друге. Шафарик згадує про се, звіщаючи про ві-- 
домости подаві Вагилевичем інтересованих. В листі з дня 
5 жовтня п. ст. 1836 до Кеппена пише: ,Явів теіпегі Їево-- 


ї) Письма, ор. сій. єт. 624, 
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Феп Єсрбгеїбеп Бафе ісь Нгп Етабпє Ацієаі? йБег де АНгив- - 


вісЮе Зсргіїд Беі Медіт іт Вегіїпег Має. Ї. 4. Гії. дев Аизі. 


сеїевеп. Асі Нг. Уаріїемвкі (віс) аає Гепареге вспіскіє шіг - 


віпеп Аиівзаф йрег Фіе Пл8спгійшеп іп деп Каграїреп 781), 
В листі до Погодіна з дня 24 жовтня н. ст. 1836 чи- 


таємо: ,РЕгт8рп Бай йрег діе гаєзізсре бЗсртії; Беі епі Агабег - 
Медбіп, віпеп Ациіваїг іт Вегіїпег Марагіп Їйг діе Гііегабиг - 
Феб Дивіапдеє дгасКеп Іаз5еп. Їсп Бабе ібп деіе5еп ппа Бе- - 


пифоі. Айеп Нг. У асіївуїб 5сбгіеб штіг беіїдет ацяїйптіїсі 


чпа 5апдве тіг діеб Па5сігіїй еіп. Диї деп егзфеп ВіїсКк ясбіеч - 


пеп ев тіг епіє6еїйіе СугіНівєсбе Васіпвіабеп 25 


зеуп: досі мій ісп дагйбег піспі епівсреїдеп цпа біеїйе дів : 


Заспе егві Кіпібісег вігепесетег Ргйішпє апПпеіт" 9). 
Шафарик 6/11 я. ст. 1836 ділить ся звісткою Вагиле- 


вича з Коляром: ,У Баизки ойКтуїу хе Туег5ки пабгорку, . 


ргобу, Катепі 5 парізу. У Наїсі у Таїтасі фове?я2). 


Сензаційна вістка про старинні написи в Карпатах . 


переходить вкінці з приватної кореспонденції в пресу. В ча- 


сописї: Рійоба Ки Кубійт 6. ХІХ 1887 г. читаємо: ,Ле - 


Імхоуа. Уупіштек 2 йязка рзапбпо 2 МовКту т. 1836. Хбрізу 


паїегепб у Каграїесі і5осц йріпє род8обпу їбт, Кіег6 пейдупо. . 


паїег| паз огіепіаїйзіа Ктаро у дбізкбт агарекбт врізоуавеїї 


7 10 убкиє, В нотці: ,Мішуї яе 2де о парізісб уугубусі па. . 


3КдЇе у КогЬигсе хе Ктауі 5кгу)вкбт пад їекой 5бту) (у На- 


її), Кбегб іївіу пійоупік віагодібповії ріеге)боуаї а розіаї уе - 


зубта Пвіш р. Рожодіпоуї, шбібеїі Пізіюгіє у МовКуб", 


Сам же Шафарик в своїй статті ,Родорігпа Сегпобоба - 


ч Вашіегкиє) пише; ,Добгойіхупі перезйті рЕїрвабі а 46- 
Коуаії пивіте, 2е... пеуедпу ріевпб рашаєку у годіієпусі 8іга- 


паеї 5раге уЇавіі пабі обівхепу ізо, шороцсі ііхз ріафивіві - 


вубдесічі, пед увеско бо, соб пат ровауай Буїо роубдото, 
о спбтовії рівта и 8багусії біоуапду уудаймайі. К ібпіо іа- 


Коуупі рагадікат робівдте тіто парізу у йвКаїї Такег БЕ . 


Когрігбі од апа Раїйбога Уабіївуіде". В нотці: МовКоувкі) . 
Хабіцдавеї, Хагпа! епсікіор. МовКкуга 1836. Ма) Кп. П. віг. . 
296--298. Т6х а тпе м/ гикорізп. (ст. 40), також в: Раміа 
: 908. баїаїіка, 5ебгатб врієу. ХК уубапі артгамії «овеї АЛгебек, . 
| гу У. Заріб: Меце Вгіебе, ст. 457. 7) Письма, ор. сій, ст. 175. - 
з) Саворів СевікЄбо Мивеить 1873. | 

4) (аворів бевквро Мивешт. Ргаба 1837, І., єт. 37. 


" 


КЕЙ АН У АН А АН 


бо 


"Ргапа 1865, ДП ПІ, ст. 98. Хоч Шафарик у письмі до Пого- 
діна висказав ся про відкриттє В--а досить скептично, то, 
мимо цього, відкриттєм тішив ся і приписував йому нау- 
кове значіннє. 

Не перестав інтересувати ся відкриттєм і Погодін, як 
«се виходить із листу Вагилевича до Погодіна з дня 13 
грудня н. ст. 1836: ,Теперь шчо ся тиче письмен горєно- 
руских лишених в древніьй континЗф в Роргірчю, зимоу не 
2Тьз'Б знєти бо сут неприступим', но посл'Б веснєної порою, 
тгнеть постараюсь Вам пислати віри знимки, по приводі 
-свовго побратима Г. Килисиньского" 1). 


ж Ж 
Ж 


2. 1831. 2. ГУ. В--ч ваявляє охоту занимати ся старовиною по слі- 
дам Шафарика. Відповідь на питаннє Ш--ка що до назви «Ми фіхо. На- 
лисини в Розгірчу ічиші памятники давнини. Вістки; про старинні руко- 
чииси. Погляд на українську літературу і правописне питаннє, Дякуб 
-за раду ще до правопису і залишає уживаннє сербського п. 


У Львові, дня 2. Цвітия 1837. 
Пречесний Господине! 


Вельми мене твшит то шчо Ви о мин тємите, и Ва- 
дпим любезним писаніом дарите; я рад за Вашим приводом 
поучовати сє на обпієрв паморочног перво-в'»ку наших 
величних предків, котрих лукава падь сказала на сумну 
«безвість. От-же-ж всюди я Вас слухати готовий! бо для 
ЖЮжно-русина, ніВчог нт прияти5йшого, токмо изел'Ьдоване 
домашної давини, заспіль з иствердуваніом теперешности. 
От -- бо лишень коли на твм утоці, с добро-хтю и добро- 
волью, діло роспічнемо, то ні люта вражда нф5 можна 
-обмана нужди та зусиля, невідбере нам наше розвите про- 
свіВченє: а гнеть тим будем чим уроковано нам бути с пер- 
«вого зачала нашего сусчества. Алеж тєжко перед нами, 
з вевх сторон сум налегат, та незнав як-шічо дВяти! Усюди 
лихо! Усюди доза Через тепервши" рахованя та учитаня 
«ладу вешчей. Токмо, най серце грижа зВдає! бай-дуже. 
Хто нап'в душі зломит? А покиль жив' будемо, в напгій 
гадці єдно посєбженє, с котрого посвєженя колись роз'Бвб 
-о6 ладне народне успіянє: бо хоть теперь недіздріти и за- 
фродкЬв сего успіянє, предці животинфь д ним, сут ядерні 
и поупф здоровля. 

ДЦічо св тиче Ваших покликань, стілько теперька від- 
ловВдаю: 1) Прикметно до Вашего послябВдованя 0 земли 


1) Письма, ор. сії, ст. 628. | є 


- 


зоб о 


РУ У а - м 


В Ко 


нн о 


Бойки), се лише доєи миніф льзВ повісти: пічо шче минф 


весвЬдома ніяка ріка промЖВтуюча подібя д Дктбіхті) на 
окладни Дичица або Тичица, може бути шчо пак дашчо 


вивєже сє6, як двійнів Дикова в польс. РДліком (Актбих 9) 


в окресности Судомира видят сб набиляти, на существо 
оного имня. Д тому огляду ци важне Текуча село горі 
Прута З миль від Коломи": оно бо є престаре м'В5сце, дав 
було городом, знишченим в розбоях Татарви, и пак в пізній 
тодинВф на згаришчи поселене. Також признаю сє, же 
єкроме однов ріки Лімниці, вельми обмежена моя в'джа 
о струях, рьчках и потоках в нашинЬь; рітко бо се коли 
ми на гадку приходило, опроче лишень при исл'ідованю 
наших свєто-город5в: вт и се шче нужно додати, же д тому 


. рьтко вивєзуют сє имена подобнф меже миром, опрочесна 
долах де мере усюди стави або ставишч'і, за-те загасли 
сь прізви нитомф. | | 


чо ми звісно, то Вам скажу: ріка Лімниця: стру 
Марковець, Бистра, Кузьминець, Молода; рВчки Чута, Явір, 
Чербул, Турова. Дуба, ріка Чечва споєна через Радову 
(у воймир. мап. Демню); потоки Пасбьчний, Шумлєчий, Ясе- 
новець, Бабский, Сигл'внець, ДжигиВвець, Чербулець, гни- 
лий-потік, порцениг о помнь а шче не всєчино вичерплено. 
Инуди моя в'вча уже цілком безладна. 
2)9) Шчо сє тиче написВвв в розгорецких ушчоубах, 
послі мого усв'ьдомленя об них, були они поза-як обзирань 


від мовх знаємих, лишень непогод"5, заледви уздренф то-й 


покинені, зате ніВчог об них с помеже миру не схоплено. 
Однак с ровержених деяких записк8в, про мене тілько 
усвВвдомну-єм сє, же и моє смотренє на сф памятники 
с предв'іку було напрясне, мимо присохтованя. А по при 
те усвВдомленє, гнеть обудила сб жажда 0 д'ьсне вивіданя 
св та устоукбванє сих передміВтей; опроче коль в устах 
миру кружят торонкі казки, об сих вешчей, не токмо за- 


) О геші втеоомапо Воїку, од Р. 7. бавабіка, Саворів 
бедікобо Мавента, 1837, ст. 23. Вагилевич мусів переслати Шафа- 
рикови деякі відомости відмосячі ся до питання, що виходить із 
примітки автора на ст. 29. ; 


з) Шафарик ставить гіпотезу, що назва Дсфіхи, яка прихо- 


дять у Конот. Порфірород. Юе Адптіпівдгабопе Їтрегії означає 
ус або Вислоку, а ,роїіб родобибобі тбак реві, 2е Шібісв 
(пеюіїї єїпадб ртабпо (0 вкайепб тпівіо Люсі, 5. ). ТуКіб, »геіті 
вбубера резапоу око віоббм) Буїа ріпа робобпі їека УМівіу, 
Ваби, Добеіго апебо Хуешу, кепі базеш виута ве обдемі". Пор. 
ор. сії. ст. 35. Вагилевич не подає нічого нового, бо або фажпиве 
зіставлене з , Охіком" або з ,Гекучає, на що навів його сам Шафарик. 
9) Цілу тозку 2) Шазфарик зачеркнув олівцем. | 
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мітаюч' широко на прежну давину зоглєду вФри и рєду, 
але шче-й о биличніЕй повфсте написанфи и вичерканЬйж 
десь в дупліьх. Однак через своє состоянє, конше було ми 
свою жажду залишити, до певного времня. 

За-те шче нагодило ми сє довіЬдати, о многих инших 
памятниках с предвзфку ; о камьнях писаних в лісах в околі. 
Бережєн, а-чей кладвишче старосвЬцьке? О ками. До- 
бошчука в селв БарінковЗ та писан"Ьм камени в Ясе- 
нов и об деяких печєрах и дуплах. Лиш не знаю куда 
и шчо постигну обЬійти та оббздріти. Я надбю сб шічо 
сяк, так, предцф відтак шчо-сь вивєже єє з замероки на- 
шего передвіЬку: от коли уже здименіьли крутЬ пл'Втн'ь. 
ратареких образЬв через німецьку штуку ШІпонгольца 
у сввт підверженф. Се також немало псодвало чисте по- 
нятє о письм' руньским. Пічо лишень приобр'вчу гнеть 
Вам удфлю, тай нашему далеко-сторонному побратимови 
Г. Погодину. | | 

О Полянецких (справнфуйше про Труханівских) боудах, 
исписа) посліЬдованє по польский Г. Б'бліовский!); я займу 
сє послідованіом о Розгорецких ушчоубах, ид котрому 
уже у первь по чєстіь сохтовау-єм сє, се послі воли Вашей 
постарауєм, щоб оно переведене було п заслане до Вре- 
менно-пису ческог Музеум?), заспіль з милим побратимом 


1) Оглянути печери між Трухановом а Бубнищем з відкри- 
тими Вагилевичем написями вибрали ся разом Бельовський, емі- 
грант-мазур Кілісінський і Як. Головацький. Кілісінський нарисував 
вид Бубницьких скель, а Бєльовський написав етаттю, яка була 
напечатана 1835 р. в Дипську в альманаху ,/іемопіа? 8 додат- 
"жом рисунку скель. (Йзь записокь Я. Головацкого, Литер. Сборвн- 
1885, ст. 30) ,Фіемопіа", де увійшла стаття Бедьовського з ри- 
сункаяй- видана не в Липську а у Празі п. 3. ,/івмгопіач. Дебгаф 
і муда! А. В. Вої дгикі. Ргара 1838. ХУ Носопі "апа Зрагперо. 
Перше виданнє: Діемопіа. Хомогосапік, мудапу рггех Дисивіупа. 
Віеіомвківко. Імубу, 1834. - і | 
. З) Отаття поміщена в ,Саворів бевікеро Мивешт і 1838, ст. 
197-219 п; з. ,Вохпогеекб девкупб. 5 муродорпбпую парівй", Без. 
підпису. Одна із приміток зазначена Р. І. УУ. В додатку ставить. 
Шафарик питання про віродоюто моти відкриття і відповідає: ,Со 
ве.реуп) оїахку йеїубе, К цярокодеюі" гиббдамговії біепаїе іо до- 
Чіаб-ріїротепації пайдете, 2е вервап) іе росідгі од Бодпомубгоббо. 
шийе м Наїїбі, Ківгу? пагойпіш паці віоуапвакуш оБбоугідвіб 
казуКогруби, пагодорізи а вбагоруїовівта сеїе ойддп деві, з Кіе- 
туй іо, о бегод 2де сргадма роддуд, ро Амгактаве вата обінза, ву Да. 
врабгома, па шівіб мубейомаї, 2пабгії а рорзваі. Мігаб геро о 806 
згрубівп), омубета біта срчуаїу Родибав), б) ха падісб бавйуу Бід- 
Ферб), педомоїпсе пд вісе па іеп бав оспашійї 2де дебо ртабио; 


зано 


К.Л. Заппом, котрий теперь переводит з южно-руского моє. 
послЬдованє о Гуцулах/!). | є 


пе Бувзігошувіобевіс) а вгдпаєбрвісп піомпуїкйу паці 8іомаюп- 
вкусь опо іаєпо пепі, азрой діадіо іаспо Бу пепід а пепайде. 
Рімодбо) роседпапі зазідпо пат Буїо у сагукц роізікет; родапу 
хде ріеКіад впаді! ве Буй со пеумубтабедт" (ст. 215). Шафарик: 


просить далі простити за можливі помилки перекладчика і редакції, 


згадує про се, що зі Львова йдуть устно неприхильні толки про. 
розгорецькі написи і додає від себе: ,ороібраєтав осбобпай тубі); 
а варівай дйомбгай па здгауб вшувіу, па валйпу періейросау 
годи, па Бівсребоб, муберо зашшувінепо вебе і єїпусі шатепі 
даіеке вгдсе сбібодиєїо врізомгаеїв, депийй 2а 2ддіеп)| Фобоїо ро- 
єедпдпі| дбкирете.." Далі йдуть критичні уваги (ст. 216). Як 
велике було одушевленне Шафарика відкриттєм Вагилевича есвід- 
чить ось яка замітка в статті: ,Родобігпа Сегпороба у ВатРрегки" ; 
»Дофгоїїїуупі перевйт ріїрзайї а дбКоуаїї півіше, 2е.. пе|едпу 
ріебпе рашдіку у гогіїбпус вітапаср віагб уЇавій паді обівувпу 
)зоп  піобоцсі ії2 ріаїпбіві вубдесфуї, пед убеско йо, сой пат ро- 
вауад Буїо роубдошо, о зпдтовії рівтоа п віагусі Зіоуапйу ууад- 
узі. К «бщіо іаКоууга рагадіїката робіїдте шіто парізу у йзКаїї 
Таїег ЬЙХ Вохбігбї од апа Даїрога Уабіїсутїсе, (МовКоувкі| Ха- 
ЬНидаєе, Йагоа) епсуКкіор. МовКуа 1836. Маї, Кп. П, віг. 296-- 
998). Тєї ча шпб у гиїкоріве. (Сав. 8. М, ІЗ31, ст. 98 і Бех. Зріз. 
ШІ, ст. 96--109):. Про розгорецькі написи переписуєть ся Ваги- 
хевич з Погодіном в листах з 22(10 1836. (Письма, ор. сібй., ст. 
624), з 13/12 1836 (Письма, ст. 623), з 9|7 1837 (Письма, ст. 631), 
з 30/|1 1838 (Письма, ст. 633), з січня 1939 (Шисьма, ст. 635--6), 
з 3/1 1842 (Письма, ст. 638--9). Єсть про них згадка теж в часоп.. 
,Ріїйоба ки Кубійнпі" 1831 г. 6. ХІХ. Шафарик доносить про них 
Коляру в листі з 6/(11 1836 і 27|8 1839. В останнім читаємо: .Со- 
зе пдрівй го2богескуєсії фубе, фіг. Йе увів ві роубітапиі, геї |е 
іа у. ріїрівй ха віхедоїайовке ууддуйт; пед? шипб Буїо дей 
штіадбро Уабуївуїбе рії ргупі уебо ргасі, Кіегуй 62 пбКду: пе- 
Ьидеїї ши спиї одйяїа, гайде зе- Дозбаїї рег'аврега ай рговрега,. 
2. ешповії па уувішпі ргауду". Письмо Вагилевича Ногодіну, де 
говорить ся про написи в Розгірчу, переклав для ,Московок-ого. 
Наблюдател-я" 1836 р. МІ, ст. 288--304 0. М. Бодяцський. По- 
рівн. лист Бодянського Погодіну 1/7 1838 (Письма, ор. сії, ст. 61).. 

г) Стаття напечатана в Сазоріє бввік. Мивецта 1838, єт. 475-- 
498, і 1839, ст. 45--68, п. з. ,Нисиіомє, обумаввів мусбодп)но: 
робог) Каграйвікбнто. О4 Р. апа У/абіїемійе?. Вельми прихильна. 
оцінка в ,Озс цип У/еві" ор. сії, 1889, М 41: ,Рег Вевебінв: 


дев АгНкеіз йЬег дів Нисціег, діе Вемобпег дег Ові-Каграїбеп: 


уоп Р. ). УМ абіївмійб дїБі еіпе іпіегеввеліеє Зсбіїдегипр Чег ЖЇевіі-- 
сбеп ЦДергйцсбе діевев тегКугіїгдісеп УоЇкозіаттез шпд дев СПа-- 
гаКіег8 веіїпег Хабопаіроезів. Меїгеге Уоікзіївдек віна іт Огісіпаї 


ухухо 14 ПО ААИ 





--. 90 -- 


3) Об винятки с Кормчов книги!), нельзв ми тельмом 
постарати сє, хиба аж бих там пофхау) на Диків: бо сам 


Беісеїссі, МУ/ісЬбіс ййїг віамівсре Муїбоіодіє іві діе аші ЗеріцВе 
Фег ДЬраодїшоє Бебпдїїсре Ацбгабішоє Фег Серепвійоде дев АБег- 
оіацьепо йег Нисцівг". Про цю статтю переписував ся Вагилевич 
теж з Погодіном, як це виходить 8 листів з 6|7 1837 (Письма, 
ор. сії., ст. 631), ії з 3/1 1842 (Письма, ор. сів. ст. 639). Стаття 
вийшла теж в російськім перекладі в,Свінь Отечества" 1842, ЦІ. 


кн., ст. 1--31, п. з. ,Гуцулю, Карпатекіє горць" (Свінцицкій, Ма- 


Теріяль, ор. сів. Ї, ст. 17). 

1) ЦІ--к пише в листі Головацькому дня 24/10 1838, що: 
рутувішку 2 Когпаб) Каібу, єей ті р. ХУУабіївмгій 8ЦЬій, бидебпб 
обекдмудт". (Др. К. Студинський, Кореспонденція Я. Головацького 
зв літах 1935--49, ст. 12). Обіцяних виїмків з Кормчої книги Ва- 
гилевич Шафарикови мабуть не нереслав, бо для сього мусів би 
ще раз буте в Дикові. Так само не вийшло нічого із ої 
знимки Кілісінського. В музеї Шафарика під сиг. ІХ. ЮП). 25 
находять ся ,УУурізу з ККр. Кокиабаіа Кпігса. 2 роб. ХУЇ 
80. я Дзікомб 1840", Виїмки з двох кодексів. Зазначено: Ро- 
зевног содісши : Шивігівв. Кеїх Сотев "ТагпомвКі, а при кінці 
уча «ШНишодие содісега зага оЇшт еуоіуів 7, Даїїбог У/абу- 
еміб, сівгісив, пабопе Саграєпо - Киввав". Виїмки зробив Ша- 
фарик сам з кодексів перослнн ах йому Тарншовським, чого дока- 
зом лист останнього: ,Учіегоу ргзеггеслепій таоівпи, угбсіу ву 
Фо доти рггевуіать УУ. Рапи дадапе Фуза Кекорівта, Когтеаіа 
Жпубу і Хошокапоп, і ціат йде одергамвгу іе хіафкі, зесісевза 
чоі рггувіаб вубу гемгег8, рофшк Фаперо віозув, а в8когоїе ргхеу- 
тгува і ишфуїева, іаїк ворів зхатівггаво, цдзієїївя ші мпадотіовсі 


Жібгеро іак папієшаяво ва уіеки, і іа ва майпе? Рговге абу еп. 


домбб шоівро зайіапіа рггекопа! У/педо Рава їїе ргасте розу- 
зікаб Феєо ргхуруайй і вхасцпек іаКко шефа іуїв хавлезуїщ ргхупо- 
зорово Зіоміайвєссудпіє. Рговге рггуїаф чутав шоівро роуаїалія 
з Кібгут тата зазастуї зовіамаб У/перо Рапа паупігзгути 8 

«ап /дхів. г. Тагпомувіі. б-ро 9-Ьга Юлгіком. Без зазначеня року, 
мабуть 1840. Р. 8. Ргозєе рохігомів Р, Напіеро одепшіе, ргзу- 
фрошпієб тіе мед ратівсі огаг зарубаб сзу мгоїаїру кпіеб (іуга- 
жшпа Ктопіке ((ітадпів, Кгопіка, Ніт. Равккомвеківро, УМаг- 
звачма -- Ї. Б.), ро РоїзКки, сгу Зотегвбегра до Мизвита схевііеро". 
У вересні 1839 р. упрошено Шафарика на кореспондента ново- 


«снованої археографічної комісії в Петербурзі, для ящої виписав | 


Лафарик цілий ряд статий із латинської т. зв. Диківської ру- 
жописи. Кромі сього ,Министерство Народнаго Просвіщенія" по- 
зручає Шафарикови 16 марта 1843 зробити вірні виписки із ,Джи- 
жовеской рукописи-, 6 вересня с. р. дякує за них, а 27 цвітня 
1844 звертає їх Шафарикови. А. Кочубинський зазначує, що : ,Вь бу- 
магахь Шафарика осталась зам'бвтка, что другая рукопись изь Дзи- 
жова, Кормчая ХУЇ в., вь ножі 1840 г. отослана на время вь зрхе- 


зо 


пн а 


и Тарновский небувалець в церковно-словеньским язику. 
ак послі розміру времня немогу с тоу Фздоу обіцяти се, 
пріто аж колись не гнеть в тЬм буде минф можно Вам 


услужити. Об инших рукописіх мало ми зв'Бсно, окреме то 


шчо в бібліотеці с. Онуфрия у Львов", лише рукописф по 
більшей чєсте складают з рожних грамот и листин рітко 
с книг, а помеже книгами, найчєестше книги болгарекого 
правописаня, рускф рЬтше; старость Вх понайбільш ХУ. 
стол. Може бути шчо дегодіь їнчо и в тім передметі 
нового найде єє, от-як то сюда то туда шчо-сь находит 
сє, и до св. юрского Архиву посплає сє, тай в нім 
и аминь. | ее 

Теперь приступаю до головноф передм'вте нашей тво- 
рячев сє словесности: от-же до правописаня. Наше посе- 
женє не є, токмо просвіченє народне самог в собі и через 
самог себе; прфто у нас словесність не може инша, бути, 
окреме вардног, хоть бо и з кальног позору смотрена та 
обнєта; тьм шчо у нас ніфт ившого язика (як на прив. 
у Польшч') окроме сїльског, або же так скажу окроме 
устного народного язика. Через се посєженє словесність 
хтбвли-бихмо мати усім приступну, загалову; от-же через 
правописанє просте и найприкметнВйше до южно-руског. 

Я Вам вельми дєчен за Вашь5 уваги, в сії передм'те; 
готовий послі них справляте сє! Се-бо я цілком усв"- 
домлений, же нбфт"немилЬйшов ряспри, на обшеєрбф сло- 
весности, поза-як азбучна? от-же в нЬьй опроче нуднов 
звєжируче, не токмо шчо времня марпує сє, але и ненависть 
розсфват сє. Дау-би Біг шчоб у нас уже конедць буу усіЬм 
подобним ряспрям, шале тежко, бо скількой писателфв, то 
мере тількой рожних правописів; зьде на привід головні: 
Максимовичь пише: й, 6, 6, й, у -- 1, б -- 70, 6 -- У, 
з (старе); Квітка: « -- і та 5, м -- и; Лучкай лишиу 5; 

в 4 

Лввицкій: 4-- є, 6-- і, 6-- 0, а-- У), ж -- п; теперь шче 
приймиу 7 Вука. Котляревский и та і-- 4, -- и; Тілько 
неточности в сих правописанях окреме єдного Котлярев- 
ского. От и мов правописанє сходит сє с Котляревског, 
с то) відм'бноу, же я усюди редучи сб послі духа ни по- 
треби язика нашего, инуда відступиу-єм від него. Однак 
зьде сповівдаю явно, шчо я всегда гововий рібшити сє усіх 
новостей, коли лишень они будут, на перепоні творячей 


ранку 


о 


ологическую коммисію; что собственникь оббихь рукописей гр. 
Тарновсокій вь Галицій, что об5 рукописи раземотрбль клерикь 
Вагилевичь, извістньй позже галицко-русскій дбятель, которьшй 
послб смерти Прейса мечталь біль даже его преемникомь на ка- 
ведрБ, весьма лестно рекомендуя себя предь Погодиньмь" (Віст- 
никь Евроць, май, 1906, ст. 140, зам. 1). 
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сб южно-руской словесности: отже первий ступень ид сему 
6, по Вашей по-радф, занеханє букви ці). 

Зістаю з глубокой почестю, всегда готовий ид Вашим 
услугам. - Далибор -- Шван Дагилевич. 

Адреса: З. Морієерогеп 
Неггп Рап! Зозерп ЗспайагіК 
Гг. дег Рьйоворпіе ппа дег Її, Кі пзі. Масізіг. 

Міссїед піепгегег сеїебтіеп Секеїзспайеп 
Хецп5іад, Зісрпапвсаєве М 624 
іп Ргає. 


3. 18538. 7. Х. В--ч згадує про мітольогічні пісні. Поділ славянської 
мітольогії. Пояснення до пересланої Шафарикови збірки коляд, Звістки 
про задуману вандрівку і про задумані розправи про Бойків і Гуцулів. 
Посилав грамоти. 


Пречестній Господине п друже! 


По такь доугЬмь?) проволоку моученія, время уже від- 
повьсти на Ваший покликанья. Скажу що менф де що на- 
билило ся и що я самь пакмітиу. Худи находки али якь 
кажется доброго щядно. 

Оть результата. 

Пфсень мивологическихь или такихь що представля- 
ють очеркь передхристіянского пабоженства пре мало. Бо 
демонологическіє набиленія, хоть яко чясть религіозного 
розвитія туго звязани зь мивологическими, суть мені туть 
чужи: отьже я не буду заниматися вн Дивами (д'Вдьками, 

Вдухами) вь обохь полахь, Стригами, Майками, Русал- 
ками, Вилами, Огнянами, ні Льшами, Хохликами, Перу- 
номь, Рарашками, нф5 Упирями, В'бдьмами?), Воуколаками, 
Ягами, Потеплбниками, ні ЛЬтавицами; ото суть существа 


7) Ізза недостачі листу ЦІ--а годі сьогодня сказати, як ви- 
глядала рада Піафарика що до правописи. В кождім разі лишаєть 
ся певним, що В--ч зрозумів її так, що не тільки закинув 
ц, але й змінив фонетичну правопись , Русалки" на більш етимольо- 
гічну та рівночасно зіпсував мову. Хитаннє в мові і правописи 
солідне і в дальших листах. Об тім доносить В--ч і Погодіну в листі 
з дня 9 липня 1837: ,Видите що я євоє правописанє изоначн) : 
се послі, поради Г. Шафарика и мофхь краянівь, щобь охранити 
оє відь пені5 азбучной; котра звісно найневзгоднбйшая и найне- 
приязнійшая. Надбю сє що тото правописаніе, безь сварки и нужди 
одержит-сє и зістане безь всякой перегороди загаловимь" (Письма, 
ор. сії, ст. 631). і 

3) У віддає ізза недостачі черенок 2 з дашком (7) оригіналу. 

7) Сталтя ,О ипрігесії а муід'яяйсії. О4 Раїїбога . У абуїе- 
уібе появила ся в Саз. б. М., ор. сії. 1840, ст. 232--261. 
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знижайшоми черги, котрй нарідь ніколи не почитау. Зате 


опроче розметанихь, дрібнихь биль, скількой 0 нихь 
и тямки, та й то більніе жяху и грози, нЬже привфту на- 
вить вь ихь дружбі. | | 

Лревная словянская Мивоголія, послі своби собствен- 
ности судя, преставляєся в»ь трехь зпокахь розвитія. Пер- 
вая зпока дітекая, однобожія, при жизни скотареско-кочевой 
холодній и худ'ьй, о того ніфть сліда. Другая зпока моло- 
Ддецкая, однобожія перехкодящего вь многобожіе, корочче 


сумвольи, при жизни орацкой, де в» громадахь уединени 


живется для себе внутренно, тай на свій ладь. Вь послідь 
-третая зпока мужеская, зарівно ци оно в планетическое ци 
дуалистическое вь жизни гражданекой, при общ?ім'ь сре- 
дотечью перейми и сообщенія. У нась токмо пром'втуются 
оліда другой зпоки -- ци не отой самой о котрій набиляє 
Прокопій Цезарейскій. Сліда преждехрестіянского набо- 
женьства у нась сосредитечовуются около одного Бога ве- 
ликого, небесного, котрого образь ясній сонце а другій 
образь земля, а місяць, зори й дожджь суть его ангели- 
слуги; (стрБчаются такожь, но прерВдко прізви дфди-ладо 
и Лелья али видить ми ся що уже пізднвйиши а чей 
зь Литви до нась перейшли. Чомь ніть дивоти що и най- 
древн'війшіе п'ьсни через смиєль и духь покревнй сь христі- 
янством', мере усюгди здаеся що суть зеркалом»ь єтой в'Бри. 
Зь религіознихь їтьсень суть дв молитви (гумни) М. 1, 
и 2, молитви оти воскликають гласопініємь хлопци ско- 
тарй, едну во время посухи, а другу плюти. М. 3. ве обична 
колибельная п'Ввсень вь галицко-руси. Х. 4, и 5, суть ду- 
манія, єь котрихь едну ще прото важне що толкує прізву 
ляцкую ,кК5ієус". М. 6, обрядовая пфень во время вело- 
когдня (віс) на Гайлкахь или Могилкахь, коли молодь 
обохь поль сходится на драматическое представленіє жизни 
тромадской по кладвищах». | | 

-Вь друге пересилаю Вамь ве п'ьсни святочніе праз- 
динка Коляди. Я ихь зббрау на зудачевскЬй и галиц'ьй 
земляхь; а де годі було мен" збирати, то извфдаувмь якь 
в» БелекБи и Сяноцкби землях». -- Зудачевска, земля стрій- 
«кое порвчя до р'ьки Чечви иль Лімници, відти Галицкая 
земля, межир'чья лпрутско-черемошеков чястка ей, зовется 
ШПукутіомь, Белзкая земля обшярь межи Бугом» и Сяномь, 
стара земелька Бойківь; оти старій подфли прикметни 
и луччи відь пустихь австрійско-державнихь, прото я ихь 
употребляю. | | 

Пісни єсвяточніє праздника Коляди д'Блятся на че- 

пиро діла. 1) Для господар. 2) Для господ. 3) Для молод. 
М ) 


Для.дівки. Кь тому приходять прип'ви благословевія. 
колядниківь обичній на кінци. Ви про изслідованія старой 


жизни опять можете ихь ділити по своемь предметі, по 
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явленію ся билевбмь в» домашніе, хліьборобнів и проч. 
Токма тихь при читаній ихь Вам вияватся. Я лишь тількой 
набиляве, що вь (нихь7) пром'ртуются сліьда жизни надду- 
найской п тямка походів» за Дунай. Число п'ьсень неспоре, 
одпакь я надфюсь, що оно ще колись приросте:). Коби ми 
Бігь допомігь гостити сей гід'ь черезь Коляду на селі, 
то роздививши ся в» отую старину, було би мені може. 
и Праздникь Коляди описати, що я сердечне бажау-бихь. 
Межи опрочимь що я накм'ітиу но пути своей л'Втной, 
е 1) извбданів ся о древнімь кладвищи вв Дерешівцякь. 
підь Залісіомь великим (/аЇе52с2УКІі), 2) о дуплі вь По- 
точищахь вь сусьдствв прРзваніьм Баба, 3) сь пять го- 
родиш»ь. Опять зв свойхь трудівь, по при деякій мате- 
ріяли, Боуди в Полянищи, однакь описанівє ото мимо своей: 
важности для Руси, не прикметне для ческого публикум». 
О Бойкахь теперь пишу, они сами хоть изрідка зовутся 
Сербинами, Бойко є прізва недомашна, точно по цельти- 
цкихь Бояхь. Прото сли буде можь опустіте мое зам'Вчанів 
о сихь обитателіЬхь галицкои Руси вь ,Гуцулахь", однакь 
аби ся не. повтаряти, а пакь аби не перерфкати соб). 

і) Вагилевич післав Шафарикови рівночасно з сим листом. 
збірник пісень, який подаю на своїм місці. Збірник находить ся 
в Чеськім Музеї у Празі у відділі Шафарика шід сигн. УН'7 і за- 
титулований рукою Ш-а: ,Ріваб таїогивКке з Наїїбе. Ро- 
віапо од. Р. 5. У/абіїемібе 1838 ш. Бієпа». Також при кінці 
збірника поклав ШІ--к нотатку: .Рівпб шаїогивке з Наїбе. Ро- 
відпо ой Р. І. Уабіїемібе 1838 ш. Відва" -- себто жовтня. 

3) Від ,О Бойкахь" -- до ,собБ" ПЦІафариком зачеркнене. 
Стаття появила ся в Саворів 6. М., ор. сії, 1841 І, ст. 30--12, 
п. 3. ,Во)коме, ПА гивковіомапоку м Наїйсб)сь. О4 Раїрбога Ї. 
УУабіїемібе. 

На кілька літ перед статтею Вагилевича оголосив ПІафарик: 
в Сав. 6. М.18317, І, 23, студію ,О хеші вдтаепомапе Воіку", ко- 
гристуючись відомостями поданими Вагилевичем, як ве видно з при- 
мітки: а еру пи а мбгпуті гргдматі ракої о іїбсріо- Воісісі,. 
фак іеХ о ріпуср орутмаєейсрп мусродої Наїбе орайнії тапе Бог- 
Цугу міавіеоес, РаПрог Гуап Уабіївуї б, Евавпу обреміїеї 
віакусь пдйрівйу Вогбігбепвкуєб м Табгасі, годак іб Кгаріпу, єе- 
щи 2де за депо осіоїпб таі ве му боша ргорйєбею) вгдебпе Ку 
вікІ4дйт... Зоцведе іеіїсь івоп Гешкоуб, Сегуйп, Нисиі а і. Лабоо: 
«Деййсі ргавіагб, пагодоі (ой ад). гив. Бо)єк, Бо)Ку, іогіїз, ацдах), 
пікоїї шаізіпі; у ровіедпі задівіб обіеди віоуса Вивіпі Будійсі, 
у Богасв Уегсбоуіїпсі, Нігпідкі, у ріедроїіср РідБбогеві, Ногепі, 
у підойеб Фоіевпсі, Роіепі, рони Родоїепі. Кіїуб а періесів- 
)еві Папобеюі |лепа боро ш Соїеріомвкбво ,Іма ровк.З віг. 114: 
рСТор падпіввігхайвкіє,) окоїїсу од єпивповсі ве) Вобуківпі схуїЇв 
зоївш пагумапує (1) Родобпб рдапі гибії ргавіагб віоусе впегф 
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Майтеся гараздь. Вашь слуга вбфрній и пріятель.- 
искреній | 
Д. Ивань Вагилевичь. 


Львівь дня 7 жоутня 1838. 


М. В. Ви дав писали до мене, аби до Вась передати» 
деякй памятники старо-рускій, увівдомляя що тото маєте 
що издау Л'Рвицкій. Послаю я ВБамь туть то що з»ь Гра- 
моть було вь Дикові при кін. 14 а сь нача. 15 столЬь. 
и опять свіжо найшлая Грамота зь врем. Казимира вели-: 
кого твизь важніВйша якь усі опрочи, бо е истина сь очер-: 
комь веремя и м'Ьстности: не такь якь отй ложні Льва 
князя. Притіфмь увбдомляю Вась, що знимокь для Вась- 
теперь знимае, Килисинскій вь Дикові, зь старинной бул- 
гарской Кормчой книги. 

і Вашь вВрній слуга 
- Д. 1. Багилевимь. 
Ціле ,ровізсгіріши" зачерквув Шафарик олівцем. 
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4. 1839. 19. П. В--ч подає етнографічні границі українсько-поль--- 
ські і українсько-румунські. Просить о присилку чеських коляд. Радить . 
присилати руські книги для переписчика у Львові. 


Пречестній Господине а друже! 


- Найперше искранно дякую!) Вам» за услуженьку. Я ра-: 
. Дн'всенькій, щомь ся вивяза) зь свови об'бщанки. 

Теперь відві8ть на Вашу запитанку. 

На помежи Русинівь сь польскимь народом»ь суть. 
вь решівскимь села, де окроме церкви нема н'Вчого ру- 
ского, а инуди, уже и церквей ніть; а предці ще нарідь. 
деяки обряди, оть весілья и похоронь обходить по рускій. 
б то истимн'ь перехідь народности рускоий в» польску и на 
вивороть. Туть Русь вь любви и дружбЬь зь Польщею. 
Йнакь вь сандецко-ясфльскимь; тамь оба народа остро 
мотвердо розділяются, такь межи иншимь е десятка сбль - 
пометана яко островь середь Ляхами (такь Русь горная, . 
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і, сБіар, роддапу, со? рйуодоб уугхпапівпдуаіо шиде, біоубка, ой 
втогади !  шпів рессаба рагіа". | 

Примітка цікава раз тим, що основуєть сєя на відомостях по»: 
даних Вагилевичем (диви ,Йстоукованя"), а відтак відпгравою подь- - 
ському ученому за його глупозлобну, не позбавлену претенсіональ- 
ности увагу. Відносно до статті Вагилевича , Бойки" порівн. Цисьма, . 
ор. сіб, ст. 633 і А. Кочубинській: ,Отчеть о занятіяхь сдавян--: 
скими нарбБчіями, командированного заграницу доцента і т. д..",. 
Записки Ймп. Новорос. Унив. Одесса, т. ХУПІ 

1) Ізза недостачі черенок я з дашком (7) оригіналу не за-- 
значуєть ся. | 


ев г 


- зназивае долянців, котрий суть польски); до сегодня пере- 
ховала ціпко свою народність. Села ти суть: КлерпіК, УУ/е- 
рібумКка, Вопагбум Ка, ОрагомКа и пр. 
На помежи Русинівь зь дацко-ттрацкимь иль воло- 
- ским»ь народом», суть села де токма язикь рускій изв'Встній, 
а опять де господствує рускій, або де можна ще розмовити 
ся по рускій. Суть ту явні переходи. Тяжко розлучно озна- 
чити черку розділу. Однаго відь біди, полягаючи на, ви- 
повЬди бувалихь тамой черезь доугій чясь. | 
Смотріть відь Серета города від села Терешени, че- 
рень Купку, Петровці Бенц Банилівь (ВапіПа), Руска, 
улова (РисШа) и Шипіть вижній: доти нарідність руска 
превосходить и язикь рускій головній. Вь обрубіВ понадь 
олдаву рьку відь Сучави города по Качику, Ваму, Ким- 
полунгь, Гронь, Бруза, Молдава ще всегда можна зачути 
руску бесфду. Відти усюди Волохи. 
Число рускихь донесе Вам Зап», відь Яхима, котрій 
гевь ц. к. Бухгальтерій урядник»ь, и ему тото изв'Вбстно. 
Я Вась проси) вь прежнихь листахь, абистеся пи- 
. 7 Тали за колядни пбівсни вь Чехах»ь, вь окрузі прахенским». 
Мають они существовати під Страконицами. Мо собранія 
сихь пісень мігь би ся підняти (гатесКку Каріап у Мбта- 
- бісісп р. Зтідіпеет). | 
Книги рускіе для перепищика можете посилати прямо 
до Львова черезь Запа: бо що приходить будь зь ВЗВдн?, 
«будь зь Праги, опроче що не на продаж" слобідно пускає 
ся. Та-же Ви вь Празф наставникь цензурного ком'Втета, 
з адфтібібаг едной цензури пересилаєся заедно другимь 
обом». | 
Майтеся гаразд». Зістаю всегда готовій на Вашу услугу 


вь любвф и дружбф 
Д. Иванз Вагилевичь. 


«Тьвівь 19 Казидороги 1839. М 


Від слів ,На помежи Русанівь" до,Відти усюди Волоха" Нафар 
- зачеркнув олівцем. , 


і Истоукованя!). 


Черка тягнуча сє через обвод. Задеск. «Гавіеі8к. Сяноцк. 
"и На2ввом58к. (порБчом Попрада, по над м'ьстечка: Хому- 
" Запдесі?, Воббу,, Вієс2, Га5ю, Ктозпо, Гапсиі пор'ьчом Сяна)?) 
в на розмежю народа руского й мазурского абой польского. 
числ. Ї. свдалишче Лемкфв. 


ся честь відпов'ьдат давній земли сяноцкВИй и пові. 


тови Б'вцкому -- с. Крайняки, 


т) Додаткове поясненнє до листу з 19/2 1839 і етнографічньої 
. Жарти. 9) я в оригіналі без дашка (/). | 
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числ. П. свдалишче Бойк?в. 

ся честь відпов'Вдат давній земли зидачевскій и га- 
лЛицкбИ. 

чиса. ГУ. сьдалишче Гуцул?в. 

ся честь (окреме Буковини) зове ся Кути також По- 
жутє а. Чеваки. ба | | 

числ. ПІ. Опілє: ся чєсть: відповБдат давнЬй земли 
.львівскВи в. Гривняки. 

числ. У. починають сє Волохи. 

числ. УЇ. честь Поділя. 

числ. МІ. чєсть Волиня. 

числ. УПІ. честь Пол'ся. 

числ. ЇХ. є Доли. 

ся честь відповВдат давн'вй земли Перемисльск"і. сф- 
«далишча ЛемкВв и Бойкфв зовут сє загалом: Підгірє. 

Тілько лиш можу усвібдомити, и то так уламково, 
-опроче за ДнЬстром и за Бескидом. | 

Оцеж-бо знаю шчо сф имена невичерплень, от як уже 
днеяко наводят на се меже Бойками, окроме знаком" звфені 
пріВзви: Верховинци, в стрийск. обвод5, Горєни, тамки 
дашчо нижей Долєни п Поррчеми в стр. и станисл. 
зи колом. обвод. (черкБв не можу дати бо Вх по истині, 
и меже хрестєни пфт. ни. | 
Об прВзвах Гривняк и Чевак, ніВчог більше нескажу: 
тож само и о Русинах на Буковині. м 

Також розмежя Гуцул'йв, незвівсна на Угоршчині 
и Семоградах. Можна завергчи запитанку: ци сут якВ шче 
иншіВв прізви? на то от-що! | і 

Окреме гірских прбізв сут усі лиш окольнф а зрів- 
навши з гірскими на єдніЬм Підгірю, точно же на Долах, 
"Опілю и Поділю вивєжут сє торонкі имена; як уже на-те 
замітує имє Гривняк. Опроче коли прізви сфл так десадно 
переховуют старовиниВ имена кминові, на прив. Дил'ьби 
«(8іс), Хревт и прочь. 


5. 1839. 22. П. В-ч пересилає Шафарикови колядку про сотвореннє 


-евіта і про те саме оповіданнє в прозі. Просить прислати подібні чеські 
колядки і повідомати про ново найдені старочеські пісні. Звертає увагу 
зна т. 3в.,божій стопи". Повідомляє про переписаннє сербської літописи. 
«Тьвівь дня 22 Казпдороги 1839. 
 Пречестній Господине а друже! | 
Праздник Коляди (25 Просимця) умфуем»ь схісновати. 
«"Спбфвау ме коляднй пЬени Вайда (такь ся зве перед- 


лВвець вь колядВ, що е истне східное зь литовеск. вайде-. 


«лотою) изь Єнневідска вижпого зь надь ріки Стрія. 
Кь тому ще зь иннуди; так що теперь уже мій сборникь 
сви черги пісень досягає числомь 12 десяток». 
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Туть удфляю едну пЬсень!), для Вась она буде нужяа, 
бо вь п'ВЙй розказь о созданю мира. (б то вврно винято 
изь усть селянь Кальничань під Балигородом"). 


Коли небьло зь нащада світа, Подуй же! По- 
(дуй Господи изь святимь духом по земли 
тогди небнло неба ни земли, -- 
а но лемь бнло синее море, -- 
а середь моря зеленій явірь, 
на явороньку три голубоньки. -- 
Три голубоньки радоньку радять -- 
родного радять якь свфть сновати: -- 
а спустьмо ся на дно до моря, -- 
та дістанеме дрібного п'Ьску, -- 
дрібній п'івсочокь посфеме ми, -- 
та нам» ся стане чорна землиця; -- 
та дістанеме золотій камінь, -- 
золотій кам'ьнь посфеме ми: -- 
та намь ся стане ясне небонько, -- 
ясне небонько, світле сон'ЬБнько, -- 
свВтле сонфВнько, ясень м'Ьсячикь, -- 
ясень м'іВсячикь, ясна зірниця, -- 
ясна зірниця, дрібни звіздочки. -- 


Сь піснью сею сходное переданіє: отде можно буде 


Вамь рівнати. 

,;Сь самого перво-почятку небуло на свфть нічого 
лише сама вода та-й піна на водахь. Разь коли пере 
ходиу Господь Богь воздухами, всюди нема нічого. Го- 


1) Цю пісню у відписі переслав Шафарик Бодявському з прось-- 
бою ,абувіе іо рго шле рооргамії, а ріерваї Іабіпвкутпі Пеегаші, 
2чі48іб 2 обіеди ї а у, 562 4 а 1... Єбсі шіб бевку рвапу угог 
оргаудоуббо пдгодоїбо уузвіоуепі шаіогивкбво".. (Лист ПІ--к8. 
Б- му з 11/1 1842 р. Лавровь Сперанскій ор. сії., ст. 26). Листом з 27 
марта 1342 р. Шафарик дякує Бодянському за ,розіапб ріеріву 
таїогивкусь рівпі! зой бак, |ак іїсь ргауб робгебції. еп па 
Фуоц шівіесії тій роспурпозії. Уе уегбі: Та вривіушо зіа па 


доо до таог)а, реа! увів ,вривбущшо"? півїо Уабіївуібеуа спустіте".. 


(Тут очевидна помилка ШІ--ка замість дійсного Вагилевичевого 
звпустьмо"). ,Робгеїї ? аКо їиигипо ? Хепіїйї о іпарегабу, петадії 
поівїо Фф (б) рвай ве 4 і ії. 43. Рговіт, роцбїе шпе". (Лавровь Спе- 
ранскій, ор. сіє,, ст. 29--30). Редактори Лавров і Сперанвький замі- 
чають : ,Малорускія сни, которьжя ШІ. посьлальь Б--му для йсправ- 
- денія текста и правописанія, вошли вь приготовлявшееся им'ь вто- 
рое пзданів Хагойорів'а ст. 154--158 (1842 г.), гді напечатаньш: 
2 пфсни за подписью Б--го, одна изь Вагилевича и одна изь Го- 
лембовскаго. (Ор. сії., зам. 1, ст. 30). Примітка о стільки невірна, що- 
пісні подані Б--мі В--м увійшли вже у І вид. Хагодорів-у. Впро-- 
чім між першим а другим виданнєм нема ніякої ріжниці. | 
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«сподь дивится всюдп, ажь щось сидить вь поні, присмо- 
трВвуся ажь то нечиста сила. А що туть робишь? Ль- 
таю, ліфтаю усюди води, нема й де відпочити, оть тутки 
и піБну надибау та-й остановиу ся. Господь Богь велфу 
нечиствйи силі пірнути на дно моря и добути кусникь 
землф. Нечиста сила пірнула, - нема, нема -- аж вихо- 
дить на вЄрха. Не можно досягнути дна моря. Господь 
Богь вежу вь друге пірнути. Не досягнула нечиста сила 


до дна. Ажь за тритимь разомь, нечиста сила занурила 


ся ажь на самь спідь моря та-й досягнула дна. Випливає 
змо виносить, али лише тілько землЬь що за н'іхтьми зі- 
стало. Тогди Господь Богь взявши тоту землю, посВвяу ей 
ло морю по верха, и такь ся земля основала на водахь". 
о росказуваню Г. Яхима Чеха урядника ц. к. зд'Впі- 
ного, уроженца сфлекого, ще й на ческій земли суть ко- 
лядки духомь и предмотомь (звіс) кь нашимь подобни. 
Такь вь едивий парібокь пускає яблоко на воду, щобь 
плило до его миленьком. | 
Ви моглибисте уложитися щобь дащо таківскихь п'- 
сень узбирати. Видь бо я хотвубихь о празднику коляди 
дащо зь обще-словенском точки росинодти Тако-жь десь 
то було извівщено публиц'в о нові находц'Б староческихь 
пісень бачу вь ,Кубіасп". Ци е що вь твмь иєстного? 
Вь изелЬдованю древностей словенскихь роблю Вась бач- 
чимь на божій стопи!) находящися і іо на наший 
ГалицкЬй Руси та-й по говірць Г. П. В. Кирбевского та- 
кожь на СЬвернівй Руси тай вь Малій Польщі. Позаякь 
мВив звістно вь Підкамени и Почаєві підь Бродами на 
Волин, вь Лісникахь вь Бережянск. обв. вь Лопушиі 
зь Сандецк. обвод. вь СвіВцим' вь Ясельск. обв. ЛіФтопись 
збербекая для Вась уже цілком переписана. Чернило нбф- 
| ори Веєшкове підь надписью ,дАсіфе вугагге Саї-арівеі- 
піе". | 
О Келисинским» немауємь нбякомй в'Всти. 
Майте ся гараздь. Вапть щирій и в'рній 


Д. Ивань Вагилевичь. 


6. 1839. 16.ТУ. В--ч подає докладийщі вістки про Вуковину. Радить 
зридержувати ся теперішнього етнографічного розмежування. 


Львівь 16, Березня 1839. 
 Пречестній друже! 


Зь листу Вашего до г. Запа извВдауемь ся, що Ви 
леесте задоволени зь розмежи Руси зь Волохами на Бу- 


1) В жисті до Погодіна ,зь новимь годомь" 1839 пише В--ч: 
зІри тбмь извбдаїемь ся о нишихь сюда прикметнихь послід- 
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ковинф, за-те що она не согласна сь черкою меживой на. 
Крайобразь Галиції перешлого года Вам пересланою. 

Отже якь тото в: 

Вамь извьсно що на Буковин?ф перевобитними обита- 
телями е Русь, а Волохи прибишні. Язикь рускій буу доуго: 
грамотній. Коли галицка Русь була підь польскою обвла- 
дою торонкіи напада Татарь и гоненія религіозни заедно: 
гьнй Русинівь переселяли на Муньтаву. Такь я коли-м»ь. 
буу на Буковині вь сель Бабинф казау 70 літій д'бдь що 
ціле село мере сь прибишнівь подільскихь и его дід» 
такожь сь Поділя. Підь обвладою н'вмецко-аустрійскою Бу- 
ковина яко помежна крайна була черезь якись чясь сло- 
бідна відь наборівь рекрутскихь, та-й панщини не було. 
Вь твмь обстоятельств горнулися торопки челяди сь Під- 
гіря и Опіля на переселеніє до Буковини а навить и на 
Муньтаву якь ся тогди називало на рай; будучи и відь- 
сувершности до того ще запрошени до полу-пустихь лі- 
снихь дфдинь якими суть Буковински и Мунтанскій 
волости. | т 
Таким'ь способом Русь галицкая позаяк» и доси на Бу- 
ковин и Мунтав'Б забеспечили свов первобитное свдалище.. 
Й теперь шляхта любуеся вь язиці руским'»ь (котрій гла- 
сомь акт за щ заносить дащо на иллиреко-словенск.), й про- 
сти люде глубоко межи Волохами можутся розмовити пе 
руській. Такь м'вн'» говориу одинь хрестянинь сь Пере- 
огГінска що вь Сочавб и в Галачи не уміфючи по волоскій 

говорили зь ним» з»ь руска. Ли» 

о Вь нивфьшнімь веремни зедночена церков» гід» охра- 
ною сувершности апостодую на Буковині, такь що межи 
рускимь и волоскимь народомь суть тми уніятівь, якь- 
ся о тімь можете довВдати зь Шематизмівь лвівскоп архи- 
дієцезій. Роз-межи народности нехоче им'ь ся зробити, бо» 
у нась не народа али исповВданія вВри по шематизмах». 

Касательно моего розмеженія народности такь я бихь- 
Вамь радиу по теперешному, бо се я извідау ся відь лю- 
дей бувалихь и тамо-жильцівь. Перешне розмеженів по- 
ходить відь г. Зубрицкого, а чілно відь протоерея и бу- 
валого Ректора Семинаріюмь Черновецкого г. Сухопана,. 
котрій уважяу на зьедноченихь рускихь и благочестивих»ь,. 
коли ще за его сВбдала вь Чернівцехь зьедноченй межи 
Дніфстромь и Прутомь д'ійствовали. Однакожь сли уже 
сте повідтискали черки на крайобразахь то дайте покій,. 


кахь вь волости древнихь Біло Хорватівь. Є ихь не мало и ду- 
лпель и печяхь (здається печер). До того належать камни зь на- 
писами на предввцкихь кладвищахь вь Дерешівціхь, вь Поморя- 
нахь, вь Зеленф: божій стопки, а 3 або 4 божища". (Письма, 
ор. сії. ст. 685). | | | 
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може колись ще лучше я самь заможу обЬь народности.. 
росчитати вь ихь сЬдалахь. | | 
Майте ся гараздь. Зістаю зь глубокимь почитаніемь 
| готовій на Ваший услуги 
Д. Иванзь Вагилевичь. 


7. 1841. 5. І. В--ч доносить Шафарикови, що роздобув стару руську 
медаль і меч бужський. 


Пречестньй Господине! 


Гідь цьльй минуу; опять!) вітзиваюся до Вась. Може- 
буде вь чВмь пріятно и пригіжно для Вась. 

Я літі путовау по по-дифстрью и підгірью, де окроме: 
не много коляднихь п'всень пріобрВуемь медаль рускую. 
сь кін. ХІШ стол. зь спижу?). | 

Осени черезь. два м'Ьсяцй обитауемь по рожньхь мб- 
ствхь побужекихь и тутки узбирауем»ь дащо коляд. п'Бсень, . 
и що мн ся було доси укрило щедрівной піфсни. Але най- 
важн"Ьйще пріобрітеніє мое е мечь старосв'Ввцькій найденьи 
вь рвці Полтвф при усьтв вь Бугь підь Бужскомь- 
зь двома чертами руническими золотом» написаннми?), Ду- 
маю щось о ніфмь написати; а теперь лише вітчерки по- 
силаю. Говориу м'ьнф Г. Зубржицкій що ивінь мау прежде-: 
показану собі віть Г. Дзялиньского?) рогатину ископану 
зь написом»ь доугимь золотимь: лише не ум'"у вітчитати. 
Коли маєте связь зь Г. Дзялинекимь извВдайте ся, а не- 
то изі Львова напише ся. 

Більше ничого не пишу, бо нема ничого. 

Майте ся гараздь. Ваш» щиро-желаючій 

Далиборз Ивань Вагилевичь. . 

Львівь 5 Січня 1841. 


Адреса: і 
| - оЗвіпег У/обієерогеп | 
Неггп Раці Фо5ері Заїак)|К 
Ог. дег РЬіо8., огд. Мійсі. дег Кбпіє. Вбіт. (Себе). дет У/ів- 
зепвср. Ебгеппібїє). дег ребеї. де5 уафегі. Ми8. іп ВбБ. дег: 
Кбпіє). Асай. Фег У/із5еп. іп Вегіїп пп пет. апдег. євіебт. 
(Себе. согеєр. Мійяі. 


Меивіаді біерпатв-разве Ж 646, іп Раб. 


т) я в оригіналі має замість дашка (7) дві точки С ). 

3) Порівн. статтю: Меда ги8Кі, ВІБІ. Овво!. Дьвів 1842, УХІ,. 
ст. 174--175, 

З) Порівн. статтю: Міеса ризхКі, ргхех Р. апа УУабіївуіста. 
Їмо», 1841. Диви теж СвіЕнцицкій, Матеріяли, ор. сів. ст. 194.. 

4) Граф Адам Т. Дзячлинський (1798--1861) культурнополі-- 
тичний діяч, бібліофіл. і меценат. 
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Хоча переписка Шафарика з Вагилевичем уриваєть ся 
по нашим матеріялам у 1841 році, то мимо сього Ш-к 
"інтересуєть ся В--м і далі та звертаєть ся до нього за по- 
отрібними інформаціями і матеріялами. Серед листів ПІ--ка 
до апа находить ся кінець листу без початку. З огляду 
на порушені у нім питання, а саме про город ,Собен", можна 
- Мого віднести до 1842 р., так як те питаннє порушене ПІ --ком 
стеж у листі до апа з 6 грудня 1842 В. У ньому ПІ-к 
нросять апа о інформації, які міг дати тільки Вагилевич: 
»р. У"абіеміє ті уедпоч ріїротепи! ЯКки Туби (2) 8. Ту- 
«біси (2) у. Наїїбі.. па хпатеб 8іоуо Рібсіке ш Сопбіапіїпа 
Рогрругоєепебу. а фо ехсегріит пбкага заїодії, а пупі 2 ра- 
таббї пеуїті Кае би їібки Біедай". Тубо а ібті родобпб убсі 
.)вов ті рго поуб півбогієКе тарру уейті ддіедіїєя. 
- У листі до: Запа з 25 марта 1843 р. Ш--к пише: 
»Обтабїе ве к р. Нобюмаєкбти, Дибіскети а ). в роздгаме- 
піт оде тпе".. Кадрусії убдві 2даїїдбу рр. Ноїомаєкі, УМа- 
"руіеміє а ). петорії пбсо хе віатіїсь сітк. Кпіб), а гм/ідакій 
отиКкорівй рго піпе довіайі 3 А в листі Шафарика до Запа 
-з 18 мая 1844 р., читаємо: ,Одромба р. У абуїемібочі ряро- 
"епа па ПШвіки пбзіедціісітп". Цеї відповіди нема. -- Вихо- 
-дилоб, що переписка тревала ще до 1844 р., хоч цих листів 
сні Ш--ка ні Во-ча досі не найдено. 


- 
- 


9. Обірка пісень. 


. У рукопненій спадщині по Шафарику зберігаєть 
ся інтересна збірка пісень, зібраних і пересланих Вагиле- 
звичем Шафарикови і означена: Різпб таїоги5кб 7 Наїіде, 
Робідпо од р. 7. УаПіїемібе 1838 т. Кієпа?), Збірка носить 
сигнатуру УМ; і обіймає 9", карток, з чого сїм карток 
хтисаних рукою Вагилевича, а 2", карток рукою Шафарика 
на залюбки уживаному ним жовтавому папері. Пісні пе- 
реписані самим Шафарпком безсумнівно із якогось автографу 
Вагилевича, ча що" вказує тожсамість правописи. Кромі 
сього на окремій картці переписана ,Коляда для госпо- 
даря співана Вайдою Дмитром Поповичемь изь Фитькова". 
Правопись в дечім відмінна, значить ся, коляда не перепи- 
бана рівночасно, хоч на походженнє Її від Вагилевича 
вказує увага Карла В. Запа в, Севіу а ргосрд2ку ро Наїіскв 
геті"?, Ргаба 1844, ст. 119: ,./аКо пдгодорізпб Кигіовйгта пуеди 


где газкойп Коїеди, Кіегоп пібти ріїсеії .. Ра). Мабуіевуібомі - 


г. 1839 уе Куфкоуб, ЬіХе Хадуогоу у Кгаі Зіапізіауоувкб, 
рговіу уевпібап, )тепет РДупіїег Ророміб аріуаї". Про ви- 
силку пісень Шафарикови писав Вагилевич Погодіну 
в січні 1839 р: ,Найважніьйша річь на моей пути е со- 
браніє пЬсень на Коляду. Числомь они теперь доходять 
изь варіянтами надь 100. Красшй відь вебхь досиль 
извіВстньхь народнихь голосівь. Рівно важни для поета 
псторика и археолога; вврно ми нічого ще подобного не- 
зидали. (Я до 3 десятки буу післау Г. Шафарику, котрій 
ихь називає дорогоцінними перлами пишучи: ,У/авки 


1) На иншому місці в матеріялах збірка означена Шафари- 
ком: ,34. Р. ). Уабіеуібе: Маїогивікб рівоб, зебгапб у Наїпбі, 


У ВКр. Ногіїуу вБогаїеї рокгабиіе пепйпаупб у го2бо)пбпі і6і0 вуб: 


збігку, Ккіега? уу|деїї па вубіо, оргаудоуута обобасепіт ібіо ЄЇду 
. Шегабигу ве віапе, Вібйовгабску ріебіей вігек віоуапвкусі пй- 
гобпіс різпі (ССМ. 1828. ТУ, ст. 545--561). | 2 
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ріпб фу ргоєзбопагойбні, біз(б, меппе Кубу взаш ті тіїб пе- 
сіпаб педії Фдгапосепиб регіу ?). буть у нихь помянутья о бн- 
ляхь зь 8 стол. а може ще сь прежде зь доби первов'Ввка 
словенского о ДарьгородЬ, о Галичи; суть такожь и ми- 
вическіп. Ото душа жизни наших предків»ь сбережена підь 
горами Карпатскими. А то сти" лише ще сотня, таківскихь 
памятниківь, бо я то вь З селіхь, та й то не всячино 3б8- 
брау. Однакожь хочьби дуже рад'ь описаніе Коляди сь сими 
піснями представити для публикумь, и нуженій ще до 
того зь усіЬхь боківь; жяль ми що годі, хиба сам бихь 
буу межи народомь обходити Євято Роджество; а то на 
другій гідь". (Письма, ор. сів., ст. 636). 

Виїмок із цього листу оголосив Погодін: ,..У г. Ва- 
гилевича собрано много матеріяловь для Демонологіи, для 
древней Астрономій м Археслогій. Оп»ь трудится теперь 
над»ь сочиненіемь о праздникі Коляди, для котораге у него 
собрано слишкомь 200 пісень, сокровитце для ПозТа, Йсто- 
рика п Археолога. Вь нихь упоминается 0 биляхь 8 єто- 
літія, о Царфград, о Галичі; много остатковь Мпеологи- 
ческих»ь. ,Ото душа жизни нашихь предковь єбережена 
подь горами Карпатскими". (Москвитянинь, журнал изда- 
ваємнй М. Погодиньмь 1841, Ї, ст. 635--б). Порівняй ще 


«листи Вагилевича до Погодінпа з 1618 1840 "Письма, ор. сії., 


ст. 637), головно з 8/11 1843 (Письма, ор. сії. ст. 647--8), до 
Лукашевича і Кирієвського (Свінцицкій, Обзор., ст. 74) та 
М. Максимовича (В. В. Даниловь: Письма Йвана Вагиле- 
вича кь М. А. Максимовичу, Р. Ф. В. 1912, ГУ, ст. 418 - 15). 


Рівзпб таїсгиавкоб 2 Наїїб ел). о 
Розідло од Р. 4. Мабіїемійе 1839. та. Віспа. 
Пфсни религіозніє. 


І. 
Равле, Равле! єк не вильеці, то сам випьеш 
вилій воду на колоду то на дожджхе то на град. 
| 2; і 
. Не йди дожджику прилетят три голубочки 
дам ти борщику та возмут тя на криленька 
поставлю на дудочку занесут тя-в чужиноньку. 


1) Пояснення і клясифікація пісень. збірки подані у листі 
Вагилевича Шафарпкови з дня 7 жовтня 1933 р. 


«« 
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3. 

Ой ходит сон де ми будем 
коло вікон | ночовати. 
а дрЬмота Де хатонька 
коло плота. тепленькая 
Питає ся о одедетина 
сон дрімоти маленькая. 

4. 


Ой місяцю, місяченьку, місяченьку княжю 
Скажи мені щиру правду єс ким я ся звяжу. 


5. 
А над тихим Дунаєм Ой ти тихий та Дунаю 
виріс дерен високій, | мопх синів не займа 
а спід того дерена 2 ви жоути пфсочки 
війшла вдова молода вигодуйте два синочки. 
двох синочків вродила Сонце каже: я зійду! 
в чорний кфтай завила, Твой сини огрфю. 
на корабель всадила М'ісяц каже: я зійду 
в тихій Дунай пустила. Твонй сини обіду. 
61) 
Ой Дідь-діЬдь-ладо Опояк парубочки скачут Ріє 
Та повібдж кизли ми правду (м проч. 
що ти маєм пов'ьдати Ой Дбд-одбдь-ладо п проч. 
о коли ніЬчог нечувати Та як стари баби скачут Біє 


Ой як паняночки скачуть Різ Ой то в гору то в доливу 
Ой то в гору то в долину То в бодляки то в кропиву! 
То в роеньку то в калину Ой Д'ід-дбдь-ладо и проч. 
Ой Дбдодібдь-ладо й проч. Таяк стари д'Ьди скачут. іє 
и проч. 


Святочнів піВвсни на коляду 
А) Дфль 
Для Господаря.?) 


А вь нашего господаренька на пмя такее тд -- 
і та незаввдуйте милій братя Богь єму дау 

По двору ему калиновий мости, і 

мостами ходить самь Божій господь 

Вь правф рученц свіченьку носить 
Текмить?) волики чомь на три плуги 


1) Варіянт у Якова Головацького: Народньюя шпбБени Галицкой 


я Угорской Руси, Москва 1878, П, ст. 181--2. 
?) Варіянти у Як. Г--го, ор. сії. П, ст. 15, ПІ,, ст. 12. 
3) Поясненнє В--ча: всбаілеп. 
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а на рікь буде чомь на чотири. 

А вь нашего господаренька м проч. 
токмить корови на три обори 

а ялівничокь чомь на чотири. 

А вь нашего господаренька и проч. 
токмить коники чомь на три стайнЬ 
а жеребчики мчомь на четири -- 

А вь нашего господаренька и проч. 
токмить овечки чомь на три струнки!) 
а ялівничокь чомь на чотири. 

А вь нашего господаренька и проч. 
токмить пчолоньки чомь на три лавки 
а первіьнчики чомь на чотири. 


2.3) 


Господареньку, господиноньку, Ой дай Боже 
Господиноньку на имя -- такее то 

Покажи личко а вь оконічко, 

з зь оконічка на подвірЬчко. 

Вь тебе на дворі радість божія 

всвьжхХБ ти ся коровки та потелили 

а все бичечки половенькій, | п 
. цоловенькій, жоуто-рогій | 
Господареньку, господиноньку и пром. 
вевжхХБ ти ся клячки пожеребили 

а все коники вороненькій М 
вороненькій б'локопити 

б'локопити, золотогривй 

Господареньку, господиноньку и проч. 
вебжхХБ ти ся бвечки та покотили 

та покотили поблизничили, 

а все баранций ланстенькіий?) 

ланйстенькій, круто-рогій -- і 
Господареньку, господиноньку и проч. 
всьжье ти ся пчілки та поройли 

та поройли понароили. 


ню | 
| 
| 


з. 


3.9 
Ой устань газдо та твердо не спи Ой дай Боже -- 
Ой війдижхБ соб на подвір'внько 
та подиви ся вь чистое поле; 
А вь чистіВмь поли ходить ти господь 
ходить ти господь по тихь ріленькахь 





1) Пояснениє В--ча: Нійгадеп. 

з) Порівн. Я. Г--ий, ор. сіє, П, ст. 15, варіянт ПІ,, ет. 14 
3) Поясненне В--ча: себвскі. 

4) Варіянт у Я. Г--ого, ор. сії, П, ст. 15. 
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Кладе волики та вь три плуженьки 

а молодчики та у чотири. 

Ой устань газдо та твердо не спи и проч. 
Кладе кляченько вь три борононьки 

А жеребчики та у чотири -- 

Ой устань газдо та твердо не спи и проч. 
Кладе стоженьки у три шароньки 

А стиртоньки та у чотири -- 

Ой устань газдо та твердо не спи и проч. 
мВряє жито вь три переруби | 
яру пшеницю та у чотири - о 
о 0й устань газдо та твердо не спи и проч. 
кладе рублики у три скриноньки 

а червінчики та у чотири. 


4.1) 


Святи боже вечереньку на святій вечерь 
ходить самь господарь по свфВтлонце, 
ставить столоньки у три рядоньки; 
кладе обруси всемь шоуковій, 

кладе шкляницй всемь зототін, 

кладе тарілці всемь срфберній, 

кладе ножики всемь сталяній. 

Просить Боженька на вечереньку. 
Посадиу Бога посередь стола, | 

святу пречисту при другіфмь столі 

А святій то коло ней і 

ріймає Бога виномь и медомь 

усі святій пивомь горіБлкоу 

свою челядку чисто водою. 

Й сам»ь пье воду зь свою женою 
Світить имь сонінько вь едно оконфбнко 
ясень м'сяченько вь друге оконенько 
ясній зори світять на около. 


Бу 


А ластивінько приявтае 
Сподаренька пробуджає: : 

Ой устань, устань сподареньку, 
побуди свою челядоньку, 
пошли ихь по оборонькать: 
Чи ся корови потелили, 

Чи ся кобили пожеребили, 

Чи ся вівцй, покотили -- 





1) Варіянти у Я. Г--ге, ор. сів, П, ст. 31, ПІ,, ст. 5. 
3) Варіянт у Я. Г--го, ор. сії, П, ст. 39. І 


варти 
ЗУ 


ЧАТУ 1 ЩІ 


р 
"фе 
ь 


іно о 
-рйз фа Щі й 


- 38 -- 


А самь піди по пасЬчейкахь 
Чи ся пчоли поронли. 
(Обь изь Белзкон землі, изь Любичп). 


6.1) 


А вь чистім» поли блисько дороги, ой дай Боже 
ореть ми плужокь четвЬрничкою 
(жичь Боже на рікь шестЬрничкою); 
а все волове, все половій,. 5 

на нихь роженьки все золотій, | 

а воловоди все шоуковій 

на нихь яремці все тисовій 
на нихь снісочки все кидровій?) 

а заньсочки все мідяній. 

Та війшлажьБ икь нимь Божая мати, 
тай пскалажь «8іс): Орібтже синки! 
ерВбть же синки а зь доуга нивки 

з зь доуга пивки а з» дрібна скибки 
Ой посфемо яру пшеницю 

та вродить же ся що стебло-сребро | 
що стебло-сребро золотій колось. | | 
Зберемо женці дівки панянки | 
а носфлнички хлопці молодці | 
а клад'ьлнички середній люде | 
а пораднички старій люде. 

Накладеможь кіпь якь на небВ звЗздь; 

стане господарь межи копами, 

якь ясень місяць межи звіфадами. 

беремо вози та в три обози, - 
звеземь пшеницю в» госпбдарске гумно, 

искладеможь и та вь три стирточки, 

а вь три стирточки а вь три рядочки, 

Ой искладемо а вь спідь широко 

а вь спідь широко а вь верхь високо, 

та-й завершимо сивь соколоньком»ь?. -- 

Сивь сокбль сидить далеко видить?) 

ой видить же вінь чистое поле 
чистов поле, синоє море. 


1.4) 


Ой нема дома господаренька ой леля 
господаренька на имя такее то -- 
поївхау же він до Судомира 


1) Варіянт, у Я. Г--го, ор. сії., П, ст. 17. 


2) Поясненнє В--ча: Кбігеп, стар. бор». | ; 
З) Перечеркнене: ,вь море ся дивить". 
4) Варіянти у Я. Г--го, ор. сії., П, ст. 33 і 18. 
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Чожь тамь поВвфхау? -- судп судити 

Щожь ему дано за тотп суди? 

Ой дано-жь ему та три сєлечка 

АвьхБ еднімь селі старі! люде, 

А вх другімь сел все парубочки, 

А вь третібмь селі усе дівочки. 

Старими людьми село породне 
Парубчиками село горьфжне!) 

- А д'івочками село весело. 

По надь Судомирь коником грає, 

мила виходить що мій мужь Фде. 

По чіЬмь ти его та испізнала. 

На ніВмь сукмана облясована?) 

ла нЬмь шяпочка из»ь бараночка, 

на ніЬмь копшуля якь бВль бфленька 

якь біль біленька якь листь тоненька -- 
Де й она прана вь краю Дунаю, | і 
де вна кручена коня копита, ой 
де бна сушена вь тура на розі, 

де бна тачена вь львові на столі, 

дей она брана вь Бога за дверьми, 
Хтожь ей брау самь пань господарь? -- 


8.3) 






ра 
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й 
Радуйся! Радуйся земле синь намь ся божій народну. ві 
А чій то плужокь найраньше війшоу ? і 
Такого то-плужокь найраньше війтшоу! я 
Самь господь Божій волики гонить 2 
евята пречиста фетоньки носить, | 2 
"устоньки носить все Бога просить: р 
Ой родижь Боже жито пшеницю, з 
жито пшеницю всяку пашницю, | ура 
Буде пшеничка Богу на хвалу, криє ) 
Богу на хвалу людіомь на дару. | | Рай 
Будуть женчики все молодчики, 3 


будуть волоньки якь повозоньки, 

будуть колоньки яко зв'Бздоньки, 

будуть снопоньки якь дробень дожджик». 
Будуть возити вь стоги стожити, 

и вь ширь ширити повь вись висити. 

. А на вершечку сивь сокіль спдить, 

сивь сокіль сидить вь море ся дивить 
вь море ся дивить рибоньку ловить 
рибоньку ловить гоєподареви, 


1) Пеоясиеннє В--ча: КатрНизіїс, 


з) Поясненне В--ча: муЮдсаті ргатомала. 
3) Варіянт у Я. Г--го, ор. сів, П, ст. 16. 
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господореви ва вечереньку, 
на вечерецьку на святій вечерь. 


9.1) 

Ци дома дома господаренько -- Ой дай Боже"! 
господаренько на пмя -- такее то -- 
Кажуть служеньки що нема дома, 
а ми зпаемо що е Винь дома, 
Сидить же соб по конець стола, 
по конець стола красче сокола. 
А пілф него служеньки его, 
держять шяпочки тай за крисочки. 
Вінь соб сидить грошики ліїчить 
грошики ліїчать на три столики. 

ередь ним» колачії зь ярой шпеници, 
помЄжи колачий восковий св'Вчи, 
помежи свічі золотий кубки. 
Що-жь ми вь тихь кубкахь? Зелене вино. 
Зелене вино розшаунуло ся?) 
розшаунуло ся по тИисов'Ьм'ь стол 
по тисовВмь вь господарскимь дом?. 


10.3) 


Ци спишь, ци неспишь господаренцьку, Ой дай Боже. 
господареньку на имя -- такее те -- 
підведижь собі сву головоньку, 
зажжи-жь свіВченьку вь праву рученьку, 
та піди-жьБ собі до ком зронвкно 
перелйчи-жьБ си свое им 

Ой червВвичики ба-й на дзвоночки, 

ой талярочки бай на ризочки?) 

ой а рублики на образочки, 

ой а дудочки ба й на свВченьки. 

Сами дзвоночки ба-Й задзвонили, 


осами ризочки службу служили, 


сами ся образи повдотваряли 
сами ся свічі пожажнпгали: 
и веВв ся дупі порадовали 
до пана Бога хвалу давали. 


11.5) 


би долівь, долівь, долівь луженьки. Ой дай Боже. 


Идуть долівь ними бистрй ріЬченьки.. 


1) Варіянт у Я. Г--ге, ор. сії. П, єт. 20. 
3) Поясненнє В--ча: уегаспійен. 

9) Варіянт у Я. Г--го, ор. сії, П, ст: 22. 
4) Поясненне В--ча: шевадемала. 

5) Варіянт ірід., П, ст. 30. 
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. Ой плинежь, плине райское древце, 
Занінй древце сь трома вершеньки. 

ь одифмь вершеньку сив» соколенько,. 
вь другіЬмь вершеньку сива кунопька, 
вь третфмь вершеньку сивь ластовлята, 
Ой не ежь тото сивь соколонько, 
али е-жеБ тото господаренько. - 
Ой не е-жь тото сива кунонька 
али е-жьБ тото господипонька, 

Ой не е-жхБ тото сивь ластовлята, 
али е-жье тоти еихь д'ітята. 


12.1) 


Ци дома, дома господаренько, Ой дай Боже 
господаренько на имя -- такее то -- 
Ой знаєможь ми що е вінь дома 





Ой сидить собі по конець столи, й. 
а коло него служеньки его, | 
держять шяпочки поза вершечки. рі 
-- Пушяй нась пане вь чистое поле, | 
вь чистое поле невмбреное, б 
та-най ми его пом'Врявмо, | сі 
вірненькимь плужком'»ь ба-й пооремо; і 
та посфемо яру пшеницю,  . -; 
яру пшеницю всяку пашницю. го 
53 
2 
| 13.2) Ба 
А вь чистівмь поли блисько дороги, Ой дай Боже -- бі 
стоять намети білій, шоукови; і 
а вь тихь наметахь все громадове, ом 
радоньку радять коби врадили. і з 
Ой несправляймо на жони шуби, ря 
на жони шуби, на дочки злото; | 1 
али справляймо м'дянй човна, рт 


мЬдянй човна срібній весла: 

та пускаймо ся края Дуная. 

Края Дуная за тихій Дунай; 
Чуемо-жь ми тамь доброго пана, 
доброго пана а пана Петра, 

що платить добре за заслуговьку. 
Ой дае на рікь по стохь червонихь, 
по коникови по вороному, 

по жупанови китаевому, 

по ясні стрілці, по хбреш'В дбвц. 


1) Баріянт у Я. Г--го, НП, єт. 28. 
З) Варіянт у Я. Г--го, ор. сіє, П, ст. 33. 
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14.1) 


"Гордій?) и пишній пань господару, Ой дай Боже! 
пань господару на имя -- такее то -- 
зв горда ти собів ба-й починаеть, 
сивимь коником бай вмгравашь. 
Коникомь грасшь царя визирашь, 
скорожь го узрфбу та й мечемь пзвиу, 
по біля коня блисько стременя. 
«Ой царь невЖрній красно ся просить 
Вітез) пусти мня, віте зотни мня! 
-- Ніть не пущу тя, ніьть не зотну тя, 
"Ой поведу тя а вь руску землю; 
а вь рускьй земли короля нема, 
на королицю тай на столицю; -- 
Ой поведу-жь тя чорнимь пожаром». 
Ой чорній пожарь віжки підпалиу, 
що ему зь ніжокь кровь виступае, 
кровь виступає слібдь затапає, 
Ой чорній воронь-ба-Й залтає, 
2.ой его кровцю ба-й попиває: "-: 
Бігь му послужпу коникь ся схопивь, 
ухопивь же го по біля коня 
по біля коня блисько стременя. 
15.1) | 
"Ой черезь гору, ей черезь Дунай, Ой дай Боже! 
Стоять мостоньки калиновій, 
Калиновій покощеній, 
покощеній жуковинами. 
Ой ишоу ними господаренько, 
господаренько на имя -- такее то -- 
Та-й зостріВчяє два, три ангели, 
-- Помай-бігь, май-бігь господареньку 
господареньку на имя -- такеве то - 
-- Бодай здорови два, три ангели -- 
-" Ой дежь ти идешь господареньку, 
господареньку на имя -- такее то -- 
-- Ой яжь бо иду вь рай дороженьки. 
-- Верни-жь ся зь нами а 8ь ангелами. 
нраво-жь ти буде вь рай дороженька. -- 
Ой взяли-жь его попідь плеченька 
тай понесли го вь рай дороженьки 
тай принесли го нюіь костелови, 


1) Варіянти у Я. Г--ге, П., ст. 29, 30. 


2) Появненнє В--ча: Боракегзіі, віад і сл68. Вгдіпа, | 
3) Поясненнє В--ча: оть «з Кашіпепореграапрі. 
4) Баріянт у Я. Г--го, ор. сів., П, ст. 27. 
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тай занесли ба-й до костела, 
поклали его конець престола. 

Ой на престол горять свфченьки, 
по за свіВченьки стоять чаліеньки, 
по за чашеньки спдять ангели; 
радоньку радять субірпенькую, 
субірненькую, нед'Блпенькую. 
Свята пречиста словечка зрекла, 
ой ви янгели, ви божії д'Бти 
беріть на себе церковний річи, 

та йдіть до церкви служби служити 
бо уже пішли дяки дзвопити. 
Кому найперше Богу святому, 

а по Богови Бож'й-матери, 

а по матери господареви. 


16.1) 
Колись то було давно вь предвіфку, Ой дай Боже -- 
Тогди Жидове Христа мучили, 





Христа мучили на муку брали б 
На распятію гей розпинали, у 
клюкої за ребра гей розбивали, | 
терновій в'внець на голов» клали, 23 
гроговй шпильки за ніхтії били, а 
Всяке деревце били у тілце, | 
всяке деревце не л'ізло вь тілце, 1 
червива ива тай согрьшила,: 3 
Исуса Христа кровцю пустила. 4 
Де кровця кане, церковця стане, рий 
де плечі впали, престоли стали, . "о 
де руки впали, там'ь свіч' стали, п 
де очи впали тамь книги стали є 
де личка впали образи стали, а 
де зуби впали тамь звони стали. з 
Сами ся престоли позастеляли, Юр 


сами ся свфьчи позажигали, 

сами ся книги перечитали, 

сами ся образи помаліовали, 

сами ся звони перезвопили. 

Сами ся служби переслужили 

Й весь ся душ'ь порадовали.  .,. 


17.3) 


- Ой вь чистЬмь поли блисько дороги, ой дай Боже, 
втонть ми стойть церковця нова, 





1) Варіянти у Я. Г-гуо, ор. си., П, ст. 23, Ш,, ст. 26. . 
9) Варіянги у Я. Г--го, ор. сії, П, ст. 21, 22, ПІ, ст. 21. 
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церковця нова побуЛована, 
побудована сь трома верпіечки, 
сь трома вершечки зь двома оконци, 
На тихь вершечкахь три голубоньки. 
По підь церковцю лежить стежечка. 
Надійшли-жь нею два мисливчики, 
та-й висмотріли три голубоньки, б 
тай узяли бни гей помбряти; 
А бни узяли кь ним»ь промобляти: 
-- Мбряй, помбряй а вь нась нестріляй, 
Ой бо ми не е два голубоньки, 
али-жь бо, ми е два янгелоньки, 
два янгелоньки зь небесь сосланії: 
-- Чому-жь такь не е якь було давно 
якь було давно а сь первов'Зку, 
святамь Николамь пиво неварят»ь 
святам» роджествамь служби неслужять 
святам водорщямь свбчб несучять. 
Бо уже давно якь правди нема, 
бо уже ся царф повоїіовали, 
а царь на царя війско збирає, 
а брать на брата мечем» рубає, 
сестра сестрици чари готує. 
Ой бо синь вітця до права тягне 
донька на матіЬрь гин'Ввь піднимає 
Ой бо кум»ь кума зводить зь розума 
сусьдь сусіда збавляє хл'Бба. 
| . 18.1) 

Ой изійшли ся три товариші -- Славень еси! 
славень еси нашь милій Боже на небеси! -- 
Единь товаришь б'бВлій м'Ьсяченько, 
другій товаришь ясне соніЬнько, 
ов товаришь то дробень дожджик». 

Всяць же каже: Нема надь мене! 
якь же я зійду вь вечерь підь-поунь, 
освЬчу-жь бо я гори й долини, 
гори й долини, поля Й луброви, 
поля й дуброви, гостім'ь дороги. 
А сонце каже: Нема надь мене! 
якь же пійду вь недфлю рано, 
обвгрью же я гори й долини, 
гори й долини, поля й дуброви, 
поля й дуброви, церкви костели, 


1) Ту саму коляду з мезначнами змінами переслав Вагилевич 
по у жисті з дня 30 січня 1838 р. (Письма, ор. сії., ст. 624). 
Варіянт у Я. Г--го, ор. сів. П, ст. 8, 19, ШІ, ст. 8. 
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А дожджикь каже: Нема-надь мене! 
якь же я піду три рази вь маю 
розвеселюжь я гори й долини, 

гори й долини, поля дуброви, 

поля й дуброви, жита пшениці 
жита пшеници всякй пашници. 


Туть же вфріянть зь Глубокого села підь Богородчянами). 


Ой змовляли ся три товариші, ой дай Боже. 
три товаришф та три ангели: 

ершій товаришь яєнее сонце, 
другій товаришь та дробень дожджикь. 
» Чимь ся похвалишь першій товаришь, 
першій товаришь яснеє сонце? -- 
й яжь бо знаю чимь ся похвалю 
якь же зійду рано зь зорями, 
вогрьюжь бо я гори й долини, 
морози спадуть а роси стануть. -- 
» Чимь ся похвалишь другій товаришь, 
другій товаришь та бблій м'ьсяць? -- 
-- Ой яжь бо знаю чимь ся- похвалю 
якь же я зійду темной ночи 
темной ночи та о піуночи. й 
освіфчужь бо я гори й долини, 
та врадуе ся вся звірь у поли 
вся звЬбрь у поли та рибка вь мори, 
гість у дороз'Б війско вь обозф. -- 
-- Чимь ся похвалишь третій товаришь, 
третій товаришь дробень дожджику ? 

й яжь бо знаю чимь ся похвалю. 
Лкь же я спаду мая м'Бсяця, 
та врадуе ся жито пшениця 
Жито пшениця жемчужна трава 
жемчужна трава золота ряса. 


19.1) 


А вь чистібмь поли та на Дунаю. Ой дай Боже. 
стоить'ми намфть бВлій шоуковій, | 
авь тЬмь наметф золотій столикь, 

на тВмь столику гордій пань сидить, 
гордій пань сидить на имя -- такее то -- 
Ой сидить сидить лйчбонько личить, 
личбоньку личить незліченую. 

По передь него служеньки его 

держять шяпочки поза вершечки, 

-- Ой нашь паночку господаречку, 


т) Варіянт у Я. Г--го, ор. сів, ПІ,, ст. 10. 








«им Халеоч |За 


т урРягорурто з 


пу» о ЗР 


та 


ззаду право кує ЗРЯЛУРроРаРГ» 


г 48 - 


господаречку па имя -- такее то -- 
ой поплати-жьБ намь за заслуженку, 
ой дай же ти намь гропій нел'ьчений 
гроши нелічени, коні пебадженй, 
коній неїбздженй, поля пем'бренії. 
Ой ми-жБ бо гротій перелічимо, 
вороній коні попрофадимо, 

широкі поля перем'Бримо. и 
Ой засбемо золотими стрфлки 
заволочимо тугими луки 


тугими луки воропними кіньми, 


Все-жь того буде паїь-господару 
пан» господару ба-й на охвалу. 


В. Діл». 
Для господипф. 
1.1) 


Стопть ми стойть світлонька нова. Ой дай Боже, 
а вь ть свфтлоньцЬь гей газдпненька, 

гей газдиненька на пмя -- такее то -- 

Она соб'Б ходить сь чблядю говорить, 

сь челядю говорить вь кватирку ся дивить, 
дивится, дивить В» чистое поле. 

Ой висмотрфла дивное звфря 

дивное звіря тура-оленя, 

на головці жь му девять рожечків». 

Ой крикнула-жьБ бна на свой слуги: 
Служеньки-жь мой пайвЬрифишій 

бервть же соб шоукови сбфте, 

други заберВть ясненькій стріли; 

Ой виходфте вь чистове поле, 


овь чистое поле, підь темній лЬсокь, 


Еднйжь заверьзте шоукови сфте 
другі застрЬйте ясненьки стріли, т 
ей спіймаете дивное звфря | 
дивное звфря туря-оленя. 
Лкь спіймаєте відь разу вбьете,  - 
відь разу вбьете, роги щибете, 
оги щибете, шубу здоймете, 
би принесете тай повфсите, | 
та й повБсите вь новф світлоньць, 
вь нов евівтлоньціЬь чомь на стфноньц, 7- 
вое-жь тото буде гей газдиноньцф. 


1) Варіянт у Я. Г--го, ор. сії. П, ст. 48. 


9.1) га 


Ой при кирници, та при студници, ой дай Боже;. 
ой тамь черцеве воду святили, 

воду святили, благословили; 

та загубили золотій хрестик». 

Ой булажь туди гладка стеженька, 

ой ишлажь нею та Газдиненька 

а Газдиненька на имя -- такее то -- 
та найшла-жь она золотій хрестикь. 
Та-й зостр'іьчає два, три черцеве. 

-- Помай-бігь, майбігь та газдиненька, 
та газдиненька на имя -- такее то -- 
бодай здорови два, три черцеве 
будіВмь питати а зв'іВдовати, 

ой ци незнайтла золотій хрестик». -- 
Ой хоть ем'ь найшла, хоть ем'ь ненайпіла 
щожь мні буде за переємець?). 

-- Будфм»ь за тебе бога просити, 

бога просити, служби служити, 
не-онь?) за тебе, за господаря 

за господара та-й за діточки, 

тай за діточки, за сусфдочки. 


34) 


Ой над Дунаемь над» береженьком» -- Ой дай Боже - 
стойть ми стойть свфбтлонька нова, 

свЬтлонька нова гей орбїхова, 

Авьх тіф світлонці саме столове; - 

поза столове сидять особе, 

"сидять особе все ремфесники, 

все реміфсники саме шевцеве. 

Ой ладять?о), ладять червбфнь сафіань 

гей газдиненьці на имя -- такее то -- 

Ой надь Дунаємь над» береженьком»ь и проч. 
все ремібеники саме кравцеве М 
ой ладять ладять дорогу шубу и проч. 

Ой надь Дунаємь надь береженьком» и проч. 
все ремфеникм саме ткачеве, | : 
Ой ладять, ладять дерогій завій и проч. 





1) Варіянт у Я. Г--го, ор. сії., П, ст. 49, ПІ,, ст. 32. 
3) Поясненє Вагилевича: Кігаегіобп. 

3) о0нь -- нь старруск. відти но. 

4) Варіянт, 1Ьї4., Ш., ст. 33. 

Ф) Пояснениє Вагилевича: Бегеіеп. 





ЗЗМОТОУ УНСО РІ ОА 


гро в лячнчуту- 


є» 
' 


-«нурю спать: коту ЗРЕОозАГеаоГь - 


! 


ой ходить собі вь нові свфтлонці, 


ото-жХБ такь удовинь євіЬточокь иде. 


"ФСтоить ми стоийть зеленій явірь 


«сивь сокіль сидить гифїздечко в?Фвать -- 
«а вь серединку цвЗть та калинку, 


до сивь сокола нам'вряючи. 


«Гордій молодець на имя -- такее то -- 


зло ом 


4, Для удовиц.)) 


"Ци дома дома хороша вдова, Ой дай Боже, 
хороша вдова -- такая то -- 
Кажуть служеньки що нема дома; 


тай носить ключі при л'бвф руці. 
Вдни ключики та відь евфтлопьки, 
доз ключики від комороньки. 
осить ключики все дрібненькін 
все дрібненькій, не еднакій 
На подвірьчку грушечка, щепка, 
красно зацвила та незродила 
кь сь той щепки цвіЬточок»ь паде, 


з 
Су Дфль. 


Для молодця. 
1.3) 
Повіьйній! Повівйній вітре прихили явірь до земли! 


на твмь яворф сивь сокіль сидить -- 


обкладав го острим'ь терн'Бчкомь 
остримь тернфчкомь, сухим бил'чкомг, 


а на вершечку щирое злото. 
Туда милала?) гладка стежечка 


Надійшоу нею гордій молодець, 


Золотимь лукомь потрясаючи, 
ясно) шабелькоу побрязкуючи. 

та я) сокола стрфлоу стріляти, 
стрвалоу стріляти шаблеу рубати -- 
Сивь сокіль каже не рубай мене, 
нерубай мене, не стрБляй мене; 
коли ти будеїь та женитися 

я тобЬ стану та вь пригодоньці: 
срьбними підківками вибрязкуючи, 
ясної шабелькоу вививаючи, 


осивоу шапечкоу насуваючи, 





ї) Варіянт у Я. Г--то, ор. сів, П, ст. 50. 
з) Варіянт 1Ь14., ст. 60, 68. 
з) милити -- вісб всбійпеоій. 


оф оо 


аа суконцями потрясаючи, 
ебе молодогь сам перепроваджу, 
твою молоду на крилці возьму 

а твой гропій возьму на нопій: 


9,1) 


Вь недбьлю! Вь неділю рано зелене вино саджено. 
Ишли молодци рано зь церковці, 
Ой ишли, ишли раду радили, 

раду радили не еднакую, 

не еднакую а троякую. 

Ой ходьможь ми до ковальчика; 
до довальчика до золотника: 
покуйможь собі м'5дянй човна, 
м'дянй човна, золотий весла; 

Ой пустіьможь ся на тихій Дунай, 
на тихій Дунай, долівь Дунаєм", 
долівь Дунаємь підь царегород»ь. 
Ой чуемо-жь там'ь доброго пана, 
що платить добре за заслугоньку, 
ой дае на рЬкь по сто червонихь, 
по сто червонихь по коникови, 

по коникови тай по шабелці, 

тай по шабелці -- по пари суконь, 
по пари суконь та-й по шяпоцць, 
та-й по шяпоцці, та й по панноццф. 


3.3) 


Зачорибла ся чорная гора -- Ой дай Боже -- 
Війщла зь за ней чорна хмаронька, М ог 
Ой не тото чорна хмаронька, | | ни 
али но е то овець турмонька. |" | С3 
Війшоу за ними гордій молодець ди 
гордій молодець на передовець?) "З 
на передовець на имя -- такев то -- | 
заперезаї ся чорноу ожиноу 
за тоу ожиноу дві, три, трубоньки; 
една трубонька та роговая, 
друга трубонька та м'дяная, 

-Трета трубонька та зубровая. 
Ой якь затрубить та вь роговую 
пішоу голосокь ой по підь л'Бсок». 
Ой якь затрубить а вь м'дяную, 

пішоу голосокь по верховинахь, "не 








. ) Варіянти у Я. Г--го ор. сів, П, ст, 67, ПІ,, ст. 49. 
7) Варіянт їр14., П, ст. 60, ЦІ., ст. 52, / евоіа Рамії, І, ст. 7. 
3) Поясненнє В--ча: іпдзіе Рраїеівсомає. 
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по вєрховинахь, по полонинахь, 
Ой якь затрубить а вь зубровую 
пішли голоса попідь небеса, 


| 
| 


4.1) 


Де ся взяла сива зазуленька на клениновьціь явориноньку, | 


и веб осади обл'тала, підь сам верхь б'Бло залізо 
но вь еднімь небувала на самій верхь золотій 

де ся церковь муровала, (хресть. -- 
Муровали ей три вірлоньки, Вь ті церковци самь Богь 
и но единь немуровау пшопомь 


но им» тілько росказувау: а дячата янголята. 
Кладфть на спідь бБле ка- Сами свіьчьй посвфтили, 
|мВня, самий ся книги почитали, 


на камЬфню сиру дубину, сами ся служби повідправ- 
на дубин клениноньку, (ляли. -- 
(изь Любичи города Белзак. земле). 
5.9) 


Зачорифла ся чорная гора -- Ой дай Боже -- 

що незродила жито, пшеницю 

али зродила жемчужну траву, 

жемчужну траву, золоту рясу. 

Надьіьхау нею гордій молодець 

гордій молодець на имя -- такее то -- | 
ота пусти) коня вь жемчужну траву, 

ой а сам» припау а кь сирі земли, 

такь скоро припаї такь борзо заснуу. 

Ой десь ся взяли буйний в'втрове, 

буйнії вітрове шартй дожджове - 

«тай зашумфли вь жемчужнфі трав, 

та-й зазвеньли вь золоті рясфв. 
Гордій молодець вь тім» прохопиуся 

якь прохопиуся коня вхопиуся, 
оконя сфдлає гадку гадає: 

Коню-жь мій сивій, будь ми счястливій, 

побдемо-жь ми вь чистое поле, - 

вь чистое поле та вь темній "лісок, 

за чорним»ь туром»ь за грубим» звфром»ь. і 
. Та якь надибау чорного туря 

чорного туря грубого звВря -- 

и тугій лучокь невистріляв, 

и сніпокь стріВлокь недол'тає, 

ясна шабелька недорубає; 

та-й сивій коникь изь нігь спадає: | 


1) Варіянт у Я. Г--го, ор. сії. ПІ,, ст. 34. 
2) Варіянт їрідег, П, ст. 68--69. 


РР с р 


Гордій молодець сь страху вдлбває, 
А чорній турець яу промовляти: 
Гордій молодче небій ся мене! 
небій ся мене, забьешь ти мене. 
Повдешь же ти вь нед'Бблю рано, 
тогди ти мене та пострфляешь 
ясноу шабелькоу, та порубаешь, 
а за славоньку панну дістанеть. 
, 6.1) 

Не чорно перо по коникови полегло. 
Ой загнЬвауся синь на матінку, 
Якь ся загніЬвау опрічь побхау: 
займну же стадце на калинів»ь мість: 
Мість ся заломиу стадо затоппу. 
Не жяль же м'Бнф та того стада 
як жаль же мні сивь кониченька, 
що нимь обьбфхау тром земленьції: 
една земленьца а турецкая, 
друга земленьца а ніЬмецкая, 
трета земленьца а угорская. 
А вь турецкій ббль камінь лупау 
а вь ніЬмецкій святці опалау?) 
а вь угорекій костель муровау; 
костель муровау на вісімь уголців», 
на вісвмь уголцівь на четвере дверції, 
на четвери дверций на трой оконци 
на троп оконци на три вершечки. 
Едно оконце зь востока сонце, 
друге оконце вь полудне сонце, 
трете оконце зь запада сонце. 

ь едифмь вершечку ЗВвОнОнЬКки Дзвонять 
вь другіЬмь вершечку воргани грають, 
вь третіьмь вершечку служби ся служять. 


Д) Діль. 
Для дфвици. 
1.3) 





ЗОРЧОПРИм ЖАЗеч: рам ЦОАА 


По новихь сінехь побудованихь, ой дай Боже, 
та-й по свВтлоньціь помаліованф, 

Ой ходить, ходить гречна панночка, 

гречна панночка на имя -- такее то -- 


М онко 0 


7) Поясненє В--ча: неизвістне слово. 
З) Варіянт ібідет, П, ст. 89. 
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Ой ходить, ходить сь ключики говорить: 
-- Ключики мой пе побрязкуйте, 
мого милого не побуджайте, 
бо мій мпленькій барзо трудненькій, 
барзо трудненькій зь Угорь побхау; 
та привіБзь мЬні три подарочки; 
едивнь подарокь перлова тканка, 
другій подарокь срібний перстенець, 
третій подарокь кованій поясь. 

ованій поясь л'двоньки ломить, 
срьбній перстенець пальчики свфтлить 
перлова тканка головку клонить, 
головку клонить на постфлоньку, 
на постЬлоньку а кь батенькови 
жичь Боже на рікь а кь миленькому. 


2.1) 


Авь ліску, льску на жоутіБмь піску. Ой дай Боже -- 
росте деревце тонко, високо, 

тонко високо, вь корінь глубоко, 

вь корінь глубоко листом» широко. 

На тьмь деревци гуси, лебеди, 

Ой сидять, сидять, далеко: видять. 

Ой видять же бни чистое поле, 

чистое поле, синое море. 


На синбфмь мори корабель плаве 


а вь тіьмь корабли гречна панночка, 
гречна панночка, на имя -- такее то --- 
обзиваве ся до паниченька, 

до паниченька поповиченька : 

»Ой возьми мене а сь кораблика, 

бо е у мене сівмдесять братівь, 
сЬмдесять братівь а сто рідненькихь 
Ой держать мн? а парть?) велику 

А якь мня возьмешь все то ту дадуть 
Ой паниченьку, поповиченьку. 


3.3) - 


Вь чистьмь полю грушечка стопть, 
на ть грушочціь золотая ряска, 
Тамь ся взяла прекрасна дфвонька, 


г) Варіянт у Я. Г--гіб, ор. сії, П, ст. 89. 
2) Пояснення В--ча: парть -- УУебйісрпев (Сі ацоб Місії; 


Ш--ка: бійок, Уегпадево, гробі 7 


з) Варіянт у Я. Г--го, ор. сії, П, ст. 88. 


РО ЗАРНИ 


збирала ряску у запаску, 
понесла ви до золотничка: 
рем'всничку, золотничку 
підбій мьнф тимь спідничку, 
по спідничці кованій поясь, 
по пояску золотую ряску. 


(Зь Любичи). 
4.1) | 

Ой сь Підьгірінька, а сь підь сон'інька, Ой дай Боже -- 

Надбфяла ся свого милого, 

Красна дфвонька -- такая то -- 

Гатила гати дрогими шати, : 

, Мостила мости жуковинами, | 5 

. садила сади все виногради, 

вбирала ліси паволоками, 

свяла поле дрібноу жемчугоу. 

Ай якь мій милій на мість побде, 

дудиВть ми мости жуковинами, 

Ай якь мій милій садом'ь по"Бде, 

садіВтся сади все виногради. 

Ай якь мій милій лЬбсомь поїде, 

ряхти-жь ми л'Бсе паволоками. 

Ай якь мій милій полем'ь пофде, 

лелЬй?) ми поле дрібноу жемчугоу. 

дрібноу жемчугоу, яроу пшеницеу. 


5,3) 


По горі гор' павоньки ходять, Ой дай Боже 
павоньки ходять тас-п'врья ронять, 
ходить за ними красна д'ЬБвонька. 
красне дівонька -- такая то -- 
Пьрінько збирать вь рукавець кладе, 
зь рукавця бере в'івночокь плете, 
віЬночокь плете на главку кладе | 
на главку кладе все примЗфряє. т 
-- Диви ся ненько ци оздібненько -- 
Пішла дфвонька рано по воду 
та сходили ся буйні вітрове, 
буйний в'втрове, шарті дожджове: 





т) Цю колядку переписав Вагилевич і для Погодіна у листі 
з дня 30. січня 1858 р. (Письма, ор. сіє. ет. 634--5). Варіянт 
у Я. Г-го, ор. сій.. П, ст. 87. 
| 3) Поясненнє В--ча: лехіти -- всбіттшегп. 

я Варіянти в »Русалиї Дністровій« 1837, ст. 56 і Я. Г--го 
ор. сів. П, ст. 85, ПІ,, ст. 94. 
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та нзшайнули павляній вінокь 
занесли его на тихій Дунай; 
на тихій Дунай під»ь крутій бербїгь, 
підь крутій берВгь на бБлій кам'нь. 
За нимь д'вонька лужкомь, бережкомь, 
лужкомь, бережком'ь гладкоу стежечкоу 
гладкоу стежечкоу тай уходженоу, 
та-й уходженоу, позолоченоу. 
Надійшли туди три риболови 
три риболови паньски синове. -- 
-- Бодай здорова красна д'Ьвопька, 
красна діфвоцька -- такая то -- 
-- Ци не стрВчали павляній в'ног? 
-- Хоть истрічали, коли не знали, "/ 
а шщожь нам» буде за переемець? -- 
Едному буде хустка шоукова, 
другому буде золотій перстень, 
третому буде сама молода, 
сама молода та якь ягода. 

6.1) 
Ой рано, рано куройки п'Бли 
ой а ще раньше -- такая то -- ветала, 
ще раньше встала садь підмітала, 
садь підмтала, грядки копала, 
грядки копала, вино садила 
вино садила, слово мовила: 
,»Ой рости вино тонко, високо, 
тонко високо корьня глубоко, -- 
А тое випо сино заквило, 
ой не зродили йно три ягодки, 
Перша ягодка ви матейка, 
друга ягодка еп батейко, 
трета ягодка сама молода, 
сама молода зарученая, 
зарученая ажь до «Іюблина 
ажь до Люблина за поповогь сина, 
за поповогь сина жеби перобила, 
жеби неробила, м'Вд»ь, вино, пила, 
мідь, вино пила ключьми звонила.. 
(Изь Яворова города Белзаком землі). 


т.з) 


Ой у поленьку та вь городеньку -- Ой лфтай! 
Ой лфтай чорна галочка зь низенька! | 


1) Варіянт у Я. Г--го, ор. сії, П, сг. 91. 


2) Баріянт у Я. Г--го, ор. сії., ПІ,, ст. 76. 


- 
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-- бо чо 


Фй тамь панночка з'ібля садила, 
зВля садила нееднакоє, 
не еднакое а троякоєе. 
Едножь ми збВлья червона ружя, 
друге-жь ми зЬля чорное терно, 
третежь ми зфля жоутое-тіло), 
и зайде собі та урве соб, 
та урве соб червону ружю, 
та прикладає кь свому личеньку: 
-- Коби ми Бігь дау таке личенько, б 
годна-жьБ бимь бути за панскимь синомь, 
за паньскимь сином»ь паніеу бити. -- 
Ой зайде соб та урве собі, 
та урве соб чорное терно, 
Ой прикладає кь своймь оченькамь: 
-- Коби ми Бігь дау такій оченьки, 
годна-жь бимь бути за поповичемь, 
за поповичемь попадеу бути. -- 
Ой зайде собі та урве соб 
та урве собф жоутое-тбло Ми 
та прикладає кь свойм'»ь косонькамь: 
-- Коби ми Бігь дау такій косоньки, 
годна-жь бимь бути за км'втекимь сином» 
за кмБтекимь синем»ь кметицеу бути. 
3.3) | 

Ой вь садку, садку, садку садженЬмь, Ой дай Боже. 
садку садженімь поострожен"мь, 
а на вершечкахь позолоченфм»ь; 
авьтімь садочку гречна панночка, 
гречна панночка на имя -- такее то -- 
Ой сидить сидить ключики звенить, 
Ой держить соб троякій напій: 
единь напоець зелене вино, 
другій напоець кудрое пиво, 

етій напоець солодкій медок». 

й пилижь вь ней три крамарчики, 
ой пили, пили та не платили; 
А онажь бо ся пом'Вврковала, 
три крамарчики зарабовала 
в» едного взяла сивь кониченька 
вь другого взяла ясну шабельку, 
вь третого взяла дорогу шубу. 
Сивь кониченька своему тату, 


1) Пояснення В--ча: вахишеіх Фисіє) (гаму, -- Ш--ка: 
Савсціа Кигореа, Біпо. КіасіЬвдабег. 
2) Варіянт у Я. Г--го, ор. сії. ПІ,, ст. 81. 
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ясну шабельку старшому брату, 
дорогу шубу, сам'й молод, 
самій молоді та якь ягодбф. 


9.1) 


По долу, долу яра пшениця, 

до пшениченьки вбита стеженька: 
хтожь ен убиу -- красна дівонька 
красна діЬвонька на имя -- такее то -- 


-Вбила стеженьку пшеницю жяла. 


Надійшоу туди поповиченько, 
поповиченько завистниченько: 
позавистувау на пшениченьку 

на пшениченьку, та й на дівоньку. 
Поповиченьку, завистниченьку 
кобись мня вид5у рано вь неділю, 
якь стане мати мене вбирати; 

Ой на ноженьки жоути чобітки, 

Ой на лЬьдвоньки кованій поясь, 
Ой на плеченьки пять чемерочокь 
Ой на пальчики ерфбий перст'іВньци 
на головоньку перлову тканку, 
жовтий чобітки ніжки стискають, 
Кованій поясь л'бдвоньки ломить, 
пять чемерочокь плечима тисне, 
серьбий перетьнці пальчики св'втлять 
перлова тканка головку клонить. 


БР 


На твим»ь кінчу, ще лишило ся у мене 30? десятки, 


али най до своего веремня, може й они повисвЬчаются 
и лучче порозвиваются, якь ся вадфяти можь. 


Майте ся гараздь, Вашь вбЕрній слуга | 
Д.. И. Вагилевить. 


Колядки.) 
І. Для Господаря. 
1.8) 


(Дай їому! Дай їому щястя здоровля а вь дому /) 
На бметіьніньку красно вметено | 
Красно вметено перед» св'бтлонько), 

Аовь тій св'Ввтлоньці стоять столове, 

Ха тихь столовехь стоять обруси, і з 


1) Варіянт у Я. Го-го, ор. сії, П, ст. 86. 
3) Відси переписано рукою Шафарика. 
5) Варіянт у Я. Г--го, ор. сії. ШІ,, ст. 14. 


-- б че 


Стоять обруси все ильчистіп, 
По тихь обрусахь стоять поуноньки!) 
Стоять поуноньки щиро злотній, 
Щиро злотній зь виномь поуній. 
За столомь сидить господаренько, 
Господаренько чомь -- такій то -- 
Передь нимь стоять іого служеньки, 
Ой стоять стоять шяпочки держать, 
Шяпочки держать нисько ся клонять: 
Ой нашь паноньку господареньку, 

«Ой якь ми тоб вВрне служеме, 
ВФрне служите, я добре плачу. 
Мои служеньки барзо вфрній, 
Беріть ключики а все дрібній, 
А гоніБть воли а все зь обори, 

" Впрягайте конй а все ворони. 
Ой побдете вь чистре поле, 

Вь чистове поле за чорно море; х 
Будемь орати широкий лани; | 
Будемь сфяти жито пшеницю, 
Жито пшеницю всяку сфвбицю. 
Уродить намь ся якь тихій Дунай, 
Богу на хвалу людіом» на дару. 
Будемь збирати красній женци, о 
Красній женці, дЬвкй, мелодци, 
А зь серпочками якь зь м'всячками. 
Збереме вози якь чорна хмара, 
Та повеземе а вь чисте поле, 
Та искладеме широкій стожикь. 
Ма стіжку сидить господаренько, 
Господаренько та -- такій то -- 
Ой сидить сидить в море ся дивить. 
Вь море ся дивить з рибкоу говорить; 
Ци будешь рибко пану на об'Бдь, 
Пану на обідь рано на уклінь?). 

« 2. 3) 
Соколе! Хе літай рано раненько на поле!» 
ь нашого пана три соколоньки, " 

Единь полетВуУ вь чистеньке поле, 
Другій полетіву вь бистрий потоки, 
Третій полетфу вь темні лісоньки. ри 
Тоть що полетВу вь чистеньке поле, Пи і 
Принфсь на обЬдь перепеленьку. | 

З) Поясненнє: Зсрбаїсреп. 
7) Поясненнє: Сабе. | | 
5) Варіянт у Я. Г--го, ор. сів, ПІ,, ст. 6. 
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"Тоть що полетфу вь бистрії потоки, 

Принфсь рибоньку та на сн'Бданья. 

Тоть що полетбу в» темній лісоньки, 

Принісь вінь пану чорну куноньку, 

Ззь чорней куноньки паній шубойка. 
3.1) 

Гордій и пишній пан»ь господару, 

Пань господару чомь -- такій то -- 

Зь горда ти собі та починавшь, 

Сивимь коником»ь та виграваешь, 

Коникомь граешь, царя визирашь, 

Скорожь го узрбу тай мечем'ь зви), 

По білі коня блисько стременя, 

А царь невВрвій красно ся просить: 

Віте?) пусти мня, віте зотни мня 

-- М'вть непущу тя, нЬть незотну тя, 

Ой поведу тя та вь руску землю, 

А вь рускій земли короля нема, 

На королицю тай на столицю. 

Ой поведужь тя чорнимь пожаром'. 

Ой чорній пожарь ніжки підпалиу, 

Щожь ему зь віжокь кров»ь виступає, 

Кровь виступає, сліфдь затапає. 

Ой чорній воронь бай зал'тає, 

Та его кровцю ба-й попиває. 

Бігь му послужиу коникь ся схопиу, 

Ухопиу же по біл коня, 

По біль коня блисько стременя, 

4.3) ра 
Гордій и пишніїй пань господару, 
Пань господару чомь -- такій то -- 
Зь горда ти соб ба-й починавщь, 
Сивим'ь коником'ь бай виграваешь. 

Мати виходить, то мій синь "де! 

По чЬмь ти его та пспізнала? 

На ніфмь сукмана облясована 

на нЬьмь шяпочка изь бараночка, 

ла ябВмь кошуля якь біль біленька 

якь б'Бль бВленька якь листь тоненька -- 
Де й она прана вь краю Дунаю, 


Де вна кручена коня копита, 


Де бна сушена вь тура на розі, 





г) Варіянт у Я. Г--го, ор. сів. П, ст. 29, 30. 
2) Поясненнє: віть є» ОТЬ яз Уіашипеврдиріййпо. 
з) Варіянти у Я. Г--го, ор. сії, Й, ст. 18, ПІ,, ст. 59, 116. 
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Де бна тачена вь львові на стол», 
Чимь бна тачена? винним» ябличком'ь, 
Де она брана? вь Бога за дверьми. 
А хтожь ви брау? Самь пань господарь. 


В. Для молодця. 
| 1.1) 
Зачорніфла ся чорная гора, 
війшла зь-за ней чорная хмара, - 
Не чорна хмара, а овець турма?) | | 
На перед» овець бутеець?) овець - 
Бутеець овець гордій молодець 
Гордій молодець чомь -- такій то -- ? 
Заперезау ся чорно) ожиновь 
за тоу ожиноу дв, три трубоньки; 
една трубонька та роговая, 
друга трубонька та м'ьдяная, 
трета трубонька та зубровая. 
Ой якь. затрубить та вь роговую 
пішоу голосокь ай попідь лфсок». 
Ой якь затрубить а вь м'Ьдяную, 
пішоу голосокь по верховинахь, 
по верховинахь, по полонинахь, 
Ой якь затрубить а вь зубривую 
піпіли голоса попідь небеса. 





о,ку 


хау молодець зь Угорь до Русичь, 

Та візь же соб'ь троякій напій 

Единь напоець кудрое пиво, 

Другій напоець солодкій медок», 

Третій напоець шумна горілка. 

Кудрое пиво самь буду пити, 
Медокь солодкій любку помити, 

" Шумна горілка отцу та й матці, 


зИрімівям візнччачії | фід 5 В 


3.5) 


(Не чорно! не чорно перо по коникови полягло!) 
Ой рано рано кури запфли. | 
Ой ище ран'ше молодець уста), 





1) Варіянт у Я. Г--го, ор. сії, ПІ., ст. 52. 

3) Пояснення: єтобе Негде; 2) бутей «-:оріо. 
З) Варіянт у Я. Г--го, П, ст. 69. 

7) Варіянт їЬід., П, ст. 61, ПІ., ст. 43, 44. 
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Молодець устау чомь -- такій то -- 

Ой коли уста) три сєвіЬчи ссукау, 

При едній свіьчи ніжки убувау, 

При другій свічи личенько вмива), 
Предь нимь батечко ручничокь тримау, 
-- Якь я пофду на Украйночку, 
Принесу я ти подаруночок", 
Подаруночокь сивого коня, | 

При третЬьй свбВчи коника сфдла), 
Коника сіфдлау, сь коніомьь розмовляу: 


Ой коню коню продам» я тебе. и 


Молодій пане погадай соб, 

Погадай соб ци нежаль тоббф. 

Коль я тя винфсь сь Турківь сь Татарів», 
Сь Турківь сь Татарівь а сь трохь побоїв». 
За нами стріфли якь грімь гримбли, 

Лкь грімь гримВли, якь дожджхХ летЬли; . 
За ними (біс) стріьлокь якь на неб'Ь звфадокь, 
Коль нась нагнали сь крута берега, 

Сь крута берега на тихій Дунай, 

На тихій Дунай на сине море: 

Ти жь незамочну жоутй чобітки, 

Жоутй чобітки я ще рь!) сВделця 

Л ще рь сВбделця тебе молодця. 


4.2) 
(Радуй ся! Радуй ся земле синь намь ся Божій на- 
й из-за гори, зь-за високой, Гродиу 1) 


Ой ишло ми там'ь вороне стадо. | 
Ой гониу стадо пишній паноньтьо,?) 
Пишній паноньтьо чомь -- такій то : 
Навертау стадо на золотій мість, 

Ино ся уробиу на середь моста, 
Взяли ся мости заламовати, . , 

Взяло ся стадо замачовати: 
Взяу ся паноньто бара» турбоватн? 
Барзь турбовати та-Й жяловати. 

Яжь нежялую всього стаденьтьа, 

Якь я жялую сивця не сивця, 

Сивця не сивця сивого коня; 

Що помислами листенько писау. 

Що вінь гадками землицю пиєау, 

Що копитами біль кам'5нь лупау, 

1) Поясненнє: рь є» и. 

2). Варіянт у Я. Г--го ор. сії. ЦІ., єт. 35. 
3) Пояснення: ть рго к; 7) турбовати «з фтішеп. 
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Біль кам'Ьнь лупау костіль мурова), 
Костьль муровау сь трома верхами 
Сь трома верхами зь двома окнами. 
Еднимь'ми окном»ь чомь засвитало, 

- Другимь ми окномь чом» зазар'ло, 
Третимь ми окномь сончко сходить. 
А вь райскй дверцй самь Христось ходить, 
Самь Христось ходить службоньтю служить, 
Службоньтю служить соборовую, 
За здоровлячко пишного пана. 


5.1) . 

«Нашь пане! Молодій пане все на конику играє!) 
Ой гордій пишній молодій пане, 
Почяу ся панокь в»ь війну збирати. 
Вго матінка та-й виправляла, 
Коль виправляла та-й умлізвала, 

о Тай умлівала наказувала: і 

" "Вдь же синочку та на війночку, 
Не випереджуй усю війночку, 
Не оставай ся зь заду війночки?) 
Змагай синоньтю в» серединоньтю. 
Овін»ь (зіс) мал'Ьнки та н'Бть неслуха)у, 
Передь війночки коніомь вигравау; 
Ино ся вчиниу серед»ь Галича, 
Стау си таборомь підь самимь муром. 
Фий якь бье такь бье у самій ринокь. 
Вихапують ся всі Галичеве, 
Весь Галичеве предни панове, 
Овфдують же ся що то за панокь: 
Ми би го знали чим'ь даровати, 
Чимь даровати що жиє іому дати. 
Вивели іому коника вь сВдль, 
Коника вь сВдліь вь щирімь золотбф. 
Вінь тото узяу шяпочки не зняу.: 
Стау си табором»ь підь самимь муромь, 
Ой ягкь бье такь бье у самій ринок». 
Вихапують ся веф Галичеве, 
Ве Галичеве предни панове, | 
Звідують же ся що то за панокь: 
Ми би го знали чим'ь даровати, 
Чимь даровати що жье іому дати. 
Винесли іому мису червоних», 
Вінь червоній взяу шяпочки не зняу, 
1) Варіянт у Я. Г--го, ор. сії. ШІ., ст. 46. 
2) Пояснення: войночки «- Неег. 
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Стау си таборомь підть самимь муром». 
Опоякь бье такь бье у самій. ринок». 
Вихапують ся веб Галичеве, 

Ве Галичеве предни панове, 
Звфдують же ся що то за панокь: 

Ми би го знали чимь даровати, 

Чимь даровати що жие іому дати. 
Матьнка мовить: Мій тото синок»! 

Я го пізнала по уродоньці, 

По уродоньціь по кошулецьць; 

На н'Ьмь копулька якь день біленька, 
Та-й уродонька дуже славненька. 
Відводжають му гречну панноньтю. 
Вінь панпу узяу шяпочку зняу -- 
Піяпочку зняу та-ії відклонпу ся: 

Сь передь Галичя війскомь вступиу си. 


С. Для дЬвки, 
1.1) 


Була вь батенька нова свфтлонька, . 
А коло нен садокь садженій, 
Садокь садженій, злотом'ь ряшеній; 
А вь тіьмь садочку зелено вино, 
- 0 белено вино що Богу мило. 
Стереглажь его красна діфвонька, 
Красна дівонька чомь -- такая то -- 
А стережучи шитінько шила, 
Шитінько шила твердо уснула. : 
Та надлетБли райски пташеньки, 
Сфли, упали на злоту рясу, 
А злота ряса.та звенфла 
Та-й ся дівонька зь сну прохопила: 
Ой шуги вь луги райски пташеньки, 
Не вам'ь батенько садочок» садиу, 
Садочокь сади), все злотом'ь ряси)у, 
Зелено вино барзо оздібно, 
Маю я брата на женидьбонці, 
Сама молода на віддан'Вню. 


| 2.2) 
А вь чистіфмь поли стойть коршмонька, 


Стойть коршмонька оріховая; 
А вьБт5вй коршмоньці діфвчя шенькарчя. 


каеажанльнтином 





1) Колядка поміщена в ,Русал-ці Дністров-ій" 1837 
ст. 41--42. Варіянти у Я. Г--го, ор. сії., ЦІ., ст. 79, 135. 
. 2) Варіянти ї6і4., П, ст. 87, ШІ, ст. 81. 


Б ст 


Ой сидить собі конець столонька, 
Тай держить соб'ь троякій напій; 
Единь напоець кудрое пиво, 
Другій напоець медокь солодокь, 
Третій напоець зелене вино. 
Сидить же сидить по конець стола, 
А кватирочку!) все відхиляе 

Та вь чисте поле все позирає 
Надишли туди три Волошини, 

Три Волошини, три товарищи. 
Одинь Волошинь барзо хорошій 
Другій Волошинь та й ище красній 
Третій Волошинь та ще краснВйшій. 
Ой сВли-жь собф підпиваючи, 
Д'ввчя шенькарчя підмовляючи: 


-- Діфвчя шенькарчя ходижь ти зь нами, 


Ходи же ти зь нами та зь молодцями; 
Будешь ти пити медокь солодокь, 

Вь шоуковихь шубахь будешь ходити. 
Ще не вивели дівчину з» саду, 

Уже вчинили зь дівчини зраду. 

Ой ведуть милю, ой ведуть другу, 

А на третфи жь би відпочивати. 
Пустили жь они коники пасти, 

Казали ей постіль стелити, 

А підь явором»ь підь зеленьким»ь. 

-- Мене ще ненька та не віддала, 

. Аби я для вась постіль стелила, 

А підь явором»ь Підь зелененькимт». 
-- Устань кременю, викреши огню, 
Запали сосну вь верху и споду: 

Ой гори, гори зелена сосно, 

Ой течи течи чорная смоло: 

Та на шенькарчя на бле тіло, 
Щоби шенькарчя прічь некортіло. 


Прощеніе Колядниківь.?) 


Господареньку на имя -- такое то -- 
Вияви личко та вь окон'чко, 

А зь оконічка на подвірічко, 

Та подякуй нам» за колядочку, 

Ой що жь ми тобЬ колядовали, 
Колядовали дімь звеселили. 

Якь соловейчикь при тузі, вь луз?, 


1) Поясненнє: кватирочку «- Кеовіегнійєеі. 
) Варіянт у Я. Г--го, ор. сії., П, ст. 36. 
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При тузі вь лузЬ при зелененьким»; 
Якь зазулечка при буковинці, 

При буковинці при вєрховинці; 

ЛЯкь ластовочка на подвірічку, 

На подвірьчку при новихь сфнех», 

Такь ти газдинька Ввь своОфвії свфтловьцф; 
ЛЯкь удудята вь вишнев'Бмь саду, 

Такь ти худібка при обороньці; 

ЛЯкь ярй пчблки при пасВвченьць, 

Такь ти овечки при кошяроньці».!). 


Жоляда для господаря спЬвана Вайдою Дми- 
тромь Поповичемь пз» Фитькова.?) 


Ой на толоці, та на муравцЬь -- Ой раненько. 
Тамь король рускій коником» грає, 
Коником» грає війско збирає, 

Турскаго царя все внзпрає: 

-- Ой внідь, вьибВдь тн турскії царью, 
На ту толоку та на мураву: 

Покажи славу, ть турескій царю. -- 

-- Як бн я незнау, війско незбирау. -- 
Ой все нашть панокь коником" грає, 

Та якь го уздрФфу та-й мечемь извну; 
Якь панокь нашгь тяу, то турь-царя стяу. 
Ой взяу-же его по-підл'-коня, 

А повізь его я вь ческу землю; 

Я вь ческбБії земли короля нема. 


1) Доси переписано ШІафариком. Слідуюча коляда на окре- 
мій картці. 

3) В чеській транскрипції помістив цю коляду Карло В. Зап 
в Сезіу а ргосрд2ку ро Наїсів декі, ст. 119--120. Від ,Ої па 
фоїосі, їа па штигаубі, о) гапейко" до ,дД 2 8Пдім Кгомубуй м/ве 
мірумаїє, Оі паз рапобки, Повродагедки.." Слідує увага ,Ха 
«озфайеїк петобі ві грбуаК зротепоції". Відтак дає Заш точний пе- 
реклад коляди в мові чеській і кінчить слідуючим поясненнем: ,/е 
чайо Коїеда тай Цізбу Бізіогіску заКіад, Ка?ду ІебКо шзпа. Рів 
адапі р. Уабуіемібе )ебіб у 13 віоівєїі роувіайї ппивеіа, У базесі 
ро вкгбї Баййскебо Кгаїе Дапіесів (ї 1266) а бевікббо Кгдїеє Ріе- 
тувіа ОіоКкага П. (, 1278). У озобб бигвікббо сага коліті Бий 
обКівгбїо 2 спапйу Таїагзкусі пер ВийаКка ргайіуббо, сбапа Ро- 
Ііоусйу. Де ве іа па РБехікгаїї у бевікб хеті пагаді, ЇсбКо ве й 
уувуЄбйій, ап Дапіе! а Геу, КгдЇоув Найбі, в Сесбу іебдай бавіб 
зіубповії пабії, а гивіку Б о Обокагоуб вшгії па Могаувікбію рої 


а, тааіоіеїловії |ебо вупа Уасіауа ПІ. зпайпо зпатові паї торі", 


ДН, 1 РН 
Ой тю паночку господаречку, 
Я в ческіВій земли королемь будешт. 
А взяуже его по пбжареви, 
Чорний пожарець ножечки коле, 
Ножечки коле все підббоджає; 
Що сліди кровця все заливає. 
А чорннй воронь все зал'Втаєе, 
А зь сліьдівь кровцю все внпиває. 


Ой наш» паночку гоеподаречку... 
. Окінченіе перервано. 


3. Рукописні копії. 


У рукописному відділі Шафарикового музея сигн. ЇХ. 
Н. Б є копії п. з.: 
-- Винятокь изь рукописи о жизни иноческіВй изь 
Рога манастирской св. Онуфрія ч. 41. | 
Се находило сє межи дробинами при кінци, списано 
оєкорописю. Та рукопись, лебонь вь пол. 17 стол. 


Памідт н житі» влаженнаго учнтєла нашего Кенстан- 


тина фнлогофа, перкаго настлвннка род8 россійском б н ксемб 


ідзько слокенском8 списано з дн Ккнландарской лдєрм , 


серескей. 
Рукопись переписав власноручно Вагилевич у| 1837 р. 


Шафарик при кінці дописав: ,д/ртами о гиКорівєи, 2 пброї 


йуоборіє іепіо чуба, мі2 ме Кпіле: Русалка Ди'встровая 
5іт. 126. Ж 204, 

б. -- Рукопись: Жіти Єбго н рачнодпстолнаго Кіза 
Бладнмма, писана скорописю, мабуть з кінця 17 ст. Ша- 
фарик задумував, здаєть ся, післати її Вагилевичеви, коли 
власноручно написав на ній ,Р. Т. Рапи У/аруівемібомті", 


АР чив т. ХУ. і : 5 
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П. 
Переписка Якова Головацького. 
1. Листи Я. Головацького до І. Коляра. 


Переписка Якова Головацького з І. Коляром починаєть 
ся 1835 роком і обіймає три листи. Не улягає ніякому сумо 
нівови, що з Коляром, котрого імя і твори буди вже Голо- 
вацькому звісні, останній нознайомив ся в Пешті в час 
свойого побуту на Угорщині, як студент І року фільософії 
в рр. 18345. 

о В споминах читаємо, що ,М. Шашкевичь и Ив. Ваги- 
-левичь сопровожали мене шзь Львова літомь 1834 г. 
сь четверть мили за Стрьийскую рованнє (Литер-- Сбор. 
1886, ст. 88). 

У Пешті попав Головацький в кружок славянофілів, 
чи, як вони себе називали, панславістів, що гуртували ся 
довкола апостоле славянської взаїмности. Коляр збирав 
славянську молодіж і впливав на неї в напрямі пробудження 
славянського духа, до чого заохочував його і Шафарик: 

Ми со рак Фаії овбаїпі ріабвівє а Зіоуапб п Удб8 а оКоіо 
Уа? За )зеші уебіб Жадпєти пеєіабії рябії. Вабе )е убеску 
оде тпе вгіебой роздгамійї. Кубу ве ріедеувіт ря ууббудої 

ербуапеКк 8 Удті вроуйї "а Уапі убгпб а Богіїуб паро- 
тоспі Бу" (Лист з 1. Х. 1833 р.), А в листі з 3. ШІ. 1834 
р. взиває Шафарик Коляра: ,Ваїе, рговіта Уд8, гоКоуві 
5 озіабпіті біоуапву оКоіо Уд8.. Мійуїв іеду Ке Зіоуапдт. 
оКкоїо Уд8 од згісе К з8гасія. 

Із споминів Головацького виходить, що зараз, на пер- 
вихь же дняхь" свойого побуту в Пешті він ,зашоль 
кь Славянину ЇІсанну Коляру, которкй ветрітиль мене 
весьма дружелюбно. Онь даваль мив читати книги, позна- 

зкомиль сь другими ученнми Словаками Годрою, Кузма- 
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нимь, Хорватомь Курелацомь м издателемь Сербской Ма- | 


тици Сербомь Павловичемь, купцемь и сербскимь меце- 
натомь Миловукомь. Особенно я подружился сь Сербами 
студентами: Георгіємь Петровичемь (издавшимь посл5 
илюстрированвнй листокь: Сербскій Народний Листь), Ни- 


количемь, Поповичемь й др. Я очутился совеїм'ь в» єво-. 


емь злементіф, читаль сербскій, словадкій, чешескій книги 


и упражнялся вь славянскихь нар'Ввчіяхь... Чуть только 


по зкзаменахь, я взяль аттестать и паспорть и отправился 
вь Галицію.. На прощанье Миловукь подариль миф по 
одному зкземпляру находившихся у неге сербскихь киигь, 
Колярь и другій дали свой изданія. Народнни Сп'вванки, 
которни именно вь то время вншли изь печати, Колярь 
отдаль ми" за половинную ціну. Я устройиль себі неболь- 
шій ранець, прикрвпиль ремешки и рішился нести на 
плечахь свою дорогую ношу, такь якь по пословнцбі бнло: 
-зАТяжко нести а жаль покинути" (Литературннй рівННЯм, 
Львів 1886 ст. 97--98). 

Деяке світло на сі чаєм кидають теж і виїмки з ли- 
стів, а саме з листу Я. Головацького до брата Ївана з 27|8 
1941: ,Чась тій из ними пережитій, то найщаслившій мой 
в житью, тямлю я и во вБк не забуду тих годин перебу- 
тнх у Пешти из молод. Сербами, Хорватами и Словаками 
и етими Чехами, щом ся познав у Львов, знаєш сам яке 
наше пожитє було. Люба минф згадка за тими хвилями, 
коли далекій однородці пбзнали побратимство своє и вкупь 
радов шотВвшали, одним духбм жили. Хрань мене Господи 
щоб я подумав про них що такоє, знаю я як их болит серце 
над нашою долею. Не цурався ними и не цураю ся, для- 
того що обряду латинекого, у Словен є одна кародность, 
один язик, един дух, а вВБра не чинит чи не повинна, 
рбзниціь". (Кореопойденція Якова Головацького ор. сії,, 
ст. 58). А у листі Івана Головацького до Якова із Пешту 
2118 1841 р. ,Як я сюда прифхав, ци прийшов знатеметі 
из нопереднього. Перша мені тутки гадка була, повитати 
вбд нас обох родимого, високоумного Батька Словенщинн 
Ї. Колара и всю єго всечестную дружину -- всі мня сердечно 
радй прійняли а дякуючи тоб5 за Приповіьдки поздоро- 
вляют тебе, именно ГГ. Колар, Павлович, Попович (також 
и Калитовекій, але все той самнй пустьй, що з вБка- - 
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все б65В-дньий) -- а Петрович єст у В'дни, и слухає прав 
німецких -- дуже мен'в жалко, що так довго пробуваючи, 
ніколи пе сустрівчивєм го.. Колар питав, ци ти яко свя- 
щенник не пустиш так красненько справлену рблю в облбг 
або толоку; бо то, каже, не раз та не два ся так стало -- 
але ям го забезпечив за тебе -- дуже вад припоминав собі 
тій часи, що ти єго навижуючи, попри н'ьм образуючись, 
мов рбдная детина приголублявся к ньому". (Коресп. Я. 
Головацького, ор. сії, ст. 56). Про відносини товаришів із 
Пешту до Головацького і про їх симпатії для умовоге укра- 
їнського руху в Галичині гляди їх листи (Коресп. Я. Г--го 
ор. сій. ст. 6--10). 

Листи Головацького до Коляра, являють ся цінним 
причинком до затраченої переписки Головацького із Сла- 
вянами в рр. 1835--7. На два перші листи Головацького, 
маємо відповідь Коляра з дня 7/6 1837 р. Третій лист Го- 
ловацького навязує до питань порушених у названому 
листі (Коресп. Я. Головацького, ор. сів. ст. 3--4). 


ж ж 
ож 


1. 1835. 15. ЇХ. Головацький оправдуєть ся, чому скорше не писав. 
Здає справу з Колярових поручень: доносить про Закржевського і 0. Жу- 
ківського, про продажу Колярових видань. Нові польські видання. Вістка 
про наукові заняття Українців-товаришів. 


УЧіеєштодпу Рапіе і Іазкаму РДобгодлівіц! 


Міемівд24дс х ремупобсід, сгу Беде рг зум па дгисії) 
ток Піогої)і ме УУвгесіпісу Ім/ом'якіє) -- піе фаїеті дадпе) 
уЧадотобсі о тоїт робусів уге Імоміе УУРапи Робгодлів- 
іомі -- вадлас, 2е т до Ревгби цвбпіе Беде табої 
мвлувіко содпе міадо обсі УУРапи РО рРОСОЦІЮН обуліадстуб. 


анатом 





1) Їз споминів Головацького ВИХОДИТЬ що на Угорщину ви- 
їхав 1884 р. Поезія ,Туга за родиною"? зазначена ,Пешть 18358 
(М. Оннінкевича, Руска бабліотека, ШІ, ст. 325). На ферії вертає 
Т--ий у Львів. Із листу виходить ясно, що на Угорщині скінчив 
Головацький перший рік фільософії в шк. р. 183415, а на рік 
1885|6 вишсав ся на львівському університеті на другий рік фі- 
жософії. З огляду на це належить справити цохибку совісного 
і заслуженого автора ,Введень-я" проф. В. Коцевського, будьтебя 
Г--ий другий рік фільософії кінчив на Угорщині. (Й. Онинневич,. 
ор. вії, ЦІ, ст. ХХ. о 
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Тегаг за8, ЄЧу рггуієбу )евкет 2а 5 аспаста, киіе|9геєдо -- 
соціє віе руд; ороміалапут УУРапи Дорг. 2даб єргамє те 
зіесопусп ті 5ргамипКком. и 

Рггубумєгу до Гмоума рубаївт 5іе о Рапа Дга Лакгавму- 
зКіерої) і 8гаціпа міе8сб обїггутаїет,, 12 5іє |п2 рггепібзі де 
-міесапобсі. -- Руїаїет 5іе о Квівдда /шКом8ківсо?) -- дом/ів- 
дуіаіегі 5іе, 12 |е5і іегаг па м8і -- та 8ів 2епіб -- робет 
у шіевідса Іізорадліе рггуредліє до Імома Ргаб робміе- 
сепіе до 8капи Фиспомтпеєо. Хазберпів доміедліатет 5іе п Квів- 
сагла Ріаїіа, 2е пів врггедаї піс 7 Кзіалек рогаслопуєй ти 
од ХУРапа Робг. -- одебгаїеті уісс хузгувіків ехетріагле 
. Вогргам 3) і Різпі Пай 8іом.) і роде вів 5іагаї ропієевсіб |е 
пгіедгу рігууасібіті біаміапвослугпу -- дако? рггуобіесаї 
ті Рап Ргамозвіалм Каціек, Бамідсу ба ме Глуомівє м Кгбікіт 
ставів годрігедаєб. -- /їе) мієс рггуслупу пів розуТат ХУ Рапи 
Добт. фегах Квіадек -- єду? пар|рг2бд піс таті угарабіе бує 
ріепівдзу, абушт тібеї ліві споб гпасупіе)єгусі 0 біаміап- 
васзугпів Киріб -- оборіїмів 2е Соїербіомєкієсо адлівіа 54 
рагдло дгосіе, іак ,Пад роївКі, |еєо 2муєста)е, обусла)є Ї за- 
робопу?б)є Ко87іціє 2 П. 24 х. СМ. ,Сту і хабаму Та4и рої. 
- 8кіероє? 2 П. СМ.9) -- Ка?. У/оісісківсо Рггувіоміа пагодоме 
роїзкіє") Ш Тоту Ко87бціа З П. СМ. -- МУоісіскіевкто ріевпі 
пагодоме роізків пів мублу |ебсс7е па бміає -- аїе мубо- 


сдопа )е8і му КгаКохів Лог. СродаКом'8Ківсо КБогргама о За- 


чміапвасгудпів рггедерглебсіайоКів)| мта2 2 гесеп7у)а Мама. 
Зитом'іесКіегод), Їеса до Ілуома, пів паде871о іс52с726 фо дліеїКо. 

Зіам'іапіп?) пів мубаедї |еблсяе 2 Сепгигу, со од 5атеєо 
уудамсу Р. "азлом'яківсо 81у5гаїет -- Вусіпу 245 та)дсе руб 


о2добіепівт їе| КвіадКкі гуїціа 8іе з5фатапівт МУР. Кобсівгему- 


1) Стояв у переписці з Коляром, для якого мав безграничну 
попіану. Збирав передплатників на його твори (Пор. лист зі Львова 
23(4 1830 р.). | П-ь | 
| - 3) о, Їван Жуківський (41810 1 1884) у львівській семінарії 
(1828--30 р.), у Відні на богословю (1830--4). Від 1839 р. був 
парохом у «Тьвові і учителем укр. мови в акад. тімназії, від 1865 
крилошанином львівської капітули, референт у правописній ко- 
місії на зізді ,руських учених" 1848 р. автор правописного про- 
єкту. Старав ся о катедру укр. мови на львівськім університеті. 
-«Студинський, Львівська- духовна семінарія, Льв. 1916 ст. ССХБУ, 
4, М. Возняк, ЗНТ. т. 82 ст. 53--86). й 

, ) Зап Коідг, Вохргаму о |шепаср, робаїкасі і вбагодійпо- 
зіесЬ пдгоди віамзкебо а іепо Кишепй. ХУ Вааїпі 1830. 

) ап Коїїдг, Різоб вугбівікб Ши віоуепвКкбро -у Мргісб Ї, 
1823; П, 1827, | Ж 
5) вид. в 1830 р. УУагвх. 6) вид. в 1831 р. УУагвз. 

Т) вид. в 1830 р. У/агя. 5) диви ст. 12, ув. 1. 
9) вид. в 1837 р. Імубу. || 
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вКіеко м У/іедпій і Ргадле ргге2 зпакотіївгусі ми усі єго- 
дасі губомпіКбу. | 

ЛДріемапек біоміелякіся!) розіапуси ой УУР. РДобгод»- 
вів одергаї )е87с7е саКіад пацКк Озбоїйїйзвкісі, піежтіета Фа 
закіє) рггуступу. .Федеп 2 тіодуср рггуу|асібі?) піоїсі рг7е- 
о2уї па )егук гиз8кі (паїоги5Кі) саїком'ібу Кгбіодмотякі ге-- 
Корі8. -- Офіесаї рггекіад (еп р. Калрек розіаб до Ргаді, 
єдліє па Буб штіезаслопу піефгу ргзекіадаті па уу5гувіків 
зіаміатяКів |ег2уКі, мпомет та)дсет муі8є Багдоо огдобпета 
уудапіц (Роїївіосіві. Теп2е ргасціє пад ргяеКіадет: Зіома 
о ріки Ієога па іегук па5а га8кі. Ослекиціас од УУР. Дорго- 
длієуа м одрізіе даїзлеєо обіавпіепіа, Кібте і |аКісі Квіадек 
паКирівб тат, 205іа)е 2 міппа мадліесапобсій і цягапоматіет 
УУРапа Робгодлівіа 


. Ссапівт і па)підєгут 5Піра 
. СЧотаєксі 


Зшсвасо Кйогоїі П-сєо гоки 


му Опімегвувесівє Глдом8кіт 
Ілмубуу 1519 1835. 


Адреса: | Ап Носпу/йгдеп Негга Фобапп Коїідг 
Ргедієег ап дег Еууапе. Сетеїпде ебс. У обієебогеп гц Ревіб. 


2. 1836. 29. ПІ. Г--ий здає Колярови справу із продажі каиджок, 
дякує за ,Зіаху Дсег"-у від себе і приятелів. Вістки про польські ви- 
дання. Новини укр. наукового руху. Бібліотека Тарновського в Дикеві. 
Згадка про Погодіна. Панславянські симпатії. | 


МУіештподпу Рапіе і пайазкамягу ДРобгодзівіа! 


. Воєрггедамяєту адлівїа, Кібге ші У/івітойпу Рап Робго- 
Фгіе) гіесії, од5біат ріепівдту і. ). 8 21. В. КМ. га Воариажу 
о Степасп. і пбіу до ріяпі годранійо а 2 7. В. за ЗІіаму 
дсете?), ха Кібта гбмпіе |ак са ірпе ліва, Кібте 7 іа8кі УУРР. 
розіадат 2 паївієрвдут чягапоуатівт дгіекиціе, єЧу2 2 пісп 
піе іа фуїко, аїе і паїодгі шої рггуіасівів, памгеб іппі пелепі, 
і заго У/асіам 7 Оіевка (рап зеКгебага Спбегпіаїпу ЛаїевКі) . 
Коггувіає тієї є8розобпобб, та є6 УУР. Добгодліе)омі єу/оіз 
у"Фліесспевсб рггеКказає Калаїї. С2ціє віе Буб ороміагапут З 


| т) ап Коіїдг, Хагойопіе вріємапКку І1-- П. 1834--1835 рр. 

з) В ,Саворів бевікбро Мивецт 1888 помістив Ковбек пе- 
реклади Шашкевича і Вагилевича. ПІанікевич но його словам вза 
хороби ве докінчив ще тоді перекладу цілої рукописи. Повний пе- 
реклад виготовив Вагилевич (ст. 367--368). Головацький має отже 

на думці мабуть Вагилевича. й 
Пи 3) Перше виданнє в 1824 р. друге розширене і з комента- 
рем 1832 р. 


Ра 


-- 75 м 


наімни А допіебб піесо. о Йбетабитіе роїзКіе), |акобе? і па- 
зле). -- УУ ргзеєлут гоки муєвгіа че ІГм/оуїе: Нівбог|а тіабіа 
Їдлубуга Літогоміста, парізапа у г. 1672, а 2 гекорієй ргге- 
Зо20па па роївкі |егук рт2е2 М. РічосКівро м Ктгакомуів: 7. 
р. Сродакомя8ківєо Когргаха о Зіаміайваслуапів ртзед Сбгхе- 
бсіапвбует, 2 пмаєаті пад ба гогргама биатоміесКівро, і до- 
Заслепівт міадошобсі о дусій і Пвіомапів Средакомуз8Ківєо 
з боїеріоуєвкі. Хіеозгасоуате дліеНко. 
Тагаде ітлесів мудапіе: Пліе)бм роі8кісі ргле2 Вапаб- 
Кіежо!) ЦІ Дю | | 
| му увайу каК2е му Кгакоміеє Ратієвпікі?) Бізфогії і Шіега- 
їиту ро 8Кіе) рг. Мівбгпіемякіевко. , | 
. Моізсіскі ран адапіа Зіагоггубпобсі роїзкісі 
і Кивкісь му УП оддліаїаср. 
БаКоупескі муда)є 8моіе аю 7657 аті. 
ХУ УУагоягамів муєвгедї даїзгу сідє: Нізіог. ргамодам- 
8їма 5іаміайзКівво?) ргге2 Масіе)ом8Кіеко. 
Торо гоки мубгіа ме Гмоуїє: Мізбогіа дтаКкагії гизКкісі 
"рюге2 . Дафггусківяо. 


МУ Кгакомів Стобу Кгбібу роївкісі і іппе вбагодубповсі. | 


Зіагодубпобсі роїб5ківє ме УУіедпійц і оКоіїсасі. 

Р. ФДабгомвкі орйобії ргледріаїе па: ЗІаміапіпа м/е Фубсі 
Слебсіаср оКоїю 40 агкивгу. -- УМієсе| магіобсі зродлівмуаїет 
вів 2е Зіаміапіпа, Єєду упіг реда 5ате Зіаміайвассугпіе обо- 
; удіпе ХКамаїкі ргога і міетгвлегті, ргбс? бопебїбм КіїКи па сле5б 

аміапот віампута, Кацька (Слесра) угумгба Бівбогустпо- 
 Бепеаіорісспу росбодлепіа Кіїки годгіп роїбкіср 7 Слесі9), 
ЧаК2е ЦСогегуйвківрову ромієбсі 2 різфогії слевКків) му)єве і Шб- 
тпаслепіа 2е Зіаму дсету Тиагоу8Кіеєо?. 7 гаїепа тиз7е ро- 
угіейлієб, 26 8їув7аївт, і|акобу тіаї Ратіеєшцпік КтакомвКі 
рглевіаб мусродтіб -- 582Кода і мієїка 52Ккода Чіа Роіакбу 
1 діа Зіаміайвасгуєпу. | | 

Хагрий усудфаї у УУйпіе Бівбогує Гібму му ПІ фотаср. 

Со зів фуссу паявте| 58і0уіевпобсі росгупа 5іє 7 міеїКа, 
пайзів)є. -- Мату мг робобомій біомо о ріки Ієогіа -- Кгй- 


1) вид. у Вроплаві 1835, І і П вид. у двох томах в р. 


1810 і 1820. | - 

З) Рогапікі бізіогуї і Шегаєигу роівків) в 18386--36 Ір. 

. 3) Нівіогуа ргамодамевім віоміацвіісі, і і П т. 1832, ШІ 1835. 

4) Бопеїу Ки сясі пслопусіь Зіаміап рггех усудамсе 1. Коі- 
Заг, 9. УУцік Зіебапоміся Кагадліса, 3. Радитта, 4. Ривгііп (ст. 7--9). 

5) "Латкі іепеаЇїорісапобізбогусапе ргхег «апа Ргамовіа»ма, 
КацЬКка ст. 53--69. 
| 6) Вгапіес роївкі у Схесбасів ст. 20--21, Зобіезіаму УУіогу, 
іврепба слевка ст. 89--98. 

7) Бопеїу апа Коїїдга 499, 527, ст. 166--7. 


пев ачьовивкьм зара чичо | дови (ца роза м ов 


"УТ 9 | 
фс 


я у» 
М 


т 
Ж 
іь«2 


го "Фо тю» 7 
РОДОРР АХ РР п 


я 


за кРЖЕМ аб ОТ юр 
заРУвнчаВкотР йо 


- 179 


їодуог5Ку гиКоріє ргзеїодопу -- рггузвіомібм рбНюога, фувіеса 
-- МомтпіКа »їпаслпе гагузу і іппусп м/ігів. 

Вуївп (ега7 піедам по!) пад МУ/ї8іа п Р. Нг. Тагпом/8Кіегро, 
2 цедпуті 2 тоїсп ргяу)асібї, є4гісвту Багдл0 уіеєїв спаїелії 
ма?пусп г7еслу Фо Півіогії ес. Зіаміайяків) -- гекорізбм 
8катгусі РБагд720 у/іеїв -- штієедгу га5кіеті 2паїелівту ргамо 
9. У/іодгітіегга 0 Чапіпасіп дпспохпуєй -- робміегагепів 
феєо? ргама рггег Маговіам а МУ. Квієсіа, ЄЧлів 8кої мугалпіе, 
2е Когтстаї|а Кпіїба 72 єгесКівро пів Буїа Нипіаслопа, аів 
уко па м/бг ртесКіє| Фо оруста)бм бЗіаміайяокіср за8фо80- 
уапа, ос7бт 58іе песдопу КаКомівесКі буїКо Чоптістуумаї. 

Буїй ка ме Їмомів пегепі гоб5у)зсу, ромтасазуасу а Каг- 
Їом'атбму 2 Каріеїї; ріесій тіедлу піепті Р. Роводіп ргої, рівіог. 
ухе муєгесрпісу МозєКівмяКів|, аїе пів паіаїеть 87с7658сіа мгі- 
Фгіес вів 2 піті. -- Слуїаїепі рбапіє) м калесів Рогтпанпякіе| 
усу)дбек 2 Шявіш р. Роєодіпа, валів Багдго ууівіе рієге о оре: 
спе) Піегаїатле сле8Кіє), піесо і о НогугасКів). Хауміеве) тів 
псіе5гуїу 8і0м а |есо, 26 шта|д рггу Спіуегбуїввасі го85у)8КісВ 
тай рус гаргомадлопе Каївдгу |егукбу бЗіаміатокісі 2). -- 
(Сіебв7е 5і6 2 бусп ровкербм' Шкегабигу біаміатякіе), і го782у- 
тдепіа тіїюбсі до Зіаміайзастухпу, і 8катат 5іе |аК паа8ії- 
піє) тубі У/згевіаміайвіма код57еггає -- ратівбпу лам/87е 


па о)сом5Ків пайКі і пропіпіепіа МУР. Добгодліе|а і 205ка)є 


МУР. Роргойліве)а 2 міппа с2сід, і п8гапоматіет, | 
| | пар|підзгут 51пє4, 


«агоздало СЧотасія : 


Ктаспася Ніодоїі 2-єо тоКиа 
у е УУзгесппісу Гм омякКіве). 


Імубу дпіа 29-ро Магса 1836./ 


3. 1836. 13. УШ. Г-ий дякує за память і літературні-новини. По- | 


дає вістки а польського наукового руху. Задумує післати до друку 
Русалку Дністрову, а Колярови ще недрукований лист Ходаковського. 


ХУ івісе бгасомпу Рапіе, і ЇІазкаму ПШобгодліеїц! 


Отадомапу одертаївт зі МУР. Добг. фпіаті ріегегеті 
феко штіезідса. -- 2 мівїкіл 87асипКівп длівекців УМ/Рапи 


1) Побут у бібліотеці гр. Тарновського в Дикові належить. 


віднести до 1832 р. (Йзь записокь Г--го, Литер. Сборн. Льв. 


1885, ст. 15). | 

3) В університетськім уставі 1835 р. поетановляло ся від- 
крити нову катедру ,Йосторій и литературью славянекихь нарічій" 
(Ягичь, Йосторія славянской филологій Спб. 1910, ст. 310). Від- 
крито що йно 1842 р. Перші професори Григорович, Бодянський, 
Средневський, Прайс. | 


18 - 


Дорбг. за іазкама раштієеб ЇФеро -- 2е паз5 УУРап Дорі. о ро-- 
зіеріе рієтіеппісірма фБтасі па5гусп Зіаміайяоківр шміадотівб 
гасгсуї. Камла)вт рода)в ХУРапи Добі. міадотобве о майпіву-- 
зуусп агівіаср: КеКорів Ктбіодуогякі Нитастепіа Глсу|апа. 
біептіейвКківтої) муєбгеці м Кгакомуїе -- слубаїеті факде му Вол»: 
втаїбобсіасі каївізгуєр, 2е З БаКомієскі мудаї ,Одегме до - 
птіїобпіком  біагедукпобсі сіаміайекіся зу Кібге) обіесціе 
оєїовіб: Нівіогу)є )егуКа Зіалуіайяокіеєо і рохувіаїусі 2 піебо- 
суданен ком орейацідса г2ес2 0 суміїпупі 5вапіе дампуєсі 
СТамуіап м ТУ фотаср. -- "Топі Ї. оберупіціє: Тегогуа (віс)- 
і ргакбука вробора шпімоглетіа 5іе тому Іад2кіе|, родліеіа- 
заоє 8іе 2 пабиту глесту па гбіпе зеуКі піагбуе і 2у)асе. 
Т.П. Кесо о суміїпуп 58іапів дампуєп стаміаю. Т. ПІ. Нієбо- - 
тура росадкиа Зіаміайзвківеєо іегука і ром8каїусп 2 піеєо ду- 
аїеКібм. Т.ТУ. Мурієу огуєіпаште па)дамтпів)згусі роттпіком 
р ан і62пусіп дуаїебкібм Зіоміайокісі. -- Ацпеємвруп 
іеіомувкі гатувіа а уге Імоугїе дгикомає поме (Ядгаєів) му- 
ЧФапіе?) Нитаслепіа УМ ургаму Ієога па Роїом'єбу 7 доїас7е- - 
піепі огубіпаї. Зіаміапіп р. азгомяківсо |е52с2е піе му-- 
8х7едї, ав муКтбісе |ц2 рос7піе 5ів ФгиКомає -- Рап «аз70м-- 
8Кі 7а861а 8мо0)е пзгапоуапів УУРапи Рофбг. і Бедлів 5іє 5їагаб 
ро муубсій іо Флієїо МРапи |ак паїгусрів) паліеїс. | 
і Роріег8 УУРапа Добг. Кагаї Гах губомає . Вобсівгеу які, 

а ро одгуїоматій одевівє огуєїпа! па гесе УУРапа. 

М Кюбісе гатубіапі розіас до Ребгіиа: р. Реігомієтомі 
до дтиКки ,Киваїке Опіевігоу а") аїштапасі м/ гавкіт ра воша | 
єтіппут )егука -- рггубет спсе У Рапа Робі. розіає П5і 
)е57схе |едеп 7. Др. Сродакомвківсо о ууявгикіматій Пого- 
ду82с7 і іппусіп Зіагодубпобсі Зіаміатякіс), а Кібтеп піебуї 
дагикомапу м Кгакомя8кіпт мудапід шієдгу Шяіаті фесо піе- - 
одраїоматпеєо замстебпів бЗіаміапот уаагіеро те?а. 

Роїесат в8іе Іа5Ккамер| ратівесі УУРРДобг. і ло8іа)є па 
она тійобпікіет  догіїмут біаміайлесстугпу і МУРапа. 
орі. 
- | | па)під52ут 
| . «атозфач» СМотаскі 
Імубу 13-20 біегрпіа 836. 


9. Листи Я. Головацького до П. Шафарика. 


Переписка між Я. Головацьким і Шафариком почина-- 
єть ся в 1837 р. а кінчить ся у 1856 р. Властивих лиєтів. 


. 1) вид. 1836 р. 
3) М/ургама Їсога па Роїомсбу, роетаї віаміайзокі мудапу 
ргхех Ацоцвіа Віеїомувківєо, Ілубуї 1833. і 
. 8) вид, 1837 р. | 
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"два. Головацький переписував ся з Шафарпком, по всякій 


задо 


чн 


нравдоподібности, носередно через К. Запа, на що вказує 
лередівсїм брак безпосередньої адреси, а відтак і ця обста- 
«вина, що свою просьбу, як це побачиме на иншому місці; 
передавав Ш--к Г--му через Запа, а Голов. теж через 


з'яього відповідав Шафарикови. Лист перший, як виходить 
"із його кочатку: ,На желаніє Вашой Милости изробив-єм 
-знимки из старого Сербского зборника: але с причини не- 


порозумВня в попередущім поримЬчаню довжен я обитир- 
н'вще изяснити ся", навязує до сповненого уже попередно 
бажання Шафарика. 

Листів Шафарика до Г--го знаємо доси три, а саме 
з 29. УЇ. 1838 р., з 29. І. 1846 р. (К. Студинський: Кореспон- 
денція Я. Головацького ор. сів., ст. 10--11 і 162) та з 30. ХІ. 
1856 (Кореспонденція Я. Г-го в літах 1850--62 ст. 306--7). 


Оголошені листи не дають, на нашу думку, повного 
образу переписки. Неможливо, щоби перший лист Пі--ка 


"чпохедив аж з червня 1838 р., коли Г--ий в 1837 р. так радо 


знимав для нього із старих рукописів копії та пересилав. 
.у Прагу. Прогалину між роками 1838 і 1856 виповнює по 


части, переписка Шафарика з Запом і Запа з Головацьким. 


-Листи Г--го доси ще незнані. Листи Ш--ка оголошені К. 
еСтудинським у Кореспонденції Як. Головацького в літах 


1835--49 ії Кореепонденції в літах 1850--62, У листі з 4/7 
1842 р. ПІ--к пише Запови: Ропбмадх ргмтпі муддоі павпо 
Магодоріви апі затуга ріейріабійеійт перозваїсіїо, рійписеп 
вет реїктосібі Ке Ффгиббти, іеп2 5е |і; Ш5кпе. Ргозіпі Удз8, 


«табів ті розпатаепапб отуїу бзки а ііпе спабпб сбубу пе- 


ргодіепб огпдтій, абусі іо оргамійі плоїі... Хадеї се розпа- 
тепапі отуїйу 562 од р. НоїоуаєкбЬо. Зебо врівек 


9 Вибвіпесі спсі ддй бі5кпопі у 1. зуагКки 1843, іедубу уувеї 


1843 оКоїо 10 Гейпа. 4е5бії вроКо)єп 58 біт? Листом з 6/12 
1842 р. ПІ--к доносить З3--ви, що ,НоїоуаскеНо) беряздгі о Ба- 
НеКе а ніег5кб Киві іїХ ієкєпо у Миве)піКки іезіб пеуудапбт. 


. Раїві 2бвійку рго Мизеупік ройєгііе п 5ере а? Чо габво рії- 
«бо рзапі. НоїМ(оуасквбпо ргозіт, абу ті 7побоуії турів 


півіпусі ітеп, Бгаййу а пабві, уе ууср. Наїб а оКоїї Род. 
Мої, у сВвгопоіовіскбпа роїддаки, ак 8е уузкубїа)ї у бівфогії, 


:5 пійпіт Іба, фех роїойепі, рейдів Кагат. Юіиєове а ііпуєй 
«Нівіогіка і діріогій а5і до ХІМ збоіеіі. Со та у ро)едпапі, 


бно - 


чтепі пріо6. Савітит Зобіп п ргатепа Дієвіги (дев 
Гійсове а гав: Кгопік) гогдїїпб 6д Забіпоуа у Пкіср... Ре- 
феебції бопо рго Пізбог. тарри. Ної. УКІад до Мабісе гаргамеп'". 
У листі з 25|3 1843 просить ПІ--к Запа ,Оргабе 5е Кк р. 
НоЮмчаскбіви, Либнокбти, а | 5 рогдгауепіт веде тив"... 
»Вадрусі убдб1, хдааїйху рр. НоїомаєскКі, У/абуївмій а |. 
спегерії пйсо 7е 8багвісі сітк. Кпіб, а 2х1486 гакорієй рго 
піде добіабі 2" Листом з 22/10 1844 ,огпатиціі Уайт паКгаісе, 
пише Ш--к, Же рго Ноїоуаскеро рінМу Кпібу ой ріейіеї 
за гспатусі, у|епх и тпе зіодепу і8си, 26іСі дехадевєдб ШРег 
пебб, 7а пбх 5ет ууда) у Пофоууср репблісі га сбаогпе а до 
ай. дехбі 21. че віх. Дез5і тегі піті піпопо удаспуср 
з дФгапуср. Кабіе по беду Рез одКіади о бота пубдоті, а вро- 
Тебп 5 піт со пер|фііуе пбкопо 2де вріпопостій, абу )е ц запе 
ута), вракоуа)| (пебо тогіодепу ізоц) а ровзіаіє. 

Від серпня до кінця 1849 р. Головацький засідав з Ша- 
фариком у Відні в комісії для уложення славянської прав- 
ничої термінольогії. (Лист Я. Геловацького до брата Петра, 
з Т (19). УШ. 1849, Студинський, Кореспонденція, ор. сії» 


ст. 272--375 і лист К. Гавлічка Паляцькому; з 15/6 1849, 


«Т. Оміє, Когевропдепсе, ор. сіф.). 
ж Ж 
Ж 


1. 1837. 20. ІХ. Головацький описує докладнійше сербську рукопись, 
якої опиє переслав був Шафарикови вже нопередно. 
Многочесйий Пане! 


На желавіє Вашой Милости изробив-єм знимки из 
«старого Сербскего зборника: але с причини непорозум'вня 


в попередущім примбфчаню довжен я обширнЬще пзя-. 


снити ея. 

Рукопись тая займає 194 листів в великій 8-ці (8-0) 
завбільшки як знимок ,Житія Констант. Филос. (Ж 3).1) 

В нм м'стятся слідуючі річи: З начала до 1011), 
листа є: КАженнаго 4руїєпкопа БЛгарскаго бем- 
фтлакта, прот'ль Ф матеа біліє (знимок Ж 1). 


1) Копія сеї рукописи, здаджена Я. Головацьким в 1837 р. 
ваходить ся в некатал. рукописнім музеї Шафарика. Згадаємо про 
-неї на иншім місці. 
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На відворот 102-го листа починає ся: Йже вт ст" га 
б ца ніаішего іфанна Єруієнкопа Нонстанті на 
града Злітовстаго. блбко м согєтнон жизяю 
сен'й о сускпиїнх. 

На відворотіь 111-го япста на долин: Є Тго Єфої ма. 


о сомАЖк й б люкки. й Ф покланін слово Пи - 
до 121-го листа простягаєся. 


На долині» 122-го листа: Меца Япріла Ка пок 
9 коучіє соуд'к, й д зімльнюх моукаух. 

На долипіф 123-го листа: АЛца погожче Я Йже 
костуь бцанішего єфріма побченів Ф сьдк10- 
ванїн кагюнх дАКль й вже жданіїа вЖІАа. 

На відворотній стороні 124-го листа гор: Тогозіле 
стго Єфрема м со дк сам" ри -- аж по 128 лист. 

Сіє все писано на гладкій, бблій терм'зтцф, полууєта- 
вом таким як видко на знимкови Ж 3. Фаголовні бухви 
и изсилки слів Св. Матея Евангелія всюда червогі. 


Відси зачинає ся инший почерк дріьбифщий и не так 
берьжний полуустав. Заголовні букви червоні -- чернило 
споловіле-и порудле -- терміЬтка також не така вже бФла 
и дуже зветошіла. Сим письмом писано наслідне, на 
129-ім листі посерединф: БАжна Яданасіа и проч. Як. 
на знимк. 2. стофт. Горьшній зломок не знать до чого на- 
лежит, бо до предидучого неналежит. 

На відворотіф 160-го листа: Й сп овКкданіїв 9 стой 
й єединосо"цінЖй и жикоткореціон Рр'нцн. -- А на. 
тійже стороні 160-го л. нижче: Янастасіа пратріаруа 
важеннадго грча великіє антіосуїє н курїнла лк 
Зандрійскаго нзложенїв кь кратці м в'Жре по 
вкпрощцеєнію. - 

На відвороть 160-то л.: Бь пе кб Є. нЕчльо? вм- 
ває" слбєба акадсту прістін" вци на феючніи 
стю й проч. Йз тою стороною и 162-им листом кінчится 
почерк 2-го снимка и тая терм'бтка. Тут из 168-им листом 
настає знов така термітка и точно тоє чернило як с пе- 
реду зборника. Печерк скоропис-ний, який є знимок Ж 3. 
ино дащо білший. 

Вітак на листв. 163: Житіє й жизнь пркп очні 
цк наших барлаама н ішасафа, Дшекнюм ради 








ее Йо. 


лоЛлзм стянсано Ф прпозвєнаго ФЦа нашего іфана 
ЛДамаскина. 

Продовжає ся до 171-го листа, али кінця му недостає 
так як и слфьдуючому: Житію Конст. Фил. 


Житіє Варлаама писано точи"Бсінько такою рукою, що . 


зкитів Конст. Фил. як на знимку Ж 3. лиш букви трохи 
більшечки -- а правопись відлична від всей в тій руко- 
писи, для того виписую тутки тих кілька рядків: 


Житіє й жйзнь прікпочних фці нашну Варлд- 


ама й прочія як горб. 
блйци дубмь вЖжіємь кодАтса, сін сЖть сйоке жін 


об єжетєньм аполь, до вже дУа сТго спуувнтн сь но снімь 


єжіїдь вЮТН-ЖеЕлніємь є стерьшенїв, й Бмвшб висккомб 
видні покойців, шко" пишеть. вміше єстьстввном8 8к9 сіл8 
й желінїєть крайніго вдженства спімобнше пдл8читн. йже 
«) віжа сТін дберод'ктеле н рах д'кланіа, шви 889 міни" 


чьскм пострачвше н до крике протнеж гру ставши. ці-внж: 
постничкекм подкнгше, й тТЕснмлмь шестковієше пжтемь, 


но дни"ци й зколінїєть вкікшЕ: нуже дберод'ктели й справле- 
ціа, Йухже крбвїж н скончавшій са: й йуже віздрежаніємь 
апльскомі житію Зподокльшесе. писанїю пріЕдатні м докрео- 
дїтеи Фвразь йже по секК Фстлвйти родокодмь, Ф клглас- 
зії дполь но клжінь: Фць, УББ прнатн ціки; на спсеніє род8 
чашем8. се , 5з4конопоможивше. 

Букви а й ж м'Всто ш и 8, котрих в цілім рукопису 
нема, находятся дуже торенко в тотім житію Св. Варлаама, 
однак часто прилучится найти є се м'5сТО са и 8 місто ж. 
Житіє Константина все. писано одним почерком (скоро- 
лисю) як знимок 3-ій показує. 


Кіячу на сви и радий, що маю честь тую маленьку 
услугу зробити, Вашой Милости, остаюсь Ваш Многочесний 
Госнодине 


найнижщій 
Ярослав Головацкій 
2019 1837. 
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- 2, 1856. 19 (31). ХІ. Головацький дпостарав ся о копію з біблії 
1575 р. Опис рукописи. 


Ваше Внсокоблагородів 
ДостопочтеннВйшій Государь! 


Получивь Вапіе письмо!) сь ч. 30 Моября т. г. я 
сейже чась отправился вь Монастьирь св. Онуфрія, чтобь 
взайметвовать желаємую рукопись библій сь года 15175, но 
свібдавь, что се не бнло вь библіотекв и она что взяте 
била кь раземотренію Г--номь Антонівмь Петрушевичемь, 
Котаріемь Митронолита и кард. «Левицкаго, я должень. 
бьль отнесть ся письменно вь Уневь, и по той причині 
наданню н'ьсколько вь посланій внписковь требуемьхь 

ами. | є і 

Получивь руколись я немедленно отдаль ев перепи- 

сьивать Семинаристамь сдіЬшней русской Семинарій духов- 


ной, приказнвая, чтобь списокь биль снять в'ЗФрньй слово 
звь слово безь мал'вйшихь перемВнь. Й переписчикь сді- 


лаль болфе, чіВмь нужно било; оть сдбфлаль графически 
буквенную копію, строго наблюдая ве подробности 
писанія, такь что зта копія можеть замінить и самую же 


рукопись. Йзвлеченів. я сличиль самь сь подлинникомь 


и ручаюсь за віЬрность переписи.?) 

Переписчикь Семинаристь не требуеть никакого воз- 
награждевія за свой трудь, онь охотно сдіфлаль для Ва- 
шего Вблагородія и вь пользу науки. Если впрочемь ве- 
отм'5нно восхочете чім нибудь одолжить его, благоийзво- 
лите при случайности прислать какую книжочку русекую- 
и онь довольно вознаграждень будеть. 


Описанів рукописи. 


Вь библіотекВ. Святоонуфрейскаго Монастьвя (Бази- 
ліянов»ь) вь Львов'ь находится рукопись библій ветхаге 


оЗав'іта, о которой подано било мною вь Русалк5 ДиБ- 


стровой изданной вь Будим' 1837 г. (хотя скудное и ча- 
стью ложноє) изв'Встіє, стр. 122. Рукопись зта писаца в лжЕєть 


(іп іоїйо) полууставнимь почеркомь, болве йли меніе: 


1) Цей лист є відповіддю Головацького на лист Шафарика 


8 39. ХІ, 1856, де останній просить о копію бібдії. (Коресп. ер. 


сії, в дітах 1850--62, ст. 306--7). 

2) Копія находить ся в некатал. рукопиеснім музеї Шафарика 
і обіймає кииги: Битіеє 39. 25--43, Исходь 8. 1--23, Книга цар- 
екая І. 8. 1--22, Книга царекая Д. 25. 1--30. При кінці кождої 


жниги власноручна примітка Головацького: ,со1. Ї. Оїомасікі)", 


Чо 


клонящимся кь скорописи ХУЇ. століВтія, всплоть на тод» 
стой бумагЬ, сложеной тетрадями по 5 листовь (Вбреп), 
внизу отміЬченними обьнкновенньими славянскими числами.. 
Заглавія и начальння букви писань: киноварью. Весбхь. 
лиєтовь считаєтся нинф 355 (5іс) или 710 страниць. Три 
начальнне (8іс) листа ий конца недоєтаеть, сверхь того не- 
достаєть вь второй тетради 4 листа или 8 стр. Рукопись 
содержить вь себ'Б сл8ьдующія книги ветхаго зав'іта. Стр. 
1--62. книги битія. Первой глави и начала второй ніть;. 
тоже недостаєть главь 15--21. Далфе стр. 638-129. книги 
исходь сь предисловіемь ; стр. 130-- 176. ки. левить сь пре- 
дисловіємь; стр. 177--242. ки. Числь.сь  предисловіем'ь ;- 
З 243--300. кн. Второй законь сь предисловієм». На стр. 
901, пробль, потомь сл'дуеть стр. 302--339. кн. Інсуса». 
Хавина; стр. 340--380 ки. Судей, и на тойже стр. 380 на- 
чинаєтся и на єтр. 386 кончится ки. Руєвь; потом» стр. 
387--606 книги Царствь, аименно первне кн. безь всякаго 
предисловія, прочія сь краткими предисловіями; наконець 
стр. 607 до конца книги Паралипоменн т. е. сь начала до- 
конца П. кн. или до гл. 36, послі окончаній которихь на 
посліЬдней странь начинаєтся: ,йЙолитка ДЖанасім 
Ці ж іудейскаго, Однакже некончена. -- Прежде того- 
думаль я бнло, что зти книги библейскія переведенн нрямо: 
изь Еврейскаго текста!), осиовнваясь на словахь покойного 
Ильи Лучаковекаго Доктора св. Богословія и бивніаго про-- 
феєсора библейск. студій вь богословском»ь заведеній для. 
менаховь в» Львові, которкй разсмотривь зту рукопись. 
изрекь обь Ней таково- сужденіе, но между тім" обратиль. 
Г--нь Петрушевичь Антоній, сов'втникь консисторій Ми- 
трополитекой и Хотарій ЕЕ. кард. Левицкаго, что 970 не: 
чФо другое, какь єписокь переведа библій на русескій язьнкь 
изданного гдромь  Францисєкомь  Скориной вь Прагіь. 
1517--1519. . | 

Короче познакомливая сь рукописей и, за неим'бнівмь. 
печатвого перевода Скоринова, сровнявь единетвенно из- 
влеченія изь вего (Левить гл. І. и Чиссль гл. 9) напеча- 
танння в»ь Прибавленій кь Грамматик5 малорусскаго язика, . 
еоч. Їос. Левицкимь стр. 7--12. убівдияся я совершенно, что: 
право разсуждаєть Гинь Нетрушевичь. Такь какь вь Львові- 
ть ексемпляря Скеринова перевода, извлеченія же но- 
мЬщеннн вь Гречевомь Опитів Йсторій Литер: равне какь. 
внийски помВщення вь пуеражали , Ї. прим. 529 и вь Єо- 
пикова библіографій не обрітаются вь нашей рукописи,. 


. 1) Поріви. ,Коротка відемость о рукописах Славянеких ц Ру-- 
еких находящих. ся в книжници Монастиря Св. Василія Вел. 
у Львові ч. 1. (Русалка Дифстровая 1837, стр. 122). - 
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"то я не биль вь соєтояній сд'лать больше сравненій. -- 
Рукопись Львовская писана вь 1575 году!) Дмитромь изь 
-З'Внкова писарчикомь, каквж обь 9томь увВряеєм ся изь 
приписки на стр. 300 пом'вщенной: Доконіни соуть 
патини книги ЖМоусьсокм и пр. аїкть тисацяю па 
осот седмдісах пАТтого, мца ноєк. 4ї дна Дмитро 
нз» ЗЖнкбкад писарчикь. -- Зинковь (ДіпКом/) есть 
зм'встечко (или деревня?) надь рікой Ушицей вь Подоль- 
ской губерній?). -- Можеть бьить, что Дмитро переписнвая 
з9ти книги библій подфлаль нЬкоторня перемВин в» фор- 
махь язнка и вь правописаній соображаясь боле оконча- 
«нівмь Малороссійскаго нар?чія (віс!). Язнкь зтого руко- 
писнаго равно какь и Скоринина Перевода -- книжний 
сведень сь церковно-славянскаго и русскаго, не чуждаясь 
-«И польскихь лов». 


Впрочем»ь достоприм'Вчательно, что в» 9томьь перевод 
«находится премного явнихь богемизмовь, изь чего видно, 
что Скорина переводь свой д'блаль в» Чехах»ь или покрай- 
сней омьрВ подь вліянієемь чешской библій. Желательно 
«било бн, чтобь кто нибудь занялся разсмотреніеємь Скори- 
зснина перевода и сравненієм»ь его сь Чешской библією и вн- 
звель наружу зтоть изобильний 9лементь Чешскій вь пото 
-екомь язнкіЬ. Вь перевод'5 (Апостола, п'5сни п'бсней) тВхь 
частей библій, которня совершенньи вь Вилья" язикь чи- 
сте и свободнфе оть Чехизмовь, каковнми переполиень 
лереводь йизданнихь частей вь Прагф. Вь доказательство 
«привожу сд'ісь нісколько разительнихь Чехизмовь, которие 
(при бВгломь пересмотреній рукописи впали мн вь глаза: 


гслютуєтса надо мною 2-х 8Їіціе ве | - 
"зекрь лють стжраль вго'АКЕмнмй -- ШПіму, йому 
-лнбовость -- ШРіжтові сь нокразками 
«припонти -- ріїродійі конало са (сокербшилось -| 


Ай ПогАЖЖжоу, кезь поунем | кминкати -- уупіКайі 
кроупокитиє 0 0окрмідла, всадьм, кдюіжь,. 
-пфпнцн непоушаль, подмло  шкоудоу єчнинть НН 
зрефюха сх Вейсіа обо юнь пмль згльізетн (Сгоїлейі) 
-сдутирадла, пейвмтоваль галнзїти. з б 
«ча коусм переда мв- нехаєшн мупрановати -- Оргамомайї 
«сьімокаше 8АбтОУЗІ да злнрего єго, вакринь 


АЙсть мо оБаєкь. грьшекь мо грьшока || 
пієйркшвь зе работ, на тон огоусрьі | 
міста псяньн кь оБоронї, м'кадеа србуь спаузан и проч, 


1) В ,Русахціє, ор. сії. педає Г--ий рів 1576; 
В ,Русадціє, ор. сії, принускає Г-- ий ,може СЬиків 
в Чортківоким". | "я 


-- Я -- 


Такь какь я не нашель вь книгахь Судій ни одинь 
крать СЛОВЬ: коломог'ь, коморог'ь, НИ СЛОВА полина, 
то я никакихь виписок оттуда не ділаль, Посліднее слово 
замінено чрезь долина, ган долобвегс; коломог'ь 
чрезь шатро, стан'ь; коморогь же чрезь перкениц' 
н керкеннці переведено. Сь тівмь имЬю честь пребнвать 

сь достодолжнимь Внсокопочитаніемь 
Вашего Високоблагородія покорн'Бйшій слуга и почитатель 


Я. Головацкій. 
Львовь 1856 г. місяця Хоября 19/31 дня. 


2. Рукописні копії. 
8,. - 
Музей Шафарика. Рукопись некатальогована. 


Пдметь й житіє клженаго осучитела нашего 
Константина фнлософа приакаго наставннкасло- 
кенскоту єзмку. ва"ки м. 

На першій стороні замітка Шафарика: ,/ гиКорієц 
8грекбно ме БДм ом. Реерва! І. Сюмаєкі 1837"1). 


На стр. 15 находить ся писана Головацьким , При- 
мітка": - - 

»Зборник, из котрого виписане сеє житіє, писаний 
на павоуняній терм'Вбтціь в 8-ціь. Почеркь полууставний, 
четкій -- при кінци дві розправи скорописю дрібною --: 
зачалні букви черлені. Вязана тая книжка крепко в шкі- 
ряну обвертку -- и колись була озд (перечерк.) окрашена 
витисканими оздібками, меже котрими льви мабуте герб 
Болгарскій. Правопись зовебмь сербекая -- н'Бкде нема 
ж ани ж, 58 також дуже рідко стріЬчаєтся. к и 'ю майже 
однакового строю -- остатне дуже рідкє -- є в полуустав- 
ним писм' торонко приходит. -- В однім лише житію СВ. 
"Варлаама є відмінна правопись, хоть тоюже самою рукою 
писано бачится -- ж й ж котрі дуже згуста прилучаются 
показуют на Болгарщину. | | 


1) Про рукопись повідомив: ПІафарик Погодіна у лиєті з 4. 

ШІ. 1833: ІсЬ Бабе віпе віамівспе (сугійівсне) Віостаріїе дев Б. 
Копзіапіїо одег Сутіїїв ацв віпег вегрівспеп Напдвсігій еграйвеп. 
Зіе ізі аг Коде деіесі, пісі ебеп вебг аіє одег вебг іпіегеввяпі, 
іодевв мйгде їсі віє досі єего ФгисКеп Іаввеп, мепп пиг (від 
да м ге. (Дег Дгисіс мійгде Ісісрпєб Рів 250 офбег айс 300 Ва. 
авв. Ковіеп). Тер Ьіп ебеп гаїв дег КедаКіїоп дез Техієв пай ппії 
АптегКцпреп даги Бевебаббої. (Письма, ор. сів, єт. 210). 
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На первим листіВ від обвертки є напис: Подлани Ри 
ІС Хе Еє нашь БагочестикміХ" Пан" н Кназен нже дають нам 
мл'ню н помоці. (блмеренньій Доснаь Йнтрополнт бучак- 
скій сь вратіймь прочінмь н молимь са (печать витиснена 
чернилом -- образ св. Юрія -- з написом наоколо: Шечать 
Сто Гноргіїа. Митрополін бучакск.). Митрополита Досивенй 
жив во вторій половині ХП століЬтя -- переніс ся по 
битві під Хотимом и звитягою Короля Собєского над Тур- 
ками до Стрия а потім в новозаложенний Манастирь до 
Жовкви и там померь -- тим ділом дістала ся сія книжка 
до Жовкви а потім до Львовского Монастира св. Онуфрія". 

При кінці увага Шафарика: ,Йргдуи о гаКоріви, 2 пе- 
ро2 2іуоборів фепіо муйаб, мі; 165 ме Кпіле: Русалка Де'В- 
стровая 8йг. 124 2 14. 


б. 
Музей Шафарика. Рукопись під сиги. ЇХ. А. 6. 


А. Б. Рапійа Кодовіоу (серб.). 2 гаКоріва Кпібом пу 
апімегайу Імуоу8ке, ргерза! ВіегесКку, гивКку зетіпагізіа, од 
т. Ідзшюради 1838, до Спога 1839. 

Югожпаї бЧошаскі. 


Се бажана Шафариком копія, в справі якої писав Го- 
ловацькому дня 24/10 1838, а також К. В. Запови. (Др. К. 
Студинський, орерНою ваша Я. Головацького в літах 
1835--49, Львів, 1909, стр. 12). 


В. 
- 
- Музей ПІафарика. Рукопись некатальогозана; 


Описанів книги рукописной сербской хоронящейся 
в книгохранилищ' Львовского Всеучилища Ж 35. В. 5.1) 

Рукопись сія в лист в дві дошці гладкою шкірою 
обложені туго звязана -- з верху на ній різні украшенія 
повидавлювані знать колись позолотою прикратені були. 


Терм'втка (раріг) груба, бла, гладжена, протів осв'і- 
тлу держана изображає такий знак водяний»). «Їистів всВ 


6 182. Почерк рукописи тов полууставний, чистий, дуже 


читкий, подобен до вного из рукописи монастира тутей- 


шого св. Онуфрія, в котрої находится житіє св. Констан- 


1) Цафарик дякує Г--му за прислані випноки в листі з дня 
2410 1838, де зазначує, що з огляду на вік 1 вагу рукописи 
бажав би її покласти в основу видання ,Мовишепіа ЗегРіса". 
(Др. К. Студинський; Кореспонденція Якова Головацького в літах 
1835--49. Льв. 1909, ст. 11.) х 

3) Якор з нерехреєстєм на ручці. 
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тина, м с котрой снимки робив-єм Вашей Милости, до того 
однастайний скрізь через цілий список; опрічь же на 
відворот 128-го листа при кінци житія Уроша ГУ-го дріб- 
ніьщий почерк скланяющийся до скорописи. -- Надписи 
и начальні букви декуда и точки писані червоно, рідко 
зелено або синіо. Стать и образ букв ціло не відличний 
від звичайних так прізваних Сербул'ів. | 

Правописанє також сербське ж й а так звичайне 
в списках бонгареких по части й южноруських нігде не- 
надибав-єм в цілій рукописи, окрім раз в житію Уроша 
ТУ-го есвівце нж й на помянутим 128-им листі ,краль до- 
срк нкбоугочнж пожикк кп слакя -- Місто ш то- 
ронко писано я к'"сЯкаго, благЯд -- М'ЬСто є пише Кк або 
є дуже густо. ш М'БСТто "к. Буква Т має всюди таку стать 
т -- ш завсьди пише ніколи шт -- також й (80 слитною 
ніколи не писано завсе н (без слитнов). Язик Словенскій 
(церковний) єсли много має в собф Сербщини, преці не 
тілько як в гражданских и уралних писмах Сербів, н. пр. 
в Законниці царя Душана 1849, в котрім находжу вже Б 
и г (б). В нашій рукописи знаходжу лиш жі (мМ.Всто ни- 
в'Вшнього 5) в словах як: желжа, мечхжу, 

В сви рукописи вм'ьщаются сльдующі річи: 

7 На другім листі під приоздобленієм різними потягами 
крутими виробленим и красками и барвами напущеним, 
починає ся долі надпис червоно писаний тими словами: 
Житіє н жизкь пеєїкстн косугодних АКанін Х'лювивму к 
краль Сііксків н подлорскіє земак. | 

. Дал'вй чорнилом йно перва буква зелена: ,бук них же 
праконачелниках нх поукллимь, стго ба нашиего біїмел'на 
Неманю..... Оуроша?. Из сим кінчится первий лист. 

По тім від листа 3-го до 10. Вступленіе л'ьтописателя, 
возваніе помочи св. Духа, а дальше дещо розпов'Вдає 
о бумеонж Неманті, и син его ЯруїкіїнЖ ку? бав'Ж 
-- Ввторім синф ємоу СтефанЖ приеавовЕнчанном 
крал'к. Снновеєго Радослакль краль ВБладосаавль 
кроль н краль Фурошь, Памятигодні слова сій на 4 
ЛИСТВ: о никхже гуко понуднусмсє похвали вгодсу- 
годнаго житія нук сп5стаюнти.. н мь?! субо 
длажни єсмм нспоквЖдати сія, ших, єлика слм- 
шахим:н разум'Жуо", нли некоторік Ф дроккям" 
моужінскнкдтели кмше дбала ихь єляко сьтко- 
рншект дн житія, нтьйн субо в'юзв'Кстише нам. 
нсесукво по нмлм'Жніи «к"ссенспоккдув". О Радослав'. 
и Владислав пише які церкви и монастири создали, де 
номерли и де схсронені -- и додає н тоу лежить н до 
сего дне 

Опісля о крлааїйї Хроші, жоні 6го кралиції Єле- 
НК Ф рода Фру"ска рождествів сина Драготина, як сей 
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що 84 - 

изріс, заручен був из Каталиною Оугржскою (Казте- 
риною). -- Як вигнав вітця свого и сам опановав пристіл 
сербскій. -- На сих кінчит ся 10-ий Лист. 


Новий надпис. Від 11 до 26 листа: Аца Марта 
Бі одне Житіє косугодно" вклгоченкаго крали 
Єбетедана бр'ьвскаго а монахь бешконіста. 

27 до 52 л. Мда Фекруаріж й діь, Житіє вБісу- 
годно н жизнь непорочная кдгочтиків и урн'те- 
люкнеЕЇї: глже наше влеженів монахів Єлени. | 

«Тист 53-89. Мца м'"тохврім ка дик житіє 
н жизнь клгочтнкдго н уретолювнкаго неТорид- 
наго нкріпкаго н самодрьжакнаго сь кл гНа, 
краля Стефана Зроша, пріккнука стго біїмещна 
Неманє ни внукь прекоккнчаннаго коллаї (те 
фана. снь великаго б тефана Хроша. 

Л. 90--119. Надпис: Фурошь т ретіи. 

Л. 120--128. Стефан краль Хрошь Д. Тутки вирі- 
заний один лист. 

129--151. Сказанієо житін прі сцєнньх Йвхі- 
єпискиь бр'-«єскієн поморскіє земле, прикаго учи- 
теля йменнаставника, Ярукієпнекопа ХА б ятля 
балаєм н по нємь влици прЕкдрчжеше прікстоль 
єгуи, ктоже нуь како прЖЕжкодит житіє скоє нли 
когоїже нХь кгосугодна дбланія бвбюше, н мм же 
Са прінметь й, и ктожь ні колико лбкть жить 
кь чнну чрбдм скоє. 

На 130 Листів в тім житію св. Сави стобт, що написав 
сів Житія крали н Яруієпнскопь -7 зрав ткон Да- 
ніна Бачко мон спасе". 

Йз сего видко, хто був писателем, або знать переяие- 
чиком тих житій. 


На відворот 151-го листа до 161. бака є Яркіє 


санскпк брлєскін. 


162--176. М ца Генварїа А днь Шаметь Отге 
Єїстатія, у давно бртскаго від половини 176 
Патріарка Єлокь, а кінчится в пятім 


Тутже починає ся: Б торь?! Єкустатіє Йруієп'каь. 

На відороті листа 177: г (54на рієп'кнь. 

На 178 л. доль: Никоднмиь Йрієйкіїь. 

На відвороть: Ф прістакленін Яруїеп'кпа Да- 
МінНнлЛАа» 

Листі 179 горь: 0 пріставленін 479 Патріяруа 
Єрикалюх ішанникія. 

На відворот 179 до 181 Л. 9 прікставленін Его 
Патріярха брлхелємьку" блксу. 


!Ф 


зей БОРИ РР нан 


-- 


Від половини 181 до кінця т. є 182. 0 постакленіє 
третіягсо Патріаркха ку? Єфрема ст кл'веніємь 
Наторіярука церограчскаго н стру мь его. || 

От -- я ввя рукепись. | 

Ще. спімнути треба, що на відворот 128 Листа при 
кійци Житій королбєв Сербских приписка рукою другою, 
очивидячи пізньшчою скорописом здбВлана в сих словах: 
»Изколеніємь ецу м с поспешеніємь сба и сккрхецієнінм'ь 
(Того ДУа, се ази равь вжЖжін Гангоріє Юрятко (Одрика? 
коупи сїж, книга рекомад лїктописнй н срькскнук кралек и ар- 
хієїпокль, како кто своє житіє прокоди н кеупнук єх Ф 
по" Шон Ф град Хошня но дахь ЗА неж кй зла како да ми 
єддеть памегь Вк днеКь клегочетваго Юна ЇюЮ Петра Боє- 
води вк АКто язіїг (1675) Ноємі К и дадох ви стму ДМона- 
стьюю Ф) бучевици н де? 69 крам вьскресеніє га вд н бйїса 
наши" ЇСХр-. -- По см проклинає всіх, хто би тую книгу 
відтам узяв. -- На сам'івм початку на первім листі є також 
приписка: біж книга створи єж Юрабко Оурака? да є? 
вму паметь за Фпбшеніє грКуо" єго н за родителк єго и 34 
гріун єго ють славу адлнь »дпха (1681). | 

Из сего всїого показує ся, що якийсь Данійл (знать 
чернець) написав сію літопись (або лутше сказавши жи- 
зніописаніє) десь коло кінця ХІМ столфтя; бо тогди 1876 
поставлен був Патріарх Ефрем -- а наш писатель не 
згадує о 6го (смерти) преставленію, хочь преставленіе пе- 

Вшних правителЬв Церкви: Сави ПІ. Іоаникія описує. 

авніьші вфдомости міг взяти наш літописець из літо- 
писи Архівпископа Сербекого Данійла -- а житія Святих 
Сави и проч. вбдав из Миней або Пролога, бо при кеждім 
житію приложен день, котрого празнує ся памят сего або 
того святого. | | 


(Лист без року і підпису Головацького). 


3. Інформації зладжені Головацьким для Шафарика. 
Зберігають ся У нокатальогованім відділі рукописного муздя Шафарика. 
2. 
урітКка ктпеп. 

Над 
д5аду пдштескб Ж Наїі єі 1841. 04 Тарра 
Почерк письма Я. Головацького, який цю збірку зла- 


див, а К. В. Зап вислав Шафарикови з увагою: ,Розпа- 
пепапі Бчарекусі о8вай у Наїйїбі, абкойу пепріпб, а тпеба 
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тівіа зпад апі Зуабаті орзалепа перзай, ріедсе у педовізіКи 
даКТадпе)вісп 2ргбйу педаїо 5е о діпак з8ебгабі". 

Далі слідує: ,Міавса і мбів м/ Сайсуї" по повітам. 

Для прикладу наведу повіт львівський. 

Обмда ГмомяКі (Львівский) 

Ілубму -- Ідуім «Львів (сепеі.) Львова 

Сггуромісе Нгуромубі Грибовиці 

Датусябм агубім Яричів 

Таїваслом Тоцвбім Тоущів 

УУоїком ХУоцпКім Воуків і т. д. 

З черги йдуть граматичні уваги: 

» УУ пазмізкаєб ги5Кісп та 5іе кам876 мушам'іаб 
роїзків - К м га5кіт Б, г. Нога, ббга | 


8, е що )а, зе, а, е, м, рофице диаспа )ехука 
/асгупа|дсе 8ів па род у" ги8кіт таіа рід 
рглед о регей 
ргле - реге 
Копсгдсе вів па рої -- 7 рії 
іса - усіа 
| у піес 
. іес | ще ес 
мес 
се, ісе т сі, усі 
усе, іс7в р убі | 
. дм се о амусі 
бука п імКа 
оуусе, ом'8КО -- ім сі, ім8Ко 
омКі і. іуКУ 
г7 б зуб 


- Підпис: ,Ярослав Гловацкаі". 
При кінці увага Шафарика: (Харзаі тб іо р. «аговіам 
(їомаєкі (Ноіомаєкі Кивіп, розішсрає фБеоіогів му І. гоки 
оргада гхескеро піпіо 5етіпаге, ехфегпіз(а). 


06. | | 
Декотрі уваги і поправки до Хародопису Сло- 
венского Г-на Шафарика:!) 


Єтр. 23. Вмісто ,Іавупи" має бути ,Іазупоми" (млр. 
Уазупім); хотя именно поселенья Руській в тим уголочку 


ма аа 





1) , Уваги" в дечім відмінні і повнійші від начерку уваг ого- 
лошеного М. Возняком (Додатки, ЗНІ. т. 98, ст. 120--21). Го- 


8 


ще дальше за Ясинбв сягают, п ажье в горвшним ВишеєвВ 
«Уі8б) знахолдятся Русине. р 

Стр. 25. ,Сехаку?. Того назвища нігде не чувати, 
«хоть я роспитовався не мало. та ніхто ми не знав за него 
упов'істи. ,Поїу" такожьБ незнакома назва. ,Гривнякия, то 
лишень прбзвиско мЬщан Зндачевських, яке им звичайно 
«усіЬде селяне прикладают. | 

Так м по других м'Ввстах, н. пр. Миколабвских мЬщан 
назьивают ,Копачи", Соколбвських (из Соколбвки м'бьстечка 
Золочевск. обв.) ,Валюхи", и пр. є то прбзвиска м'істній, 
а не имена племен. | 

. Стр. 72. Карпаторусине-ньколи неговорят 6 (н'Вмецк.) 
вм. 0, але завсьгдю ? часом грубше ,у" або як на угор- 
єькби Верховинф 2 (ніВм.) мі, ба і просто м: тізі, тигві, 
пиві (мость). 

В Галицько-угорекбй Руси розличаємо два рбзнорічія 
Малеруськой бесіди, котрою в нинВвшнбй Галиччин"? точно 
так як на Волинь або на Подблю говорят лише малій 
окрайки к границям Россійским притнкаючій. 

І. Галицьковабо НаддніЬстрянскоє рбзпор'вчів 
говорится по всбм порічію (Еіце8кебіенї) Дифстра по обох 
сторонах вбд гбр ажье до половинн фЗолочевского и Жов- 
кбвського округа, и єще до того занимає Гуцуябв и Буко- 
вину. Оно любит особенно вузкій самоголоснй є, 7е, у, 
вм. 0, /а, в. 

Знаки: 1) є, е, вм. я, а. -- а) По ж, ч, ш, щ;: жєти, 
чєс, пієпка, щестьє (Хбу, 28бу, нім. 4) вм. жати. -- Б) /е, 
є (6) вм.)а,'а (я): тєжко, веремнє, насіфньє (ср. серб. тешко, 
време, церк. тажко, крема); ПшШеницє, м'брницє (ріепусіе). 

зуцулв пшеница, м'врница, пшеницу. Як у церковно- 
слов. С початку слова задержує ся а, (я) окром Гуцулбв, 
котрий кажут: /ета, ,єміт, вм. апа, |амітг. 

2) Вм. ею, ою в твор. пад. говорится ов, ев, моєв ду- 
лев, добров головов (піо)ец Фабей сров. ческо-слов.). 

3) м, е, вм. укр. о, м: льнижка, блинха, дрьива (млр. 
ложка); вбкенце, пбдешва (уікепсе, родевуа вм. вбконце; 
седіти, детина, мен, єден, оден вм. сирота, сидіти, ди- 
тина, зудіїбу, дубупа, шубі, одуп. | 

4) Вм. ходять, носять, говорят: ходьє, носьє (срофй')е, 

поз8іе) с слов. срода, побіа. | 
-5) Вм. той, тая, теє, сей, сія, сеє, говорят тотот, тота, 
тото, сес (сесь) сеся, сесе (ср. Болгар. ат, -- от, сось). 

6) Вм. вь-грати, вн-бити говорят мяхко єй: уїБгабу, 
міїубу (на Верховин"? вуграти, вубити). 


ловацький не підписаний, хоч почерк письма його. Вислав їх 
Шафарикови мабуть через Запа. Деякі поправки узгляднив Ш--к 
у другому виданню Народопису. 


го" 
с 
чі й 


- 
а 


РА 


"ф 


га 342906 


че 


чим ОТ ТЛМИОМ 


БИ 


знАрЕХ 


А 5; В 


т) Махкє т (ть) перетворюют часом в мягесеньке к, 
н. пр. вм. тфсто, тфло, кажут кісто, кьло ЄКіївіо, кій, ср. 
серб. В), кіп «є» дшерь. 

8) Вм. я, ти, вон, був, мн, вн були каже ся бувєм, 
бувєсь, булисьмо -- сьте. Гуцули вм. бувєм кажут був сме 
(ср. єбет). 


П. Горскоє розпорінчье. 


говорится вбд жерел Свфчи на запад гет скрбзь горами, 
такожь у угорекок Руси, а по сіфм боці гор понад горЬьш- 
ним Стрнем и Дністром и дол'Ьв по п'іьліЬьсеньким порБчью 
Сяповйм. Тото розпоріЬчье любує ся дуже у широким я, 
и заховало ще полуголосне 5 ЧИ ь. 


1) Вм. а уживає часто я: чяс, шяпка, рясний, курята. 

2) В твор. пад. має ов, єв, або п роспрягає ся на о-У, 
е-у: руко-у, ного-у, душе-у. | 

3) Заховує полуголосну 5,ь: древа, дрежит, трепбф- 
ти, рещеннй, вмреста (хрещенні, вмхреста), тепьрь; 
в односложних дань, пень (ср. Серб. и церк.), и пр. 

4) Розличаєб м вдд и: для того вимавляє: бьв, били, 
бьмло,. бьвши, бьювало вм. був, були, було, бувши, бувало. 

5) «Іюбит дж (церк. жд, серб. Б) медже, чуджнй; 
з в глаголах (як ходжу, нуджу) спбльно из. Галицьким 
розпор'чіем. ; 


6. НаріЬчія зле, добре, красно на подобіе церковно» 
словенеск. (по нашому виговору) мают б: добрт, злі, красні; 
такожь кажут: сВдіфти, дбтина, мн, 5ідїбу, д'їбупа, лі, 
доргі. | 

Т) Вм.спфває, просихає (укр. співа, просиха). говорят. 
єпВват, просихат. 


8) Вм. маємо, будемо або маєм, будем говорится: бу- 
деме, маєме (ср. серб. ческ.); вм. ходімо, несіьмо або хо- 
дфмж, несбмж «з» ХхОДЬМе, несьже и пр. 


9) Глаголи скорочаются вм. чуєшь з» чешь, будешь є» 
бешь; хочу -- чу або хчу (ср. серб. хбу); є чого над ниж- 
ним Сяном внробило ся на польскій лад: «цу, хцеть, 
хцете. і 

10) В уменшителньих именах вм. енькій, онькій, кажут: 
-ейкій, -ойкій, бЖлейкій, вечаройка, д'іЬвойка (ср. серб. 
Беро)Ка), Біїв|кі). уебаго)ка, діхо)Ка. | 

11) Вм. нема кажут не 6 (ср. ческ. пепі); вм. бнму- 
бих, мавбих, казавбих; вм. к менф, к собБ «з д мні, ид 
собВ: зам'Всть весь, все »- віпиткій, впшптко (ср. слов. 
и болг. сичкити) п пр. 


На стор. 142 на долин зКавівіап и Збоїріпа. р. Торогом, 
Кк. / об), внипустити, бо там нема ЦІваббв. 


та 


-- 89 м 


Стр..143. Маївпіса поправити Малиниско (Маїупузко). . 
Стр. 144. Могкоїуп поправ. МоКгобуп. 


- Поправки узгляднені Шафариком зазначені окремо на картці п. з. 
РеЧбауку а оргауу К ргувіти уудаві. 
(видруков. 1842 р. окремо 2 я.) 

З г. 12. 5. 14 ріїде): Фдіе па уусіед ро сеїє 8ібігії, па 
бемегу бабегпіе, -Торбої8Ккай, Топі5кай, «епізе|8Кай, Пкоб- 
8кайц, а дуб обіавії акибвкай а Катбавкам, гогдбіене, . 
8 2,800. 000 обухуааєвей, 2 пісрх а8і ві ббутбіпу Вивоуб. 

(Вт. 25. 8. роб. тізко Тигткам бі: Таїатйм. 

5 5 т. 26. 5. 10. роаКк: реїде): ху родгеїі Хом бітадекєт а.. 

8 т. 27: 5. 15 ро: КБІЗЇ ріїде): б. л70муе, 4. 5. 29--31 чі: 
штаії є тівїо 4, 2: 2)ебу (Хай), ПехКо («6ако), збапуєе (ряе» - 
пісе); у паївіо 0: ТухКа (ІХісе), дгума (дгем а). 

біг. 149. В. роб5і. а 58іг. 143 5. І хута?: Казівіап-/Ло- 
сло ф. 5. 10 і. Маїпівко а мутаї (Маіепіса 2). 

З рт. 144, 5. 2 бі: МоКгобуп. | 

т. 150. ї. 14 Є. роіоуупа. 

Ха мара М роїї К1. ппівзкю Родрігсе кока) оргам Льгиб. - 


В. - 


Поправки імен галицьких місцевостий до виданої Шо-ком мапи 
нриписав Головацький до листу Запа Шафарикови з 10/7 1842. Подаємо 
їх далі у переписці Запа. зн 


4. Листи Я. Головацького до В. Ганки. 


Головацький познайомив ся з Ганкою особиство підчас 
свойоге побуту в Празі 1849 р. у вересні. Переписка по- 
чинаєть ся у 1852 р. а кінчить вя у 1865 р. Усіх листів. 
11. Відповідий Ганки 4. Останні оголошені дром К. Студин- 
ським, (Кореспонденція Якова Головацького в літах 1850-- 
| 62, Львів 1905). Листи Г--го уже оголошені у виданню: 
»Письма кь Вячеславу Ганкь", В. А. Францевь, Варшава: 
1905, ст. 221-- 237, іззатого в наших матеріялах їх поминаємо. 


5. Лист Якова Головацького до Шембери.!) 


| 1865. 19 (31). І. Г--ий просить прислати Шемберові вндвння і по-- 
вилає на них гроні. 


Многоуважаєвмьий Господине! 


Со времени нашего вспольного дійствованія вь ком- 
мисін 1849 года учрежденной для уложенія юридическої - 


1) Дльойс В. Шембера (81807 418829). Професор чеської: 
мови на-акаде ії в Оломуци, а відтак у Берні. (морав.). Учасник 
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терминологій не біло случайности ни лично стрітити ся 
зь Вами, ни письменно новідати ся. Припоминаяся давной 
. знакомости удаю ся кь Вам» сь просьбою о благосклон- 


зномь висланій віБкотормхь сочиненій Вашихь: а именно 


74КІадоув діаїеКіоїорів)) . . . . . . . . 1--50 х. 
Оерїпу Бебі а Шеег. бе5Кобі.5) І. . . . . . 1--50 х. 
Чо до П. ву. 1--2.  --80 х. 


Зитта. .. 3 Їт. 80 х. 


Ха которцни поснлаю 4 Її. а. В. 
Вь ожиданій скорого отвіфта честь шм'ю оставатись 
Ваш» усердинй почитатель 


Якова Головацкій 


д. к. професс. унив. Львов. 
19131. Янв. 1865 т. 


- 6. Лист Я. Головітцького до Франт. Єзбери.?) 


1872. 29. ЇХ. Г-ийдякув за прислані Єзберові брошури 1 їх оцінка, 
- Збірник нар. пісень. Просить о інформації в справі зготовлення у Вар- 
шаві картин типів, одежі і т. д., потрібних для видання пісень. Проемть 
о інформації до задуманої географічної карти. 


Милостивнй Государь деодорь Ивановичь! 
Ї душевно благодарю Вась за присланння мн» Вами 


-«брошюрн. Нікоторня изь нихь бнли мив уже извістнн, 


но я сь душевнимь наслажденіємь читаю ихь. Оні веб 
насквозь пропитани искреннимь Славянсокимь духом» - 
ооть пихь такь дишеть взаймная славянская любовь --|изь 
за которой проглядьнваєть отрадная будущность всеславян- 
оскаго единства. Дай Богь намь побольше такихь писа- 
телей и сочиненій писаннихь вь такомь духфі. Вь непро- 
должительное время я пошлю Вамь мою брошюру напи- 
санную вь такомже направленін. Сибіа сачай Іарідета поп 
уі, зей 5аере садепдо. 

Письмо Ваше доставить мнф не г. Машковокій, а какой 
"то другой господинь, его сосіВвдь изь Смоленской губернія. 





окемісії для уложення славянської правничої термінодьогії у Відні 
1849 р., відтак професор ч. мови у Відні і редактор ч. перекладу 
озанонів. Автор численцих літературних і нвукових праць. Головна 
його заслуга, се єтудії про Моравію і її піднесеннє. (Ії. В. Ягич», 
«Исторія слав. финд., ор. оїї., ст. 603--6). 
ту 74Кіадоуб діаівкіоїорів бевкозіоувпзкб вид. у 1864 р. 

2) Рбііпу Ребі.а Нівгабату безікб вид. у 1858 р. 

5) 91829 р. доцент єлав. мов на варшавському університеті, 
- автор дрібних розправ, з ідеєю злуки Славян на основі кирилівської 
ЗОУКИ. 


КН де 


Я обьяснился сь нимь на счеть міста для г- на Машков- 
скаго. При томь я радь, что посторонное д'ло привело 
нась кь взаймной перепискбф. Чтобн она и даліе продоя- 
жалась -- я опять начну писать о дЬлі. Мой сборникь на- 
родньихь пісень печатаємнії в Чтеніяхь Императ. Общества 
исторій и древностей россійскихь виьдеть в»ь особнх»ь оттис- 
хахь вь Москві вь ПІ томахь или 4 частяхь. Сочиненіе 
должно вити вь конціь настоящаго года. Я вознамббриль 
украсить изданів хромолитографическими и кеплографи- 
ческими картинами, представляющими народнне костюмн 
и типн или картинн изь народнаго бита Галицкой и з 
ской Руси. Я предполагаю изготовить ихь в» Варшаві, 
по той причинь я прошу Вась о сод'Ьйствів. -- Потруди- 
тесь по милости в»ь литографію Фаякса й спросите его; 
не принялся ли бн онь єеділать ксилографическія кар- 
тинки вь видів прилагаємой картинки. Я пошлю ему 
образци, срисованнне на особой бумагіЬ -- нужно будеть 
перенести ихь вь уменьшенномь форматі (сь фойвь 8-ю 
доль) и отпечатать. Ксилографическихь картинокь будеть 
4 ули 5. 

Спросите, по милости, сколько будеть стоить таковая 
картинка на бЬлой бумагі вь 1600 зкс. -- и спросите, 
какь скоро такія картинки могуть бить изготовлень. Спро- 
сите при томь, сколько будеть стойть такаяжь картина, 
если бьн одну пли другую хромолитографировать, т. е. пе- 
чатать разукрашену. | | 

Єще одно діло. -- Вь непродолжительномь времени 
ми понадобится изготовленіє географической карть вь ве- 
личин5 Шафарикова ,Славянскаго Землевида" -- каса- 
тельно шрифта же похоже на картин изд. Словинской Ма- 
тицей (нап. во ВЬнф). Сколько требоваль би Фаяксь (или 
кто другой в» Варшав?) за такую работу вь тисячах»ь двухь 
или трехь зксемпляров'». | | 
| ь ожиданій Вашего отвбфта честь им'Ью оставаться 
сь истининмь почитаніємь и преданностію Вашь 
| покорньй Слуга 


| | Якова Головацкій 
Вильна 29 Сент. 1872 г. 
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НИ. 
Лист Івана Бірецького до К. В. Запа. 


1845. 20. У. Бірецький рад з того, що на відозві секликуючій ,всЬхь. 
братовь Словенськихь" у Прагу підписаний Зап. 2Курить ся, хто з галиць- 
ких Українців туди поїде і поговорить про спільні справи ,великої Сло- 
веньщини". Хоч Русин був від віків свобідний, втратив волю і мусів Ля- 
хови служити. Односторонна петиція Поляків. Їх крик проти укр. опозиції. 
Сліпа ненависть Поляків. Руська Рала і петиція. Домагання і програма. 
Українців. Поляки хочуть Поліщі в давних границях. При помочі Славян 
побідить українська свята справа. Просить Запа стати речником Укра- 
їнців. Здоровить Шафарика, Ганку, цілий чесний собор і питає, чи буде 

»батько наш Коляр". 


Бахурь дня 20-го Мая і 
Любезньй Друже! | 


"Радостию многою возрадовало ся серце мое, обачивши 
имя твоє медже пбдписами вбдозвьи, взнваючой вефхь. 
братбвь Словеньскихь на 31-го Мая до старосв'ьцкои го- 
родбвь матери Праги. Хе сумніваюсь, що вебхь Словен». 


ту Лист вправді без адреси, однак нема ніякого сумніву, що 
він писаний до Запа, як до щирого принт і одного з організа» 
торів Славянського зізду в Празі 1848 

Іван Бірецький 1 1883 р. в 68 році життя. Товариш Го- 
ловацького і Вагилевича. Займав ся етнографією. Зібрані шим за- 
гадки увійшли у збірник Ількевича: Галицкій приповідки и За- 
гадки.. 1541 р. Брав живу участь у працях зізду ,руських учених 
1848 р. (Студинський, Кореспонденція Я. Головацького, І, ет. 1.ГХ). 
Інтересну й теплу характеристику  Бірецького дав Вагилевич 
у листі до Погодіна з 8/11 18483; , Тогда также я им'Бль счастіе какь- 
нослушатель послівднаго года С. Богослевія (с. є у 1839--40 рр.) 
назвать г. И. Й. БЕБрецкаго своймь другомь, ибо онь пламенной 
лушей обвяль все что есть славянское, особенно страну позтич'і- 
скую, гордился изь имена бьть южноруссомь ми самь имбль зна- 
чительньій Сборникь народньхь шЕсень, а между ними біло ні- 
скелько келядньшь. Чрезь него я получиль коляднья пісни изь 
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заступники на голось той до Вась поспіфшатся, але ктож» 
побде зо сторони Русинбвь Галицкихь?! Кто промовить 
за нами слово ласкавоєе? Тяжко кто зь нашихь буде при- 
томннй нарадамь Вашимь, бо не ма кому обняти справу 
русскую, нема кому зь нашихь поговорити купно сь Вами 
о обшщихь справахь великой Словеньщинн. Таке теперішне 
положенів наше. -- Коли веб народь тВшать и радуются 
оден»ь тілько Русинь смутинй и невеселий | не чудуй же 
ся мн теперь брате, що туга ліеся изь серця моего. 

Хоць Русинь євободень бувь изь первов'івка, якь 
и веб матери Словеньской чада, но черезь крамоль и злое 
князівь свдихь пануваня потерявь свою народню свободу 
и мусєввь рбдаому брату своєму Ляхови служити. Якь му 
соя вь тбй служб черезь пбвпята блисько віка поводило, 
весь о тбмь знаєте добре. Хаконець лихая доля осудила, 
дцо оба брати вь чужую дбстались неволю. | 

Приключенія 13-го и 14-го Марця встряснули цілу 
Австрію рбзнородну, вбльности есв'Втле засвітило соньце, 
з лучами свойми веВв народнк изь своего пробудило сону 
«(8іс!), щобь ве домагались правь запереченнхь, и пбдно- 
били пригнетенни народовости. Здавало ся и намь, що 
безь всякой перешкоди преці разь прійдемо до себе, 
-юдово царекое було намь на тое порука. Але лежавши 
тблькій ввки вь тяжкой немочи подитическбй, годЬ намь 
було швиденько прилагодитись; а нім мин прочумали ся, 
вже брати наши Поляки уложили во Львові шерокую пе- 
тицію, вь котрбй о соб добре постарались, а о нась они 
словомь не спомянули. Просили о гваранцію народовости 
польской м запровадженя польского язнка в'ь шіколахь, 
судахь й урядахь вь ціьлбй ГаличинЬ (якби вь ней Руси- 
ябвь не було) и т. п. все тов добре Вамь відомо буде. 
Бачивши Русини такую односторонну петицій тенденцію, 
декотри ю зо всьмь пбдписовати не хотфли, иншій лише 
зь застереженіємь правь, народовости нашой приналеж- 
ннхь, подписали. Звідти на нась Братя Поляки великій 
крикь пбдняли: Що виь думаєте собь Русини, вм сами 
слабни, ничого безь нась не порадите; ваша мова не обра- 
зована, нарбдь темний, а заступникбвь справи вашой не 


Вишни".. (Письма кь ШПогодину, ер. сії. ст. 646). Із Запом 
познайомив ся у Львові із ним лучила його щира приязнь. (Лист 
Бірецького до Головацького 31. Ї, 1820. Коресп. ор. сії., єт. 22-- 
24). Переписував вя з Запом (Коресп. ор. сії., ст. 26--28, 64-- 
65). Називає його ,любий", ,наш добрий", ,наш Владислав" (Ко- 
респ. ор. сії. ст. 26--28, 64--65, 238--39), Зап радий його пись- 
мам (Коресп. ор. сії. ст. 20). Називає його ,пав Вбдесіку" (Ко- 
респ. ор. сів, єт. 24, 42). . 
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маєте. Ви низь давна до нашой коронн належали, для того 
и на дальше (т. е на віки) пбдь нашою властію зоставати 
вамь нужно, бо право тое килькавЬковимь посфданіемь 
узаконено!? Другій навфть такь далеко зайшли вь свойимь 
нерозумф, що конечно сказати хотбли же ми Русинами 
звати не повипнись, бо первовіВчни предки наши коло го- 
рода Кіева Полянами именовались! 2 


Изобразити собЬ легко можешщь, якь такій говорн, 
письма и им»ь одвіВтни поступки ділати мусВфли на Руси- 
нбвь, зь давной неволі ще зо всбмь не пробаторившихся! 
Же сподфваючись вь такихь обстоятельствахь для себе 
ничого доброго, Русини формально вбдь Полякбвь вбд- 
ділилися, злежили пбдь покровомь Губернатора нарбдню:- 
(зіс) Русску Раду и подали зо своей сторони особливую 
петицію до Царя. Тое допфро вевмь очи отворило. Му- 
дрійшій пбзнали, що тая розлука для справи польскей не 
корнстна, для того обманом'ь хотять тое затерти уживаючи 
до того розмайтнихь средствь; а дурв'ь кричать ем'Ьются 
а навівть и наругаются сь того. едсвдателемь ради 
русской есть Яхимовичь, именованнй Владьнка Перемискій, 
належать до ней священники раюсни ставропигіяне 
и много изь мірянь Рускихь. Ціль свою намь ищи не 
обв'ьстили, (бо ,Зор'б5 Галицкои", котра вбдь 15-го Мая що 
тиждень по аркуши виходить ще не читавем»), але иншом 
мати не можуть, якь только образованіє народности своей 
на основанію чисто руським» пбдь покровительством'ьь Царя 
Австрійского, Галицкого короля конституційного. Чого ми- 
ніого вь нинфлінемь часі домагатися ани не можемо ани 
не хочемо. 


Ми хочемо згоди и спокою и щирого нобратимства 
зь братми Ляскими якь и зо вебми братми Словеньскими, 
але они мусять о тбмь забути що були колись нашими 
Панами (вяй Богь нась на вебгда хоронить вбдь такого 
пануваня) п лишити намь вбльное м'Бсце, абнсьмки могли 
образовати ся на власнбй народнбй ниві. Хоць мн б'дні. 
и убоги, зо вевхь Словеньских» братбв»ь позад' збсталися, 
прецЬ не хочемо стратити своей самофетности, не хочемо 
бути орудіомь до осягненія самолюбнихь намЖВреній. Ха- 
м'бренія братбвь "Полякбвь суть дуже ясн'Б: хотять Поль- 
ски вь давнихь границяхь вбдь Балтицкого до Чорного 
моря яко одное политическов тіло зь одинми институціями 
з що гбрше зь одинмь урядовнмь язнкомь т. 6. хотять 
панувати не тблько надь нами слабнми Русинами, але 
над» всбми братми Словенскими. А може я неправду кажу? 
Читай ,ДОзіеппік пагодому"?, читай ,Розіер" пальцем на- 
мацяєють тое. Для того правдн приняти не хотять, у ньихь 
Словеньщина -- Польска і 


ссабБує 


Правда тое брате любезний! що мн теперь дуже сла-- 
бій, але чи не маємо рбдньхь братбвь Словеньскихь, котри 
подати намь повинни руку помочи, и спомагати нась: 
вь потребв? По грошику вдовиндм'.звержетесь на нась, 
подасте по щепику изь вашой землі, а ми всьо зь сер- 
дечною подякою пріймемо, на нашій (8іс) краснбй и пло- 
довитій посадимо землиціЬь, розмножимо садокь красний, 
и благословити будемь Вась на вфки! Бо чижь для того, 
що словеснбсть наша на низкбй образованія степени, що- 
мь найдовшій літа у гбркбй неволі віЬкь свби коротали, 
и теперь не маєм»ь огріфти ся на теплотіЬ вбльности соньця, . 
але вбдречись имени своего и на вки носити пбдданьства.: 
узн? Тяжко прійде на ново начинати бо весь початокь 
6 тяжкій, але помалейку змужаємося а змужавшись возхи- 
тимо предную славу нашу! Одже брате така наша святая 
справа, якь марний хробачокь вбдгрібаемо ся а чей бн: 
прійти колись до себе. Преці и о нась спомянЗть вь Ва- 
шихь розговорахь, и нась узнайте за свойхь братбв»ь, 
хоць вь ряді остатинхь? Бо такь Богь изь первов'фка.. 
розположив»ь, щобь нась було пять братбвь Словеньскихь. 

Мехай згине вічная незгода, котра панує теперь 
вь Галиччині меже нами, а котру мн якь змію огидну 
ненавидимо, але годі намь и пбдь ноги дати ся стоп- 
пати вь році 1848. Мо 

Ть брате! бувь у нась и всьо добре знавшь. Ти и тое- 
знаєшь, якь сердечно Русинь любить вебхь Словень, ть: 
найдешть ласкавьхь слбвь поговорити пріязно 0 нась. 
Зверни увагу вв тбмь сминсліф на нась, якь тутки щиро: 
и справедливо ти пишу, не обявляючи навіть имени моего, . 
бо если такь буде пбзнійше якь 6 теперь у наєь неохибно : 
станемось поталою братнон незгоди. Хапиши мені по: 
скбньченбмь соборь, що доброго урадпте на немь, а зна-- 
ешь що всьо зь того дуже буде занимати мене. 

Поздорови вбдь мене ПП.: Шафарика и Ганку, ко- 
крьюкь хоць не зь лиця знаю но вь подобизнахь все на 
-нихь позираю. А може и батько нашь Кольльарь буде" 
у Вась»? Поздорови цілий честньй соборь есловеньскихь. 
мужбвь. Честь и поздоровленів имь одь вевхь Галиць- 
кихь Русинбвь! | 
Твбй щирій пріятель - 

Ивань БФрецкій 
і з Бахуря. 
рег Ргхетубві РибіесКо. 


Може немаєте ще вбдозви вбдь Русинбвь до Поля- 
хбвь то Вам'ьь посьилаю. | і 





ІУ. 
Переписка Осипа М. Бодянського. 
1. Листи 0. Бодянсьього до П. Шафарика. 


Переписка починаєть ся у 1836 р. а кінчить ся у 1857 
-р. Усіх листів 26. Вони припадають на реки 1836, 1842, 
1847, 1849--57. 

Шафарик поважно інтересував ся московською, укра- 
-Їйською і білоруською мовою. У 1832 р. питаєть ся Шафа- 
рик: ,їКдо фіаїеКкку га5к6 а штіаїога5ке довахад ФдоКкопаїе 
узкоптаі 9 со у їбсп убсесі рядпо, піс періаї". (Лист до 
«Паляцького, Саз. Сезк. Мав. 1832, 110--11). Шафарик зая- 
свляє Востокову: ,ДАпеб удйге тіг еіпе бедгапесфе Аиякипії 
Чіфег 4ів зіамівснеп оргасбдїаїевкіе іп Кивбвіапа 5ерг мійп- 
:8Спепвмегір (Лист Востокову 4 вересня 1833, Сбор. стат. 
1873, У. ст. 309). Користаючи із побуту Погодіна в Празі 1835 р. 
"і знайомости з ним, яка скоро перейшла у щиру при- 
язнь, просив його поетарати ся о діялєктольогію східної, 
т. зв. руської групи мов і о етнографічну карту Росії. 
«Просьбу свою повторив у листі з 26/ЇХ. 1835; ,Діе віпо- 
сртаррівсрпе Кагів уосп Вбітеп, угеіспе ісп Шпеп всріске, 
-50Ї Шоеп аїв Мизіегкагів Реї дег Уегівгбїдапя віпег аНпії- 
-спеп Катів йрег діе Зіауеп іп Києззіапа йіепеп. СТег дїе гия- 
вівсреп Діаїеків єсітеібе їсрп Шпеп теіпе Апігадеп дЧіезта! 
віспі ШПеії5 муеї) ів Леіфй за Киг2 і5і, Шеїіїз абег ацер, муеії 
-біе басбе ліепійсіь Кіаг ібб паср дегі мав іс Ївпеп гайп- 
«41іїсрь ФатйБет тібсебрбеїїі, ЯЗЯрдіег всігіер ісп ЧФеппосі 
-еїмуа8, лі Іекіе е5 Ціег реї"?, примічує Щ--к. НІ--к говорив 
-багато на цю тему і з Кирієвським і мав надію, ,й258 ег 
«86Їрві деп Їгавіїїспеп бекепвбапда ат Бебіеп етівдієеп пп 
тіеіпе М/ієвберівгде Беїгіедієеп Кбппів" (Письма, ор. сій. 
-ст. 144). Як дуже це питаннє лежало Шафарикови на серці, 


2 


КР 


доказує його лист із 23|У 1836: ,ПЦ па пив, піеіт іпепет5івт 
РБтеппа, егіацйбеп 8іє тіг птеіпе Війе хи міедегбоїєп, пп 
Шге Айітегікватіеії ацпі діеїепідеп Сеєвпвідпде га ЇепКеп, 
дФегеп Егівдйідштє ісь Шоеп шва дет Негтп у. Кітівіемвкі) 
80 дгіпсепа егоріоріеп Баре, Їсб теїпе йїе вепаце Опіег- 
зиепипо, Вевійтитипя цпа Сазбійсітітє дег ЄЗргасіаїаївсів 
де5 Боввівсіег, апа де Апівгбїєитє віпег ейрпортарбізспев 
Катіе успі вигор. Ви8відла, Бевопаете іп Велівепипеє аші дів 
зіам. Убікег іп дегазвібеп. ЇсСі Капп Їбпеп пісі ваєет, 
мів верх тісПп діїеве Заспе ІогіуйНнтепд іпіегев- 
зігі апа ревевбійірі. Тср Бабе- тевіпе Уогагіеіїеп даги 
5віфдеті ФрБедеціепд уегтерті. Да5 зіам. Кабвіавд птияб іс 
сапо Шпеп йбегіаєвеп. Хиг піспі регацдегі апа ріпац5ее- 
зспореп. 5іе мегдеп зереп, у/е уієів Зепугіетієкеїївп дабеї 
га йрегміпдеп віпд пп тує уїеі /еїб папа Мійбе еіпе 5оіспе 
Атеії Бгацепі. 5сбгеібеп 8іе тіг, об ітеепа віп Апіале, еіп 
Зсігій дала севспереп і5р2" (Письма, ор. сів. ст. 163). Ще 
раз пригадує Ні--к свою просьбу листом! з 4. УП. 1836, 
(Письма, ор. сів., ст. 165). | 
Між тим Погодін, не чекаючи нового понаглення, вже 
на першу пригадку Шафарика з 26/ГХ 1835, а може й ра- 
нійше, передав його просьбу Бодянському, що єповнив її 
частинно, починаючи листом з 26. ГУ. ст. ст. 1836 р. ха- 
рактеристику української мови і її діялєктів. До такого 
полалнання справи признаєть ся і Погодін: ,До сихь порь 
не могь я исполнити 9то0го желанія Шафарика, не им'я 
нужньихь на то познаній, ни средетвь, ни времени. Я по- 
слаль ему только краткое извістіе о разселеній литовскаго 
оплемени взь письма Ходаковскаго, и малороєсійскаго -- 
вь письмахь 0. М. Бодянекого" (Письма, ор. сі. ст. 163, 
лрим.. Бодянський передав своє письмо Погодіну, а цей 
разом із своїм письмом з 26. У (7. УТ) 1836 переслав його 
Шафарикови. ШІ --к у листі до Погодіна з 7. МІ. 1836 пише: 
зт бепгеїбеп уопі 26. Маї (7 пі), заташщф дет Вві- 
8срійц58 Ууоп Нгп. Воді апзкі) (Сбег деп Кіеіпгиввізспеп 
Діаїекб) ізб шіг Бетеівв уог Ідпаегет 7еіі гісріїв гпєекогатеп. 
Да біе іп депізеіБеп пісрі егуудпеп, Фигсп угеп біе ез 8сПіс- 
Кеп, 50 меіз85 ісп ацеп піспі мебвеп Латійеїитпя ісп е58 7иа 
ЧФапКеп Баре: іс егріеН, еб тії Фет Ровівіетреї, міе е5 піт 
8среїпі, ацє дег Гацяііл?. (Письма, ор. сіб. єт. 169). У тому 


АРХИВ Т. ХУ. || УР | 15 


ої ї г 
і з РРО -і. 


з фа: 


р з 
ча33 ра 


зокре зямом СТР У ОЛрСру 
зай 


-- 8 -- 


самому листі дякує теж і Бодянському: ,Неггп Вод|апекі) 
озваре їсп теілеп НПеглісреп ДапК Їїг 4іе іпіегевз5атіеп Мій- . 
Єрейапсеп йбег а4їе УУорпзіїле сег Ківіпгиєвеп цпа їЮтет 
Мапіагі. Сегп рабйе їспо їппі 5сбоп |еігі ревсігівреп, аЙПеїіп 
аФіпеепде Севсіййе пбіієвеп тісп, еє апі апдаеге Леїб га 
уегвспіебеп. Міф Уегіалееп зепе ісп дег Когізеблипе епіре- 
єеп; пиг ти58 ісп їпп ітецпдяспаййїсп Бійеп, ебмає5 деції- 
спег ПезБатег) га 8сбтеїбеп, ппа 5енепе Кіеіпгибєвівспе М/бтіет 
рашіїєег га егКійгеп. Да5 Гебеп 5віпег Напаі таспб тіг ппі 
теїпет Кгеппдае Сеіакоувку Зерміегідкейеп' (Письма, ор. 
сіб, ст. 172). А у листі з 24. Х. 1836 Шафарик просить 
Погодіна: ,Кпізспиїдієевп Зіе пісі Беі пп5егтя Шереп Неттп 
Водуатя5кі), да85 їсп інт пісрб 8сПгеіре. 5еіпе Вгіеїве тасреп 
тіг єго855е5 Уегєпйсеп: ісп дапКке їйпі Пегліїср Їйт 
зеіпе Шйегагізспеп Хасптіспіеп. (Письма, ор. єїв., ст. 180), 
Шафарик Бодянському так і не писав скорше, аж у 1898 
р. Такий початок переписки і заочної знайомости між 
Ш-о-ком і Б- им. Особисте познайомленнє припадає на 

кінець 1837 р. ЛТисти Шафарика до Бодянського від 1838-- і 
1857 рр., числом 85, видані у ,Чтенія-х вь Имп. Общ. Йстор. 
и Древн. Рос. при Моск. Унив. 1895 р. п. з.: Письма П. І. 
Шафарика кь 0. М. Бодянскому (1838--1857) приготовлен- 
ння кь изданію П. А. Лавровниь и М. Н. зіаваншь 

Москва 1895. 

| Я оголошую поки що три листи і елананнай ою: як най- 
цікавійші. Инших, що доторкають обміну книжками, ріжних 
поручень, видавання памяток, новин з обсягу фільольогії, 
історії і т. д., ізза технічних причин тепер не оголотшую. 
Зроблю це при иншій нагоді. Деякі виїмки із листів Б--го 
подав В. А. Францев: Очерки по исторій чешскаго возрож- 
денія, Варшава 1902. На свойому місці буде про них мова. 


ж 2. Ж 
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1. 1836. 26. ТУ. ст. ст. Бодянський рад сповнити просьбу Шафарика 
передану Погодіном. Їзза недостачі потрібного знання полишає на боці 
мови великоруську і білоруську та їх діялєкти. Пише про українську 
мову і її наріччя. Укр. мова давнійша від великоруської. Вона самостійна. 
Уваги про етнографічне розміщеннє, історію і поезію Українців в Шафар.: 
Севспісрів 4. віах. ЯЗрг. п 146. 1826. Звучня. Обіцює, декаїнацію, коню- 
гацію, складню і короткий начерк історії укр. мови й літератури. Про- 
сить писати до себе в чеській мові. 
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- Москва 26 Апріля 1836 года. 
П.І Шафарику. 


М. П. Погодинь передаль минф одну пзь Вашихь 
кь нему просьбоь (3), именно: о главиЬБйшихь язнкахь 
Россій, т. е. обь яз. Велико-Россійскомь, Мало-Россійскомь 
и Б'іло-Русскомь, пространствф земель обхватнваємомь 
каждьнимь низь нихь, отличительньих»ь свойствахь, ихь на- 
рьчіяхь, и т. п. Я) очень радь буду, если єколько-нибудь 
удовлетворю Ваше желанієв своймь посьнльньимь ріьшеніемь 
Вашего вопроса; впрочемь напередь оговариваюсь, что я 
ничего немогу сказать ВБамь новаго о наріфчіяхь Велико- 
Р. язика: Новгородеком»ь, Суздальскомь, Олонецкомь, и т. 
п.: нарьчія 9ти, пока, и для нась -- темна вода во обла- 
цЬьхь воздушньхь. Я сьуміВль би наговорить Вам» многов 
множество обь зтихь нарВчіяхь, особенно обь язик БФло- 
русскомь, тБмь болбфе, что пісень на зтомь послЬднемь 
имфется у меня довольно порядочное собраніе (около 2500) ; 
но вь дВфлахь подобнаго рода я положил'ь себь правилом»: 
не произносить своего суда о томь, чего самь не имфЬль 
случая гвидфть, сльишать, провбрить на туЗдемьБб: в'дь 
странь то 9т5Ь не за горами? Авось, рано -- поздно, при- 
ведеть Богь побнвать тамь, прислушаться, наглядфться, 
свВврить, перевірить вичитанное и перенятое оть другихь, 
и, тогда уже, подвесть конечньй итогь. Й такь я буду 
говорить сь Вами только о томь, что, по моему мньЬнію, 
знаю сколько-нибудь; сл'Ьдовательно обь язьнкіф Мало-Россій- 
оскомь и его нар'Бчіяхь, какь Мало-Россіянинь. Не считаю 
нужнимь толковать сь Вами о томь, что язнкь Южниьхь 
Руссовь (Мало-Р.) столько же древень, какь п язьнкь С- 
верннхь Руссовь (Вел.Р.) если только еще не древнбе, 
по крайней мірі касательно письменньихь памятниковь, 
вь койхь легко можно замфтить его присутствівє, ни 0 том», 
очто онь столькоже самостоятелень, столькоже Яязьикь, какь 
и язикь Велико-Р., еь которим» у него то лишь и общаго, 
что оба они язнки Славянокіє; тібмь менфе считаю нуж- 
ним говорить сь Вами о том'ьь, что, будтобьк язьнкь 9тоть 
наріЬчіе Велико-Р., пли что хуже и смФшнфе всего, Поль- 
скаго, какая то см'ісь перваго сь послідним»ь.. Равно не 
стану вичислять Вамь и его сходства близкаго-отдаленнаго, 
сь другими Славянокими язнками, его отношеній, разниць . 
сист. п. Разсуждать обь 9томь сь Вами, такь коротко зна- 
комьми со всЬми язнками Славянескими, бинлобн сь моей 
сторонь нетолько смЬшно, но просто ребячество, пезпаніе, 
сь кБмь д'Вбло имбть. | 


а 


1) Відси у Францева, Очерки, ор. сік, ст. 328, але в дечім від- 
мінно від оритіналу. | | 
. Ж 
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Вь сами уже вь своей Й... и Сл. Я., отчетно то означили 
м'Бсто жительства Южно-Руссовь вь прислушномь, истин- 
ном'ь смнел» ; только, по моему мифнію слбдуеть исключить 
отсюда Губерній: Орловскую, Рязанскую и Томбовскую; 
границь ихь издревле бнли границами Сбверной Руси 
сь Южною. Далфье и Южно-русскій язьмкь начинаєть не 
сь срединн Галицій, но какь Карпато-Россн, такь и Рус- 
сняки, живущіе вь Є. В. Венгріи, говорять тоже, єслії не 
язикомь Мало-Росе., такь его нарВчівемь, или лучше: бить 
можеть ихь-то язикь п биль когда-то первобнитньмь язн- 
комь теперешнихь Мало-Россіянь, потому что засфленів 
Южной Руси, по всЬмь догадкамь, чутьли не оть Карпать 
и изь-за Карпать производилось. вецерн же язьикь Руссня- 
ковь дакарпатскихь, Карпатекихь и Галиційскихь, равно 
Руссовь бападной Украйньи (на правой стран ДниФпра), 
Задеснянцевь, и т. д., суть нарічія Мало-Россійскаго язнка 
того, которюмь говорять вь Восточной Украйн'Ь или на 
ліьвой сторонф Дніпра, т. е. в Губб.: Полтавской (сердці 
чистаго, настоящаго Мало-Р. яз.), Черниговской (по Десну 
и Сеймь), Слободеко-Украпнской (вь западньихь уЗздахь) 
Екатерпнославской (сфверо-западньхь у"Вздовь), на Черно- 
морьВ; вь Азов п Анап5 (у Запорожцевь), отчасти вь При- 
днфпровекихь уфздахь Кіевской губ.) Язнкь первикь я 
считаю потому нарьчіемь,,что вь пемь множество поль- 
скихь, словацкихь и др. словь и оборотовь; язнкь Задес- 
нянцевь потому наріфчіе, что вь немь множество словь 
и оборотовь Русскихь, Бло-русскихь п отчасти Польскихь; 
такая же сміЬсь заміВчается вь язик Мало-Россіянь, обн- 
тающихь вь нЬкоторнхь уїздахь губерній: Кишиневской 
(сь прим'Всью словь Польскихь, Молдав., Татарскить и Ту- 
аа Херсонекой, Таврической (Татар), Воронежской, 

аратовской, Пепьской, Курской (вь убВзд. южн.), ЇОжной 
Сибири (сь приміЬсью словь В.русскихь) и т. д. Велико 
пространство захватили сесь Южне Руссн; ихь родипа 
не уступаєть родиніь СбВвернихь Руссовь; число ихь не 
меньше числа послЬьднихь; чтоже касаєтся до Йсторіи, то 
вь Исторій Руссовь Юга гораздо болфе движенія и жизни, 
чЬмь вь ИЙсторій Руссовь Сбфвера. Причина? Причина та, 
что там дЬйствоваль народ» всею массою своею, а здісь 
только государи; народь же оставаль празднимь, зная 
о томь или другомь собнтій лишь по наснлавшимся грам- 
мотамь да церковнимь молебствіямь, й т. п. псключая 
звесьма немногихь проийстествій, вь которьихь принималь 


1) Доси у Францева, Очерки, ор. сів. ст. 329. Відси пропу- 
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щено аж до ,Велико пространество" і т. д. 


-- 101 -- 


онь прямоє участіє; а которня, какь йеключенія не мібша- 
ють главному положенію бить справедливнм'ь!). 

Отсюда, тоже изь образа жизни, усталовленій, кли- 
мата, природн, и т. п. Велико н Мало-Россіянь, я, между 
прочимь, по случаю разбора Словацкихь пісень, изд. Я. 
Колларомь (помЬщеннаго вь 15 и 16 ХХ. Московскаго 
Наблюдателя 1835) внвель заключеніє о дух, характері 
и отличительннхь евойствахь пісень того и другого на- 
рода, т. е. пьсни СЬвернихь Руссовь угрюмьн, уннль какь 
ихь родина; отсутсвів многосторонней политической дбя- 
тельности лишило ихь драматическаго движенія, а огра- 
ниченіеє себя однимь настоящемь, заключеніе вь одномь 
окружающем'ь биту, сообщило имь повВтетвовательно- 
описательную форму, самую простую, легкую, подруч- 
ную». слЬдовательно 9то поезія наглядная, только что 
еколзящая по предметемь вещественнаго и духовнаго міра, 
поззія, если угодно, обьективная, но туть и конец'ьь всему. 
Совеїмь другов піьсни Южньхь Руссов»ь: вь них, вь слбд- 
ствіє многосторонней - д'вятельности народа, цілне пять 
вЬьковь  невлагавшаго вь ножни меча, ведшаго день 
и ночь борьбу сь внутренними и вніЬшними врагами, оть 
Бурлацко-Гайдамацкаго бита перешедшаго кь Козацкому, 
а оть 9того сь слезами на глазахь кь Чумацко-бемлед'Вль- 
ческому, вь п'ьсняхь 9того народа вкражаєтся неудоволь- 
ствів, досада на свою щербатую долю, вполиі отразив- 
шівся вь нихь, єтоящіе на первомь м'ЬБстЬь, заслопяющіе 
собою все прочее, какь побочное, служащеєв только для 
точиізйшаго,  удобнЬьйшаго  проявленія  преобладающей, 
главной идей. Козаки чувствовали что они им'Ьли полнов 
право на лучшій жрабій, достойни его, но при всемь 
свовмь усилій не могли достигнуть ціли свойхь желаній: 
встественно, вь таком»ь положеніи, изь груди ихь должни 
бьли:о вкрваться горькія жалоби на свой рокь, глубокая 
тоска, сильная грусть облечь сердце, и, наконець вилиться 
вь пісні какь- повВренной души всякаго Славянина. Ка- 
сательно изложенія, оно, по причин" столько д'ятельноїї, 
бурной, кипучей, полной заботь м безпокойствь жизни, 
оисключительно -- Лирико-Драматическое, везді д'вй- 
ствіє, порив», буря, везд'Б драма, везд'в жизнь, огненная, 
пламенная.. Признаюсь, я сь умнеломьь удалился вь сто- 
рону оть своего настоящаго предмета прибравшись 
кь слову, и завель рбчь о пфеоняхь; но 9Тто потому, что 
вь Вашей ИЙ. Л. и Я. Сл. я нашель, будтобн ,характерь 
народинхь Мало-Россійскихь пісень всякого рода вообще 
злегическій", то пе такь... Теперь обращаюсь кь язику, 
и, если Вам»ь угодпо будеть, пройду сь Вами вкратц?, по 


лу Доси у Францева, ор. сії., єт. 930. Дальше пропущено. 
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крайней мбрь, Зтимологію Южно-русскаго язнка, чтобн, 
такимь образомь, отьискать ті отличительння, ему одному 
приличння свойства, копми онйь разнится оть яз. прочихь 
Славянь, указнвая туть же и на характеристическія при- 
знаки его нар'чій.. Начнемь сь Азбуги! | 
Азбука Мало-Россіянь мецьша тремя буквами азбуки 
Велико-Россіянь, пменно вь ней нфть: сф, е, у. Вм'їсто- 
первой употребляють или: а) 26: хвуда, хвиля (волна на 
водБхь) хвартухь, хвасоля; Б) просто х: Охримь?; с) м: 
каптань. Остапь, Пнльть: 4) к кухвайка: е) кв: квасоля 
(чаще всего хв). Вмісто второй: а) авт: Савабхвть, 
кахвтьзма, рихвтма: р) ав Хведорь, Хведося; с) ж: Хома; 
) п: Агапія (Огапія, Гапка), Опавнась (Папась); е) т: 
Марта (Мареа). Вм'Вст третьей: а) м: миро; Б) в: Еван- 
гельля. А посль ц вь конц. слова обрашщаєтся вь я: 
тройця, царнця. Вь нарфчій Галиційском» зта буква послі 
ж, ше, щ, ц, ч виговариваєтся за е твердое: жехь, шеную, 
щевель, честую; Карпато-Россь букви е вь серединф и на 
конці словь, виговариваємую Галиційцами за е твердое: 
месо (мнясо), дне (дня), произносять за а: масо, дна. 
Б обикновенно вислов, иногда переходить вь п: Бодай 
тебе! Подай тебе! В обнкновенно: кром' того; а) безь 
всякого разбору вь предлогі в», вь слав'ї весь и другихь, 
начинаютщихся зтою буквою пли иміїющихь ее в» сре- 
див, обращаєть вь у: у мене, ус, ухопив», навтикача; 
5) прибавляєтся кь словамь, начинающимся бувкою о, обра- 
щающеюся вь таком'ь случаб большею частію вь м: винь, 
виль, вона, воно; с) часто поставляется вм'ето я, есобливо 
вь срединф и конціь словь: повний, вовкь, жовтні, пн- 
савь, любнвь (всегда окопч. л85 прошедш. врем. муж. р. 
3-го лиц. ед. ч. обращаєтся вт 65). Галиційци нерфдко 
вь творит, надежі'вмфсто ю употребляють вь: ногоВь. 
Г а) везд' почти произносится какь латин. /. или чешекое 
і: гадаю, гора, Господь; Р) вь весьма немногихь собствен- 
зннхь инностраннихь словахь внговариваєтся какь латин. 
9: гудзь, грона, ганкн; с) часто кь словам», начинающимся 
гласннми: а, е, о прибавляєтся г: гарбузь, гарапникь, 
Гануся, Ганна, гей, гострні, горобець; 4) вь дат. и предл. 
падежахь един. ч. вь именахь женск. рода; вь предложин. 
ед. ч. вь именахь муж. р. окончаніе га пзсилаєтся в» з: 
небозЬ, у лузЬ; є) вь зват. пад. ед. ч. вь именах»ь конч. 
на г», г Переходить вь ж: Боже! Ї)вь слові Богдай г ча- 
сто опускаєтся: Бодай. Д, кромі обнки. а) вь нібкоторихь 
словахь, вачинающихся ж, з прибавляєтся д кь 9тимь бук-. 
вам»: джгуть, джнигутть, давинть. дзвониця, дзнглькь, дзвень; 
Галиційцн кь 1-му лицу наст. вр. ч. ед. глаголовь на жу при- 
бавляють д; ходжу, пуджу р) вь частиціь да, д обращаєтся 
вт-- та; с) вв предлогі» для, д произносится какь латин. 
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9. Е, кром обикновен. своего пропзн. вь начал; средині 
и конц словь, вигов.: а) вь нікоторнхь словахь за 0, 
особенно имфя предь собою твердую согласную: чолов'кь, 
- чоло, чом'ь пишов'»; Б) вь нік. слов. посл'Б соглаєной мягкой 
поса гласной -- за фо: лінь, вебго, мобго, слізн; с) по- 
слф сога. мягкой -- за и: нижь (нежели), ячминь, слизьмн, 
жаминьня. Я, кром'Ь обинкнов. стоя передь гласн. е, 5, ю, 
я принимаєть ь и повстаєть 2|а: збижхБжя. 2 обнкно- 
венно; часто употребляется вмісто с: зовсфмь (зусфімь), 
зо мною, И а) гласнне е, 0, у вь него изміняются (обь є 
сказано внсше, о прочихь см. ниже); Б) стоя сначала виь- 
слов. какь б, но вь правописаній удерживаєтся: иду, икль 
(клинки) (вду, нклн); с) ВЬ і нє словахь, стоя сначала, 
вьслов. остро: ихь, ижакь, Ивга; 4) стоя же на конці, пли 
остро: мон, своп, гарнни, или кратко: мій, свій, гарний; 
е) часто сначала отбраснваєтся: знову (изнову), пзходить 
(зходитн), зь (изь): зто обикновенно случаєтся в» словахь 
начинающихся предл. изь; і) вь предлогі ка часто при- 
бавляєтся и: икь имь, ико міБ; 7) вь в'которнхь сло- 
вагь, стоя сначала, обращаєтся вь краткое Й: Иван», 
йшовь; впрочемь можемо говорить вь такихь случаяхь 
п ЙИвань, ишовь п т. д. І одинако внгов. сь преднд., но 
употреблявтся : а) для виду вь правописаній прилагатель- 
ньхь фамильннхь перед» й, виговариваєсь за 3: Хмиль- 
ницькій (-кнй); Ь) для внраженія звука б вь,тхь сло- 
вахь, гль по всему нельзя поставить 9той буквь: іо -- 
Іосипь, покотіоло, лопуціокь. К, кромф обикн. произин., 
з) вь дат. и предл. пад. именть жен. р. ед. ч. к изм'іняется 
вь ц: дібвцЬь, швайц, гильці; равно и вь им. муж. рода 
вь предл. падежф: на байрацфь, на кулаці; в) вь ч: око -- 
очи, кликати -- кличу; с) вь него переходить буква ф: 
кухвайка; 4) буква ц: квбть, е) вь предлогі к»ь, икь вь- 
говариваєтся какь латин. 9, а Галичане ивь другихь сло- 
вахь часто его обращають вь 9: мнека (--Є4), триска 
(--6а); І) вь зват. пад. ед. ч. к и зм'іЬняется вь ч: чоло- 
в'Ввче. «І, кромі обнкн., а) переходить вь в: жовтнй (жел- 
тьй), вовкь (волкь), казавь (казаль); р) когда послі ль 
сльдують гласн. е, 5, ю, я, то передь ними снова повто- 
ряєтся 2: зильле, --льм'ь, --льлю, --льля. М, кром'Б обнки., 
когда за нимь єтонть я, то в» такомь случаф кь м при- 
бавляєтся з, а передь я поставляєтся н: имьня, сбмьня, 
памьнять. Н, кром обькн., стоя передь гласн.: е, б, ю, я, 
принимаєть кь себБ ь и повторявть себя: каминьне, на 
каминьнф, каминьню, каминьнє, каминьня. 0, кром' обнк- 
нов. а) за и вь нік. односложннхь вь пмен. п. ед. ч., 
иногда же вь многосложнихь и притомь во вефбхь на- 
дежахь: виль, вола, кинець, киньця, киньцю п т.д.; у Га- 
личань м'сто м заступаєть ю: кюнь (кинь), вюль (виль): 
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вто употр. только вь односложнихь вь именит. и прочихь 
падежахь, равинхь ему, вь родит. множ. и вь срединь 
нЬкоторнхь многосложньх» ; у Мало-Россіян»ь же за Десной 
и Сеймомь, о вь 9томь случаВв переходить в» ум, юи: 
кунць (конь), сюиль (соль); у живущихь вь Бло-Россій 
вь у: кунь (кинь), суль (єйиль); р) вь односл. на ой, о 
изміЬнятся в»ь 5: гвій, мій. твій; с) вь ніькоторьнхь словакь 
иногда отбраснваєтся, но ва письм' пишется сь значком» »: 
бодннь, бднимь (динь, денм»ь); вь другихь отбраснваєтся. 
вовсе безь внисшего значка: ополоникь-полоннк» ; д)вь гла- 
голахь на оватьи, и н'Ькот. другихь словахь переходить 
вь у: годувати, табурь; е) вь н'Бкот. словахь принимаєть 
кь себЬ сначала в: воко, вона, воно. П, передь я всегда 
почти принимаєть ь: пьятньиця. Р, перед»ь гласе. е, б, ю, Я 
принимаєть послі себя ь и повторяется: пирьре, пирьря. 
С, кром'Б обнкн., а) нервдко принимаєть послі себя ь, 
особенно вь срединф, вь оконч. скіїї: Скоропадській, вив- 
чареькій, в) во 2-мь л. н. в. ед. ч. глаголовь"на ся: коха- 
есься, сміесься, ворочаєсься, с) вь глаг. окончаній ся с 
измЬияєтся вв ц: кохацьця, кохаецьця, смРяцьця, см'і- 
ецьця. Т, кромф обнкн., а) вь томь же глагольном'ь окон- 
чаній изм'Бняєтся в ї.: кохацьця (кохаться), кохаецьця 
(кохаєтся), жевнхаєцьця (женнхавтся), жевнхацьця (же- 
ньхаєтся); р) вь 3-мь ал. ед. ч. наст. и будущ. врр. 
окончанієе ть, послЬь гласной є опускаєтся: сп'Вває (.:.еть), 
оспіватнме (..ть), буркоче, регоче; вь тіьхь же глаго- 
лахь, коли передь е имібють еще а, я, 3-е л. ед. ч. 
н. вр. можеть окончиваться на 9ту посалібднюю букву: 
співа, чита, коха, гуля (по обь з9томь распространюсь 
поболВе при спряженіяхь; р) ніть, ть опускаєтся и пи- 
.шется -ни; Галичане же и вь словь туть посліднеєв 
т не виговаривають. У, кромі обнкн., а) употребляется 
вм'Ьсто в в'ь словахь, начинающихся ею или имЬющихь 
ее вь срединфь: учора (вчора), научить (навчить), у мене 
(вь мене); Б) н'вкот. словахь, начинающихся ею, пногда 
прибавляется в: вулнця (улнця), вухо (ухо); впрочемь у и в 
безь разбора, на письмі и вь разговорь, употребляются, 
обращая только вниманіе, гдів то или другов дучше поста- 
вить. Х, кромф обнкн. а) оно вь соединеній сь в (хв) употр. 
вм'сто Русск. ф., латин. Її, рі авь соединеній сь вт (хвт) 
вм'істо о, й; о чем говорено вистше; Б) вь дат. и предл. 
и, имень жен. р. ед: ч. вь предложн. имень муж. р. 
изм'вняєтся вь с: сваха-свасфв, у горосі., на мус. Ц, кромВб 
обнкнов. а) вь Малоросе. яз. ніу"ь окончаній ца, цю, цу, 
цамз, цами, вмісто койхь употр.: ця, чи, цю, цяма, цями, 
молоднця, вивця, вивци, вивцю, вивци, вивцям»ь, вивцями; 
р) если передь ц стойть т, то 9т0 т, большею частію, обра- 
щаєтся вь ц сь ь (ць) и безь ь (ц): паноцьця (панотця), 
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оцьця, оця; с) вь нібкоторьхь словахь, особенно начина- 
ющихся сь ч, 970 и переходить вь к: квіть (цвбть), 
квітка; 4) вь звательномь пад. ед. ч. у обращаєтся в» ч: 
хлопець -- хлопче, панотець -- паноче, горобець -- го- 
робче! 5, кром'5 обикнов., употр. еще во 2-мьь лиц. ед. Ч. 
настоящ. врем., вмісто того какть вь В. Росє. яз. туть 
стойть ь: чнтайшь, пишешть, говорншть. РІ не есть твердое 
Велико-россійсков з, но что-то среднее между зЗТимь з 
и и, и употребляєтся вездЬ тамь, гдВф вь Велико-росе. яз. 
стойть и: лднсть, паливода, абикольн, биндюгн, червоньй, 
мниркую, книжкамн, писатн, одлигнуть. Ь очень часто 
употребляєтся для смягченія звука, почти послі вевхь 
буквь; кромф того всегда поставляєтся в 3-м'ь лиці. един.. 
ч. настоящаго времени, там», глф у В.-Р. имбфеть м'їсто 5:. 
біхжнть, носить, говорить; во 2-м'ь лиці множ. ч. пове- 
лит. наклон. наст. врем.: бЬжить, носить, говорить. 5 всегда, 
во вев времена вьиговоривалось и виговаривавтся Мало- 
Россіянами за острое м, удерживаевсь, не ємотря на то 
вь правописаній: Зм» (нм), Вду (пду), фхатн, тоб, кріп- 
кьй (крипкьй), сьмьня (симьня), Олексфьй (Олексій), свВть 
(евить) и т. и. Я, кром'5 говореннаго обь нем»ь вь другнхь. 
м'Ьстахь, зам'фтить доджно, что оно почти всегда произно- : 
сится такь, какь би состояло изь двухь буквь -- ья. -- 
Теперь я, если Вамь понравлятся зти замчанія, вь сль- 
дующемь письм5 перейду кь характеристическимь особен- 
ностям»ь в» склоненій имень существ., прилагат., увелич., 
уменьш., сравнит., числительн,, й м'Встоименій; потомь зай- 
мусь глаголами и др. частями річи, сдфлаю обзорь син- 
таксису, и наконець коротенькій очеркь исторій Мало-Рос- . 
сійскаго язнка ий его «Титературю. Буде!) признаєте Вн 
нужнимь отвіВчать мифб письменно, вь такомь случав 
я просить би Бась писать мні5 наязнкі чешеком'ь: зто 
для меня будеть пріятифе всего; у нась такь ріЬдічї книги 
западньихь Славянь, такь мало случаєвь, при всем же- 
ланіп, при всей ревности й стойкости, изучать язвки на- 
шихь однородцевь, что мі обнкновенно дорожимь всімь, 
что только малЬйшее им'Ббеть отношеніе кь зтому предмету?). 
Никогда я не забуду вь зтомь отношеній того радушія 
Мьхайла Петровича, сь каким»ь онь предложить ми") поль- 
зоваться вивезенинми имь изь-за границь книгами запад- 
вихь Славянь. 0, никогда, никогда! 
й пи т Іосифь Бодянскій. - 


Зміст листу мусів мати для Ш--ка велике значіннє, коли уважав 
потрібним переписати його латинкою від слів ,Ма регей окоматімарів"... 
аж до ..ід фмиєв рим ьх?. і 








ї) Відси знову у Францева, ор. сії., ст. 330. 
3) Доси у Францева. 


-- 106 -- 


2. 1836. 23. ХПІ. ст. ст. Б--й виправдує несистематичність своїх 
"інформацій. Працює над норів. грам. укр. мови і над словарем. Прик- 
"мети укр. деклінації іменників, прикметників, степенованнє прикметників. 
"Гвореннє згрубілих і здрібнілих іменників і прикметників. Відміна числів- 
ників і заіменників. Переклади ГБ--го з чеської мови напечатані і ще 
ненапечатані. 


1836 г. Августа 23 дня. П. І. ПІафаригу. (Письмо 2-6). 
Москва. 


Вь первомь моемь кь Вамь письмф, я, помнится, 
оюстановился на переходЬ кь особенностямь  Мало-Рос- 
сійскихь еклоненій й т. п. ИЙ такь предметомь моего 
втораго письма будуть характеристическія отличія М.-Р. 
еклоненій имень существительннхь, прилагательньих»ь, уве- 
2личительннхь и уменьшительннхь, числительнихь и мб- 
«стойменій, включительно до глаголовь!). Здісь?) придется 
мн многое повторять изь того, что я сказаль уже, говоря 
обь Азбукі:; по что же дфлать? Всего вдругь не сообра- 
сзить, особливо тамь, гдЬ самому должно пролагать дорогу, 
«собьрать матеріяль, приводить пхь вь порядокь, дбБлать 
надь ними наблюденія и потомь внводить общія й частння 
правила. Впрочемь я пишу не систему; еще время впе- 
реди, когда вся зта пестрая разнобоярщнна можеть бить 
приведена в» стройноє цілое; подождите годика, два - три, 
н я подарю Вась Систематическою Сраснительною Грамма- 
тикой Мало-Россійскаго язнка сь прочими Славянсокими 
язнками, равно какь п такимь же Словаремь, зь койхь 
первая доведена уже до глаголов»ь, а второї -- до букви К?). 

. о Воть особенности Мало-Россійскихь: ДА) Склоненій, 
12)Вь дательномь падежі единетв. числа имень мужескаго 
рода одушевленнихь и неодушевленньихь (очень рідко 
вь именехь средняго рода), вмсто склоненія у, ю, упо- 
требляють еще ови, еви, бви: козаку, -ови, волу, -овії, коню, 


-еви, -Єви, сонцю, -еви, -бви, кольву (кольво -- паннахи-. 


дная кутья), -ови; 2) Имена женскаго и общаго рода, кон- 
чащіяся на га, ка, га, в дательн. и предложн. пад. един. 
числа измЬняють г на з, к на ц, є на с: колиска (коль- 
бель), кольсьци, -сьці, помнлка (ошибка), -ци, -цф, затирка 
(тертая лапша), -ци, -цЬ;, дуга, дузи, -зВ, нога, -зи, -зі, 
енмряга (род смураго кафтана), -зи, -зь; сваха, -си, -сЬ, 
завкирюха (сильная мятель), -си, -сб, стриха (свіЬВеь, конць 
кровиц), -си, "сф, муха, -си, -сб; но вь именахь мужескаго 
рода на ев, кб й ж, нзмЬняются, такимь образом'-ь, только 


1) Дієслово не узгляднене зовсім. 
2) Відси у Францева, Очерки ор. сів, ст. 3930-31. 
3) Досн у Францева, ор. сій., ст. 331. | 


Ро у ОН 


- 


вь предложи. пад. един. числа: батигь (родь кнута, пл'Вти), 
батозь, лугь, -зЬ; байдакь (родь баркни) -- байдації, мо- 
тузокь (родь веревочки, снурка) -зць, ранокь (утро), 
вь ральць; горох», -сь, лехь (погребь) -сь; равно и имена 
средняго рода нако п 20: лижко (кровать), на лижці, ухо, 
вь усЬ, лихо (бБда) вь льсть. 

3) Женскаго рода на ця родит. един. ч. окапчивають 
на ци, дат. на цб, вин. цю, зват. це, твор. цею, предл. какь 
дат.: молоднця, молодьци, п т. д.; мужескаго рода, конч. 
на ць, родит. оконч. на ця, дательн. цю, вин. какь род., 
зват. че, ТВОр. пемз, предложн. цф. Хлопець, хлопця, п т. 
д.; во множ. числЬь ть и другія пменит. оканчив. на чи: 
молодьци, хлопци, родит. первня на ць: молоднць, вторня 
на циво: хлопцивь; дательн. оба"на цямо: молодьцямт, 
хлопцямь; винит. какь род.: молодьиць, хлопцивь; зват. 
какь именит.; творит. оба на цямь; предложн. на ця»: 
молодьцяхь, хлопцях». 4) Звательний падежь един. числа, 
большею частію, оканчиваєтся на е, 1, у, о: брате, Пане, 
воле, доле, дурню, коню, бугаю, злодю (ворь), паннчу, 
коньиченьку, соколоньку (почти весь на, ко, зват. пифють 
на ку)! Имена же, кончащіяся вь именит. на г5, кб, ав, 
в зват. перем'ьцяють : вьж,квечавкьан: Боже, стоже, 
чоловіче, дяче, душе (ду хь, душа в» зват. душо), кожуше, 
равно и кончащіяся на цьвь зват. цизміЬн. вь ч: паноче, 
хлопче, кравче (портной), шевче (сапожникь). 5) Имени- 
тельннії множеств. числа вь именахь мужескаго р. оду- 
шевл. кромЬ обнкновепнаго своего окончанія, допускаєть 
и о0ве, но тогда такія имена означають что-то цілое соби- 
рательное: панове, волове: впрочемь окончаніе зто рідко 
употребляєтся. - 

б) Творительньй множ. числа вв нікоторьіхь пме- 
нахь, кромбБ амь, яма, окончив. еще на ьмої: грошамь, 
гришьмн; санямн, саньмь, чоботямн, чобитьмь; но 
вь 9гомт случаї о переходить вь "м: конямь, киньмн, 
грошамн, гришьмн. 

т) Творит. един. числа вь пменахь на а,я женскаго 
и общаго р. п ь женскаго оканчиваєтся всегда на ою. єю, 
бю, никогда на ой, єй, й (какь вь В-Росс.): торба, (родь 
мрака), торбою, долею, долаю; кончащіяся же та ть, чь 
женскаго рода пмібють на тьтю, тю, чьчію, чю: щнрость 
(некренность, откровенность), щиростьтю, -тю; ничЧБ, НИЧЬЧЮ, 
ничю; пичь, пичьчю, пичю; папротивь вь Галицін 9тоть 
творительньий в просторічью сокращають еще на озь, єть, 
о: водовь, душевь, голововь, голово. 

3) Копчащіяся па е, ве, ліе, млье, ніе, чье вь Велико- 
Росс, вь Мало-Росс. обнкиовенно оканч. на льле, мьне: 
зВльле, женьханьне, коханьне, удерживая 9то удвоеніе 
ивовебхь прочихь падежахь: зїльля, зЬльлю, зВльлемь, 
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з'Вльмь: равно и вь чисяБ множ.; если нужно изь имени 
па льле, нь0ке сд'влать собирательноге, тогда вь именительн. 
един. Ч. оканч. на льня, льня: з'Бльля, коханьня (т. е. зтоть 
именит. равень именительному множ. вь обнкновенной 
форм'ь). 9) В»ь дательн. един. ч. на еви, твор. на емже, ею, є 
верЬдко переходить вь Є: горобцеви -бви, горобцемт» -бмь, 
суньцею -цею (земляника), крьицею, крицбю (сталь). 10) Ро- 
дит. множ. вь твхь именахь, вь койихь онь вь Велико- 
Росе. оканч. на 065, вь Мало-Росс. оканч. на нв5: кавунивь 
(арбузь), ослонивь (скамья), щиколоткив» (изгибь у пальца,. 

Б) Особенности прилагательнних, 1) Йменительннй 
еднн. ч. вь муж. роді оканч. на ві, ій, жен. на ан, ля, 
са, я, середн. на ее, е: гарнни (хорошій), снній, гарная, сн- 
няя, гарна, сння, гарне?, сннее, гарне, скине; родит. муж. 
на ого, жен. он, средн. какь мужеск.: гарного, гарном, 
гарного; дательн. муж. на ому, жен. їй, средн, какь муж.: 
гарному, гарній, гарному; винит. муж. какь род., жен. 
цю, юю, у. ю, средн. на ее, є: гарного, гарную, гарну, сн- 
нюю, скню, гарнее, гарне; твор. муж. мме, женск. ою, єю, 
бю, среди. какь муж.: гарним», гарною, синбєю; предложн. 
муж. нка, ому, емо, цмб, Єма, зкен. їй, сред. какь муж.: 
гарним», -ому. сннем», -им'», -бмь, гарній; вь числі множ. 
нменит. во вебхь трехь родахь оканч. на вм, їм, ві. 4: 
гарнни, снній, гарнь, сини; прочіє падежи какь в» В. Р. 
2) Усіченное окончаніє /вь именахь прилагательннхь 
вь муж. родф очень ріЬдко употребляется, зато чаще всего 
вь зженск. и среди. 3) Притяжательння прилагат. двухь 
родовь: одни на йва, цне, минз, другія на всій, ії; посліднія 
склоняются какь обишкновенння прилагательння; первня 
же такь: кончащіяся на иво, пройсходящія єть существ. 
мужескаго рода, суть не что йное, какь родит. пад. множ. 
ч.: чоловікивь, отцивь, жен. чоловіВвкова, сред. чолов'ь- 
кове, (Во, и Т. Д.; также п женскія на вно, цьна, чвін, не6інЕ, 
жиано: Марусннь, ж. Маруснна, сред. Марусннво, -не; моло- 
дьцнигь, -на, -но, -не; крамарчниг, -на, -но, "не; Евдошьн»ь, 
-нн, -но, -не; Андрійшни», -на, -но, -не; Йвжнаь, -на, 
-но, -не. я | 

В) Особенности степеней уравненія. 1) Уравнительная 
степень образуется чрезь приставленіе слога меьиіі, мацьй : 
моторний (проворньи), моторнишнй, дужні (сильньй), дуж- 
ший, дужспінй, червонкй (красний), червонший, червони- 


шнй, кончащіяся же на кьй, вв уравн. к вибрасьвають: 


гльибокьнй (глубокій), глибший, гладкній, гладшьій, солод- 
кий, солодпнй; кончащіяся на гній, в» уравн. то вибра- 


сввають, то удерживають е, То изм'Ьняють Вь х: дорогни, : 


- дороший, дорогшьй, дорохіньй. 2) Превосходная степень 
о образуется прибавляя, а) кь положительной, нерідко 
и уравнит., слогь пре, прегарньи, предужнй, предобрівшиьй, 
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превврифшьй; б) кь положительной нарЖчій: дулго, сьільке, 
«но, вельльі, несказанно, "но, й под. т. мЬстонменія самжигїй, 
-ая, -а, -ее, -0е, -е, кь положит. п уравн.: дуже прудкьй 
(бкстрий), сильне, вельми, несказанно поганній, самнй 
гьдкьй  (отвратительнні); в) прибавляя частицу най 
кь уравн.: найкращьй (самній лучшій), ваймицифший (са- 
мнй кріЬпкій); г) вь просторВчій нерфдко вь сильномь 
движеній духа превосходную єтепень вражають говоря: 
це сьна. изь чорта, цзь бфса й т. п. изз чортового, -- б5ф- 
сового, п т. п. снна, напр. злий, поганнй, и т. д. 

В» неправильно уравняємнхь мало особенностей и по- 
тому я обь нихь умалчиваю. | 

Г) Особенности увеличительннх»ь п уменьшительніихь. 
1) Увеличиваются различно : а) существительння, прибавляя 
оконч. ще, га, ка, чьче, чьчя, че, чя: звоніїще, ручьще, го- 
ловнше, чоловяга, чоловяка, коняка, звВряка; б) Прилага- 
тельння, прибавляя оконченіе: 1) енньй, еньй: здоровен- 
.ннй, враженньй, "ний. 2) Уменьшаются: а) Существитель- 
ння: 1) на нка; кожнкь, Петрьикь; 3) усь: Петрусь, татусь; 
3) ське: татуснкь, Петруськь; 4) шка: барошка, Марушка, 
грушка,; 5) ка: ручка, сльвка; б) ечка: барошечка; 7) чечка: 
батюшечка, ручечка, матусенечка; 8) ечко: татусечко, со- 
"нечко, виконечко; 9) чечко: сонечечко, виконечечко ; енька: 
барошенька, матусенька, рученька ; 10) чека: кусочокь, утро- 
чокь, чоловВчокь; 11) ечока: кусочечокь, писочечокь, чо- 
ловВчечокь; 12) чькь; стовпчьикь, хлопчьикь; 13) чичока: 
стовпчьичокь, хлопчнчокь; 14) ець: стовпець, хлопець, слі- 
пець, ИЙванець; 15) зна: чоловфчнна, дитнна, свьтнна, 
хатина; 15) мнка, инка: свитннка, дитинка, матинка, Ма- 
рннка; 17) очка: свюитьиночка, дитнночка, хатнночка; 18) 
ще: черньильце, покотіолце, сонце; 19) енько: козаченько, 
соненько: 20) онько: голубонько; 21) синько: Марусинько; 
22) унько: Ганнунька, Марунька; 23) улька: Ганнулька, 
Марулька; 24) инька: Марусинька, Ганнусинька; 25) еня: 
Марусеня, гусеня, поросеня; 26) ся: гуся, порося, Маруся; 
27) чя: діЬвчя, п т. п. б) Прилагательння : 1) енькьй: гар- 
ненькьий; 2) сенькьій ;: гарнесенькнй ; 83) сесенькьй: гарнесе- 
сенький; 4) инькьйй: мацюпинькнй; 95) синькьй: мацюпи- 
синькнй, гарнисинькнй; 6) сисинькьй: мацюписисинькьи, 
гарнисисинький ; 7) ниничкьгйй : мацюпининичкьеій ; 8) вічкьйй: 
мацюпеньчкий; 9) ничкьйй: мацюпиничкий; 10) сеньчкьй: 
гарнесеньчкнй, мацюпесеннчкий; 11) сесеничкьй: гарнесе- 
сеничкий, мацюпесесеничкини, м т. п. 

Д) Числительння не имбіВють значительньх»ь особен- 
ностей, кром'і своего виговора: одниь, два, трн, чотнри, 
дять, шисть, симь, висимь, девять, десять, одинадьцять, 
си т.д. Два, ж. дві, род. двохь, трехь, дат. двомь, тремь, 
зинит. какь род. твор. двома, трема ий т. д. Обндва, ж. 


гію 


жу зазх4 БО АВТ М 
1 жфоа ч і 
ба 


ка4о.. уж 


- їж 
ТИМ 


КЕ. РаїасКк: 0 уеїк. 8іЄп. 8е паг. 2 Аз. до Би. 
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обьдвЬ, род. обохь, дат. обомь, вин. какь род. твор. 
обома и т. д. 


Е) Бь склоненій міЬстопменій большія особенности: 


и. Я: тн ща 

р. мене тебе себе 

д. мин тобБ | соб Множ. какь п вь Ве- 
в. мене тебе себе лико-Росспйском», 
т. мною. тобою собою 

п мин тоб соб 

вин, вона, воно Множ. вони и пр. 

бго, ін, і Сей, цей, сяя, цяя, ся, ця, 
єму, ій, | сан сее, цее, се, це п т. д., оц- 
бго, ін, Е г цей, оцця, оццее (9) тоть-то; - 
им, ею, мій, моя, мое, твій, твоя 


| . мужескій 





ним», іЙ, пот. п. той, тая, та, тее, те 
и т. д. хто, що, кого, чого, кому, чому и т. д., чні, ЧІЯ, 


чіе, чібго, чієму и пр., котрий, котрая, -ра, котрее, -ре, ко- 


трого, котрой, п т. д., кожиБЙй, кажний, кождьй, -ая, а, 
ее, е, п т. д., всякнй, усякий и т. д., нихто, нищо, який, 
ая, а, ее, е, и т. д., якьмйсь, якаясь, якеесь, п т. д., хто-то, 
що-то, п пр. т. И. 

Заключая!) 9то письмо, скажу Вамь, что весь Ваши 
историческія изсліВдеванія, пом'ьщепння вь часопис Чеш. 
Музея 1833--35 г. переведенн мною и напечатанн в» здЬш- 
нихь журналахь, именно: Ріерівед пеуп. їі. Шуг. Зіом. 
и Ріепі. ргатеп. 55. Пізі. 5іом. вь ЇХ, Х, ХІ и ХП Теле- 
скопа; О паг. кт. ЗКуб. и Му5зі. о 8іатоб. 8іом. м" Кит. 
вь МИ и ІХ Московскаго Наблюдателя; 0 паг. Кт. 
Шем. будеть пом'Вщ. вь одномь изь сльдующихь Теле- 


скопа. Сверхь того переведеньи мноюже, но еще нигдіь 


ненапечатанн: І. Гапєег; Сез5к. ргозі. орубе)|е і 

0-. 
ргомяк: біомаскі зіом и пр. Сеср пер Сеспихе, "КЕ. І. 
Сеїакомя8к. Рго8і. рієпб 8іо0м. м Імш?. Чешкая Грамм. по 
Дубровскому-Ганки; Грамм. Йллир. яз. Ив. Ал.Берлича; 
Грамм. Винд. яз. Ан. И. Мурко; начать переводь Нізі. 
ІЛ. се8ке. І. Юнгманна. Сь нетерпініємь ожидаю вн- 
хода Вашихь Старожити. Слов. и Чешсекой Йсторій 
Г, Палацкаго. 


а рон: 
5. 


Іо. Бодянскій. 


3. 1849..9. ГУ. Б--й невдоволений Шафариковим Слов. Народопи- 
сом, присланим йому до коректури. Поправки: номенклятура. число 


Фе 


ЛУ Відси до кінця у Францева, Очерки, ор. сій., єт. 213, ув. І. 
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Українців, граматика, література, число Білорусів, мова, звучня. Пору-. 
ченнє в справі книг. 


Письмо 0. Бодянського до ). Шафарика), 
9-го Апріля 1842 г. ст. леч. Фрейгардт. 


Какь?) предполагаль, такь точно и случилось сь Ва- 
шимь ОСлавянскимь Народописаніемь, мой любезн'Ььйшійї 
Другь. Ошибокь, промаховь, недомолвокь, пи подобнаго 
тому -- множество а множество! "Согласно желанію Ва- 
шему ,не заботиться о распространеній п псправленім до 
нельзя, но только обь удаленій ошибокь вь находящимся 
подь руками, потому что сочиненіє Ваще ,народное", что 
все -- 970 -- только отривки; система кь нему не отно- 
сится, а принадлежить кь Грамматикт», п пр., я, однакоже 
именно потому, что сочиненів Ваше назначаєтся для на- 
рода вижу необходимость исправленія, по крайней м'вр'ь, 
важніьйшихь погрбшеній. Йначе, при такомь назначеніх 
и оть такого сочинителя заблужденіямь конца не будеть, 
туз болфе когда д'ло пдеть о предметь по сю пору такь 
мало пзвіфстномь, но важномь чрезвичайно. Далбфе, миб 
не хотілось бн, чтобн кто-либо, особливо же знающіе нзь 
мойхь земляковь, читая Ваше сочиненіе (разумбется 
вь вірномь перевод, котораго ожидать надо оть меня 
грьшнаго тотчась по возвращеній во свояси), покачивалиг 
головою, говоря: ,Не такь, не такь, вовсе не такь! Охь, 
чтоже 9то онь написаль! А, відь, сльиветь еще первнимь 
Славянским'» язнкознателемь". Йли же, чтобкі переводчикь 
что слово оговаривался вь ошибкахь сочинителя, псправ- 
ляя, пополняя, додавая, и т. даліе. Ото моглобьн очень 
вредить Вашему имени, особенно у нась, привьикшихь на 
Вась ємотріть гораздо сь внсшей точки зрінія, нежели, 


т) Лист відносить ся до видання Слов. Народопису, в чім. 
Бедянський був вельми помічний Шафарикови головно в части 
українській і білоруській. З листом 13(/4 1842 р. вислав ПІ--к. 
Б--му коректуру з просьбою дещо справити: ,Міу РЕйеї! Ро- 
віїдла. Удп Коггекіиги, )ак уувдлепо ой вагебе, |вп вп і вата уветь 
пбсо па Куар Коггієомаї. Севіку іехі вКогтієції ват. Му ребціе, 
абу у тоаіо- а Ббіогавкусі зіоуїсь опуїу пезійвіаТу. воц іо |еп 
зіоштКу -- зувібкп ветп пераїгі -- пед Фо стататайку. Маі врів- 
)е рорпідгпі.. Ю пав у Ргахе Уеїкогає Рапоу івіогік. 5 піші 8еш 
вКоттідоуаі! о Уеїкогивзесі. (Лавровь и Сперанокій, ор. сії. ст. 30). 
Бод. добросовісно сповнює просьбу ШіІ--ка, посилаючи свої по- 
правки і уваги у третьому з черги листі. 

2) Відси у Францева, Очерки, ор. сії., ст. 336. 

9) Доси у Францева, ор. сів. ст. 336. 
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та, сь которой цінять Вась Ваши соотчичи. Й т: ь, не 
звдаваясь ни в»ь какія подробности, я принимаюсь за | трав- 
леніе грубьйишихь погрішностей, нуждающихся В" томь 
больше всего. Впрочемь, оть Вась зависить восі льзо- 
ваться ими или ніть. Честь предложена, -- как гово- 
рить русская пословица -- а оть убнтку Богь изба: іть!), 
Салбдуя строго тексту Вашего сочиненія, такь є ізать 


- етрока за строкой, слово за словомь. Прежде всего. з м'Вчу 


что: а) не наблюдаєте послфдовательности вь употре геній 
мфестннихь названій, имень народньихь подраздненії п т. 
д.; разь пишете названів вь Чешской формі, другої разь 
звь народной, между тібмь какь сами говорите, Ч ) все 
»Зчещено". Такь Крайняци (Крайняки), и потомь Пи, гирі 
(Подгоржи). Что нибудь одно: пли все вь Чепіской с дежі 
(а вь скобкахь вь народной), или же вь нар дной 
(а вь скобкахь вь Чепіской). б) Число Малоруєсовь чрез- 
внчайно уменшено. Малорусскія губерній, какь извь»стно 
даже изь каждой учебной географій, самня народснасе- 
ленння вь Россій, ни одна изь Великорусекихь пл БЬ- 
лорусскихь не можеть тягаться, напр, сь Полтавскоїї, Кі- 
евской, Черниговекой, Харьковской, Волинекой и Подоль- 
єкой, вь конхь вебхь больше чРмь по поутора милліона 
(вь первой слишкомь 1,800 тис.) и такь воть ужь 9 мил- 
аіоновь; вь губ. Бкатеринославской, Таврической, Херсон- 
ской, половинф Воронежекой на Черномор, губ. Люблин- 
ской -- боліе трехь мил. придайте Галичань 2 м. 149 
(хоть ихь гораздо больше: если Поляковь, живущихь вь 6 


-округахь счнтають 1 мил. 800 т., то Руссовь вь 12 неужьли 


только два слишком» ?), да 625 т. Русняков». Я того мибнія, 
что Южннхь Руссовь, по меньшей мірі 15--16 мил., ва 
вьичетомь вевхь иностранцевь, которьюхь туть мне очень-то 
много, особливо вь Россій, такь какь дворяне вь Предні- 
провеокихь губ. почти исключительно ополячившіеся 
Русснини, знающів столько же хорошо по-Русински какь 
и по польски, и при томь сь каждьимь днемь снова до- 
бровольно перерождающіеся вь своє нпервобнтное лоно. 
Вв))) кь знаку б сліьдовалобн прежде всего прибавить, что 
и вм. 5 свойственно Новгородекому разнорічью, а потомь 
ужь о другихь, г) кь употр. « вм. о иногда допускаєтся 
и,вь язнків Словенцевь. д) Вь 4-мь я виспораль слово 
межнкивм. между, такь какь оно в»ь 9том'ь виді никогда, 
у наєь не употребляєется, напротивь всегда миж'ь, гді 
и мягкое. е) Кь 5 и 6-му надо прибавить непрем'нно, что 
употребленів в вм. у м на обороть такь свободно, что одно 
и тоже слово произносить ся сьвись у, сл'івдуя вь 9томь 


лишь закону благозвучія вь соединеній сь другими сло- 


1) Відсп до кінця зачеркнув ПІ--к черв. чорнилом. 


«пиві акті ль олій 
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вами. ж) Вь 7-мь слово где тоже вичеркнуто мною, потому 
что г вь немь почти никогда не єльишно, а если й внго- 
вариваєтся, то очень рЬдко, какь исключеніе, а пеключеній 
не слі8дуеть употреблять вм'сто правиль. Можете его за- 
мВнить словом годи (4050). Нерідко г прибавляєтся в» на- 
чалф словь кь гласнимь: гострий, гей. з) Кь 9-му: 9то 
надобно такь изміЬнить: хв употребляєтся не всегда вм. ф, 
но иногда только : напротив» гораздо лучше будеть сказать, 
что Малоруссн вовсе не знають ф и е подобно Сербамь 
южнимь и сфверньимь, т. е. Лужичанам»), и стараются за- 
міЬнять его или жв: хвартухь, пли кв: квасоля (и хвасоля), 
или авт: кахвтьзма, пли п: Пьнльпь, (Филить). Вм. е 
всегда авт. 9то совершенно вопреки Велико-Руссам»ь кото- 
римь ф столько нравится, сколько М.-Руссамь 2. п) Вь 11-мь 
слова : пець и тець какь повелит. не годятся здісь в» виді 
примфра на то, будтобн ц вь повел. употр. вм. г и к: 9т0 
,вовсе М.Русскому язику чуждо; напротив»ь туть онь до- 
пускаєть ч: печн, или удерживавєть к: тикай (уходи), но 
никогда тець, потому что вм. іес -  течь употр. текти, 
иногда течь; если же Ви хотфли сказать: ч вм. к, то тогда 
поставьте вм. ц букву ч, и печн вм. пецью. Зам'іненія ц 
буквн г вь повел. не биваєть у нась ріфшительно, а по- 
тому тецью можете вовсе випустить. і) 12-е такь: и прида- 
ется а) кь предлогу к8, ко, которнй сь нимь и без него 
всегда виражаєтся как» В.-русское г или латинскоє 9: един- 
ственинй прим'брь употребленія буквн г (є) вь чисто южно- 
русскомь словф, равно какь и Вь слові для, вь коемь д 
 обращаєтся вь г (0), между ті8мь какь иностранння слова 
сь г (є) измівняются вь Й, удерживая его (є) только 
вь двухь-трехь случаяхь: (гвалть) изь (Семаїі, что пе- 
решло єть Поляковь, и слишно лишь вь Вольиноской, По- 
дольской губ. и Галицій; в) кь началу других"ть слов», 
избивь вм. простаго збьивь, издати, изробнти, изказатн. 
Оті весь слова равно употребляются й безь прибавочного 
и. Туть наблюдаєтся то самое ато какое при зам'ь- 
неній в буквой у и наобороть. к) Вь 13-мь слова: вулиця 
и вухо надо внпустить, потому что они чаще сльипінь безь 
в, нежели сь в. л) 14е такь: Не только вь жен. с/а, вм. 
са, но вообще у на коньці не принимаєеть тверднхь зву- 
ковь (а, о, у, к, ь, употр. вь В. русскомь), но мягкіе: я, е, 
б, и, ь (какь Древне-славяни): ко(и)нець, коньця, коньцю, 
коньцем»ь, коньци, коньцями, на коньцяхь; лице-лиця, 
яйце, яйця, и т. д. м) Кь 15-му послі правила: равно какь 
и вь 3-м'ь лиці един. ч, настоящ, страд. возвр. и прочихь 
глаголовь ся обращаєтся вь ця: женнхаєцьця, или женн- 
хаеця (первое чаще и лучше), розлучавцьця, серднцьця. 
Впрочемь, иногда неокончательное на ця и 3-е лице внго- 
варБвають часто какь ся: кохаться или кохацься, женн- 
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хається и женнхаєцьця, но 9т0 очень рідко слишно. н) 16-е 
лучше пзміВнить. такь: образомь: 3-е лице вь наст. ед. 
и множ. вм. Врусскаго та употр. ть (согласно Древне Слав.): 
носнть, носять, просьть, просять, давить, давять. Но в» един. 
по е випускаеть т: веде, кличе, и пр., удерживая его послЬь 
и помнож.: ходить и пр. Если же перед»ь є находятся а, я 
то и е можно віибраєнвать: чнтае, чита, похожаєе, похожа, 
спЬвае, спфва, гуляє, гуля, сяе, ся, неключая немногіе 
глаголн, недопускающіе 9того посл'ьдняго сокращенія: дае, 
но никогда да. Впрочемь и полнов окончаніве равно упо- 
требительно, какь и сокращенія: читаєть, чнтае, чита. 
0) 17-етакь: Буд. составляєтся прибавленіемь глагола и.му 
кь неоконч. накл., отбраснвая одно и для лучшого проийз- 
ношенія: ходьитиму, ходитнимемь и пр. (Вашь приміВрь 
могтнму не хорошь, особливо во 2-мь виді могтнимешть). 
Вкн говорите, пеК4у, не нфгдь, но всегда составляє 

у Мруєсовь то, что у Сербовь отсо, тсо, рчу, булгаровь 
щу, питу пли ново-роман. язьиковь ІГабагит ехасішт. Упо- 
требленіємь иму не псеключаєтся, однакоже, употр. буду, 
такь что то и другов можно употребить одно вміЬсто дру- 
гаго. Между 17-мь п 18-мь нужнобьи прибавить еще слі- 
дующіе признаки, какь отличія Мрусскаго язнка равнаго 
же достойника сь предкдущими, напр.: 1) Неоконч. наклон. 
всегда почти на ти (согласно сь большею частію другихь 
славяв. язьик.): пити, потягнутн, любинтн, допуская одна- 
коже, п ть: любьть, дать, но тогда лишь, когда нужно 
внразить бюистроту и под. тому движенія п т. д. 2) Про- 
шедш. время всегда на ва вм. 45: бувь, знавь, давь, 
пизвавь (какь вь Бфлорусск.. Сербо-луж. верхнемь п Сло- 
венскомь кой-гд5). 3) Множ. первое лице на мо: "мо, зна- 
емо, пишемо, будемо, допуская и ма вь подобномь случаб 
сь замфчанівмь 1-мь т. е для вираженія скорости, бин- 
строть и т. п. или же в» по9зій. 4) 2-е лице един. настоящ. 
15 (вм. шь Врусскаго): бьешь, спиш, маєшь, употребляя 
иногда й св (какь вь Древне-слав.) Фен, дасн. 5) Вспомог. 
глаголь буть вездф одинаково употребляєтся, т. е. сохра- 
няя у: бутн, буВвь, бувавь, бувай, бувшн, буду, будучн, 
ревно какь и вь сложньихь: прибутн, добутн, забутн и пр. 
ь 3-мь лиці ед. наст. е вм'Всто єсть (согласно сь Новго- 
гордскимь и многими другими Славян. язнками), (а вь фа 
знорічій "Задеснянском» Є, Єсть, приближаясь тімь кь Б»- 
лорусеск. 6, всць). в) Бо вмнож. ч. прилагательньихь полное 
окончаніє для вебхь родовь (какь вь Древне-славян) и: 
чьистни, добрни, святни; тоже самое й сь сокращенною 
формою для веївхь родовь: чистьи, гарнь, святк. 7) Родит, 
падежь един. муж. и средн. ого, 6го: доброго, повного, сн- 
него, а вь жен. си, би: добром, сннби, ясной, чЬм'ь отли- 
чается оть дательного на ой, бй, или лучще ій: добрій, 
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сьній. 8) бвательньй падежь или на е (какь вь Древпе- 
- славян.); брате, отче, снне; или на у п ю: снну, царю; 
ото посл'вдное свойственно особенно уменьшительннм" : бра- 
- тику, синку, козаченьку; 9) Очень часто в прибавляєется 
окь словамь, начин. сь о: винь, вона, воно, воко, вичи, 
вивця, вогонь (и вигонь). Но вь слові воть (ессе) в опу- 
скаєтся: оть. 10) Ксли послі ль и нь слібдуєть гласная, 
то предь нею я и н повторяютея: весильля, зильля, спа- 
синьня, коханьне, добуваньне, употребляются и безь пов- 
торенія: коханя, зпаня, зиля, что непріятно, впрочем», уху 
. Мрусскому. Послф же м передь я всегда вставляєтся м: 
памнять, времня, имьня. 11) Часто о вь начал'ь слова опу- 
скаєтся: дьннь, вм.одннь, дин», дДНЬМь ез ОДнННь, ОДННМ, 
а союзь и сокращаєтся вь й (особливо вь поззій и бц- 
стромь разговор» для приданія силь и т. п.). З9то сокра- 
щенное і: такь свойственно Мрусскому яз., что почти можно 
его ко всякому слову прибавить, особенно вт стихахь, 
напр. й бюла й хкинка Й мужнка. Вс слова, начинающіяся 
чимь, допускають сокращенів его вь Й: ишовь или ЙШОВ», 
известн п йзвесть. 12) Очень любимое обращеніе е вь и 
даже тамь, гдь и не слфЬдовалобн, такь что никто не 
осм'ьливаєтся его писать, хотя вь рВчи часто произноситея : 
чирвоннй, чьтпурнкй (такь и вь Бфлорусеск. и Словенскомь, 
отчасти Верхне.Луж.). 13) « зам'іьняєтся часто буквой мі: 
кудн, тудн, сюдн. 14) д переходить вь т и наобороть: да, 
(та, одь, вид(т)киль, (отколь). 15) Переход» св» з, отдільно 
и вь соединеній, особливо в» частицяхь: з», 30, зовсим'ь 
или зусимь, знову, збуті. 16) Вм'Бсто придаточной частиць 
то употребляєтся всегда сь: кольсь (когда-то), десь (гд'-то), 
щось (что-то). -- Кь ,РодЧгебі" о разпорівчьи Задеснян- 
скомь прибавить: вм'Бсто мн, образовавшагося из» о, сльшно 
ци: куйнь, суйль, у: кунь, суль, ю: кюнь, сюль пли Ккюинь, 
сюиль. Кь.,Словесности": Слбди Мрусскаго язика на- 
ходятся без» исключенія во вебхь древніьйпихь пись- 
менннхь памятникахь, сочиненнихь или переведенньхь 
на. древне-Славянскій язнікь (нерідко даже только перепи- 
санннхь) вь Южной Руси, и даже таких»ь, которне вийшли 
изь рукь до ХП ст. на СБверу и Западу Россій тіхь пи- 
сателей, которне по пройисхожденію били Малоруссм. Вь Не- 
стор больше всего сл'ьдовь Малорусскаго язика. Вь ХУЇ 
и слід. вВкахь фЗапорожесків Начальники и Малорусскіе 
Южани писали множество грамоть чисто или смЬшенно 
Малорусек.-язьиком» (сь древне-славян.). Монахь Кіево-Ми- 
хайлов. монастиря, Софоновичь (Сохвоновнчь) жившій 
вь конц ХУП-го ст. написаль ,Кроннку" Малорусскую 
весьма чистьимь и исправньимь Малорусск. язнкомь. Далфе 
Богдань Хмильницький (Сптіпіску) извіЬстень какь 
сочинитель а) прекрасной П'Всни, пропітой имь вь КіевЬ 
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или ПереяславВф послі очищенія своєй родини оть Поля- 
ковь, Уній и жжпидовь: ,Да не буде лучче, да не буде краще, 
якь вь нась на Вкранньі, да немає Ляха, да немає Жида, . 
немає й Уній". и пр.; п б) Думи: ,Ой бида, бида Чайци 
небози?; и пр. Мазепа соччниль тоже думу:.,,Вси покою 
щнро прагнуть", и н'Бсколько писемь кь дочери Кочубея 
напечатанньхь вь Прибавленіяхь или ПримВчаніяхь Бан- 
тишем»ь-Кам. вь его Й. М.Р. Слогь его немножко пахнеть 
Полонисмами. Козакь Кльмовськиьй (Кіуптомяку) напи- 
саль повБстную п'іВсьню, столько любимую Малоруссами: 
»Йхавь козакь за Дупай" и пр. -- Архіепископь Ко- 
ницькини (КопісКу) помЬстиль вь свойихь комедіях» и тра- 
гедіяхь, писаннихь больше Врусскимь яз. сь прим'Ьсью 
Древне-славянскаго тоже нісколько сцень на чисто Мало- 
русскомь язиків. -- Сковорода писаль по Малорусески, 
но слишкомь нейсправно и см'бшенно. -- Туть является 
Котляревськнй за нимь Гулак- Артемовський 
(Наїак-АтіетомзКку), профессорь Харьковскаго Универси- 
тета, и теперь еще вь живнхь, лучшій изь винфшнихь 
Малорусскихь писателей, далве Боровнковськний (Во- 
томуКомяКу) 1828, Квитка (1832), Гребинка (1834), Я (подь 
именемь фбапорозьця Матерннкь-МаєгупКу, 19834), Шпиь- 
гоцькний, Сннельникивь, Забила, Метлинськни, 
Костомаривь, и, наконець Пандура. Между Галича- 
нами вмьсто Илькевича, которий ничего не сочиниль, 
ни перевель на Малоруєскій яз. а только издаль посло- 
вицн, поставьте Моха, издателя сочиненій свойхь подь 
именемь Метелля. Я вичеркнуль изь ряду писателей 
Малоруєскихь гг. Павловсекаго, Максимовичаий СЄре- 
зневескаго, такь какь они никогда ничего, сколько изві- 
стно, не написали на родномь Малорусскомь язнкіЬ. М'Ьсто 
ихь вь ряду издателей пісень. -- Число БФлоруссовь 
тоже Вами чрезвичайно уменьшено. Судя уже потому, 
сколько обращено ихь изь Уній в'ь Православіє вт 1839-мь, 
т. е, около 4Ф-хь'мил., какь 9то изв'іьстно по оффиціялньимь 
извістіямь, должно полагать, по крайней мірі до 5-ти 
мил. потому что Б'влоруссовь Православнихь било и до 
1839 г. для койхь имілся всегда Могилевскій ДАрхіепи- 
скопь. -- Собственная БЬлая Русь ограничиваєтеся не только 
Витеб. и Могилев. губ. но также и Минской сь частію 
Гродненской. -- Что касаєтся поднаріьчій Б'лор. яз., то 
разділеніе его на чисто БФлор. вь Могил. и Витебок. губ,, 
и Литов. Русское вь остальньнхь, совсВвмь неосновательно 
и противно сущности діла и самой д'вйствительности, по- 
тому что такь назьнв. Литовско-Руссков поднар'вчіе никогда 
не бнло, ніВть, его и не будеть, а то, что подь нимь хо- 
тять разуміфть, есть ничто иное, какь язнкь письменннй, 
искуственньй, книжньий Білорусскій писателей вь бнв- 
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шемь Литовско-Русскомь В. княжеств'Ь составленньй изь 
язика чисто Б'лорус. и Древне-славянсгаго церковнаго. 
Стойть только сравнить пВсьни народньия вь губб. Могил. 
и Витеб. сь пбенями же губб. Минокой, Гродн. и т. д. Ко- 
нечно есть разности; но 9то ничтожность, и скоріе можно 
назвать разпорфчьемь, чьмь поднарфбчьемтьатімь 
менве Литовеоко-Русским'ь, что камь я сказаль, рі- 
шительно пустая ввкдумка. Лучше всего зтоть письменньй 
язьикь БФлоруссовь назнвать Книжно-БФлорусским. 
Словарь его составлень еще вь ХУЇ-м'ь вЬкф пзвіотньмь 
БЬло-русскимь язнкословомь Памвой Бернндой. -- 
Кь признакамь Б'флор. язика необходимо придать еще 
сльдующів существеннине: 1) Я вм'Всто 5, когда надь 
нимь пВть ударенія: у снягу, лясу. 2) 6 вм. о: бнь, вна, 
хоть говорится и япа, яно. 3) б вм. е.і 6, бсць (что замьБ- 
чаєтся п вь Фадеснянскомь разпорфчін нар рув еще яз. гдіф 
говорится б, бсть; зто переходь оть МР. кь БР.). 4) м вм. 
ч: пецатка (что й у Тверичань сохранилось, за что ихь 
и зовуть Цуканами, равно какь и Новгородцев'») Пасмо- 
виць, Йваповиць (согласно сь Чехамп). Кь употребленію 
ци де вм. ть и дь придаєтся, что 9т0 сохраняется иногда. 
и у Нижпе-Русеком» (вь губб. Симбирской п Нижегород- 
ской), равно и у Тверичаль. -- Воть все, что я считаю 
необходимо нужнимь прибавить, изм'Бнить, пополнить, 
исправить вь Вашем»ь ,Народопгксф". Впрочем»ь, Ві хозя- 
инь его, и ,имате власть творити, якогоже хощете". -- 
Потрудитесь, пожалуйста, сказать г. Гривнячу, что я на 
дняхь ебираюєв отправить два огромньхь ящика сь кни- 
гами черезь Голомуць посредствомь книгопродавческаго 
пути для сохраненія у него» до моего прибинтія, которое по- 
слЬдуеть вБроятно недбфли черезь четнре. Тогда я, со- 
ставивь списокь веВмь моймь книгамь отправлю ихь че- 
резь него же далбе вь Устье Травн, а оттуда на кораблі 
вь Петербургь п Моску. 

Согласень ли онь на 9Тто? Напишите мні его отвфть- 
Много би еще могь кой о чемь поговорить сь Вами, но 
воть бьхеть 1, десятого, и я спвшу»сь євоей грамоткой 
на почту. 
Вашть навсегда 

І. Бодянскій. 


/ 


Примітка Шафарика: ,УУ 2-рет мує. родїв форобо Пяки 
7де опде пбсо оргамібі 8е гайде". | | 


По одержанню листа писав Пі-к Б-- му дня 30, ГУ. 
1842: ,/а Коггеккигу дєвкції; пе? ріївіа Борийхеї о пбекойк 
родіп рогав! К бегкц 5 УХабіті Ктеімуаїд рожкаті! 7 Раїіде 
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а І опдупа іде бегзіубії. Хеїпгибеї отуїу оргамії вет у ргеби; 
о5байеКк піи5і сй8іайї рго Ридошспові. /й8фапе піі 10 УХду уза- 
спб а дгабосеппе. О5бкаїйпб Уу Бу кат Бу! пабпб педовіаїкйу 
уї4СЇ, Кдубу і58іе вріви пібпо Бу пепуадоуа! |ак рогоупа)ісі 
сгаттайки а 50ц5іаупоц Півфогії Пбегабиту, б; оп пепі а 
руй пета. Ма) зріє )е5і рго (у, )їпі2 рози 50буу у|півпо- Ма- 
Їога5йу спадто, арго бу бо фата добі. Лавпа шуодїт ібеср, успі 
Ьид ваті рєаїі, Бид' азрой уудаї пбсо пагіогизку. Зрубо- 
ску р5а) піпобо Фгобпусі Баяпі, |ех |5зет ш Згегп. уі4бЇ 
а СеїдКк. пбкієгб 2 пісп о рго Саз. плиз. ріеіодії. Згезпеувку ті 
іей у гаКорівєа 5У6 тіаїогає5кєе з8рі8ку ишКалоуаі, а тіто іо 
ргасців у ппаїоти8ке Пеегаботе 5бітапіт, ргерізоудпіт, уубуб- 
йоудпіт а уудауапіт таїогавкусп 8рієйу. У146Ї |зет ш пбпо 
7азоби рго паїогазку вбоглік. - 0 Маквіт. у баз. пцз. 
оргауїте Бидойспб: о8баїпб Буб і спура Буіа, пепі бат піс 
рго пббо ропогаіуєно. 74аїіх Ккахду ліодб|, Кдо сілі убсі уу- 
дача? Срод. шпабеі, а 2 )епо рохаяаїовії муддувіі лавіцпа 
)е8і. Ро МакКвіт, 5рітКку 5е тобіу ріері5у 2 |іпусіп 5бігек до- 
зай, о піуспа з8падй 58дт пеубдві, одкидй ізоси.. кінця нема. 
(Лавровь и Сперанскій, ор. сії., ст. 31). 

Дрібні поправки, але тільки звукові, вспів ПІ--к вне- 
сти ще до першого видання. Йнші поправки Бодянського 
узгляднив у другім (1842) і третім (1849) виданню. 

Основні поправки поробив Б--ий у свойому перекладі: 
Славянское Народописаніе, Москва 1843, на що дістав впро- 
чім дозвіл від самого Шафарика. 

Треба признати, що Шіафарик старав ся, щоби ви- 
даннє Народопису вийшло, 0 скільки можна, поправно. 
Він просив Б--го переписати латинкою пісні українські 
- й великоруські, щоби мати вірний образ виговору, як це 
побачимо на иншому місці. В листі з 4/3 1842 інформував 
ся: ,бдпатіе ті, Кбега і|тбпа 2 фбопіо врізомабеїду паїо- 
ти8Кусп і|зос оргаудоуд, Кеега чутубіепа (рзецпдопіт): 
НгерепКо (ряа! Маїогоз8. ргукахку 1834), Озпоу)апевКо (ро- 
уб8бі, вуаватіе аїд.), роупопозепКо (СубапзкКа)а Заіорибпуача 
1836), Тороїа (Сагі 1837), Моєііа (Диткі 1839), Наїка (бам'ма 
Саїу) 1839). Мпб іеп іо спіто, Же Моєїіа це Атргох Мебіп- 
8ку, І. НаїКа «з Мік. Гу. Ковіотагоу; аїе Кдо )8зоцд НгебепкКо, 
-.Озпоуд)апепко, РохПопозепКко, Тороїа? Кехтаїв й дїсь увеср 
аврой ті хугпабіе, Кіегб |тбио 2а оргаудоуєб, Кфегб га |їпоба- | 
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Убеіпе дгіійе. Мелі поубузіті Базпіку піаїогизкуті пасідуіт 
д)тепа: Пеу Вогоуікоубку, Аїбапає Зрібосіку, Визіап байКе- 
уїб; впад пеКківгу 2 ібспіо род опбті НтгебепКо, афбд. аКтубу ? 
Робот дак сб пуодії 3 а тубіїпі акіо: пед)поубії ряаїї та- 
Іога5ку: Мору!а (6. Мейіпяку), Наїка (6. Ко5іотатоу) ад. За 
ув 8уе Кпіде роїодіт роцав ітбпа: піс уїс о піср, Одро- 
убаї до 19 Біегпа сбкай Биди. (Лавровь и Сперанскій, ор. 
сіб, ст. 28--29). 

Похибки вийшли ізза поспіху Шафарика з виданнєм 
Народопису. До того признаєть ся ПШІ--к у листі з 27|3 
1842: ,5е 5йлепіт а їі85Кегі 5е уейті розбрісрабі Биде, абусі 
у 1656 Бу) вусбодпує. ПІ-к жалує теж, що не міг післати 
Б--му переписані части рукопису ,о паїогавбіпб, а БеЇоти- 
віт. ,Геп деп, со )|бет Уа8 ЇПві добіг, одеухда! |зет гиКоріє 
ітрге88і. Реерізомаєйу ки пепі рії гисе, І 8йт |8епі їиле 7а- 
пергахпбп, фак Хе ба5іо апі Ї2ісі ройуКку роКко)пе 8пій пеєба- 
спо. Роб Удпі іеду Котгекіита, а Биди беКкаф 5 бі8кет па 
пі. Ргйуб 5е бо 847і. Рроцідйт, 2е ргабусб отуїбу бат пераде, 
Вта! )вет іо убеско 5 Уазісп хргам а 7 пагодпусі ріяпі. 
Вид'їе іеду Рез рбєе". (Лавр. Сперанск., ор. сії., ст. 29--30). 


9. Рукописні матеріяли. 
2. 
Музей Шафарика. Рукопись некатальогована. 


Пісні справлені і переписані Бодянським 
для Шафарикового видання ,дбіоуап5ку Хагодоріз". 


1 


1. Коїу пе Биїоє) 7 павсада?) яміба, 
2. Токді пе Биіо пеба пі гепаії, 


ї) а. Коректуру пісень: ,Коїу пе Биїо".... ї ,Родбісбау Іуа- 
вейкоє прислав Б- ий Шафарикови перед 15. П. 1842 на його 
просьбу з дня 11. І. 1842: ,РеїКіаЧато іа ріерів дуоцп рівпібек 
тваїогавкусп, абузіе о рго шапе рооргауї! а ріерзаї Іабішвікутаї 
Шіегаші, 2уЇ4356 2 обіеди т? а у, 62 4 а І. Робіеїе ші УаА ріерів 
огдіпдгої біїї Нвбоупі робо. Ргупюі пай 7 Наїїбе. (Першу 
пісню прислав Вагилевич, порів. ст. 28, другу виписав ШІ--к з Го- 
хембйовського). Рі уагіапійсі дгаб6б різпб паб)бе розгог пе)єп па уу- 
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3. Апо) Іепі9) риїо 5упее штоте, 
4. Д вегед тогіа 76їепу, |аміг, 
5. Ха |амогойлки фу Ппоїтшропку, 
6. Тту ПотабопКу гаЧдопКи гадіаб 
"7. КаЧойКки гадіуаб |ак 5уЇїб зпоуабу?) 
3. Та вризіуто 5)а па дпо Фо тогіа; 
9.Та дїзшапето) Фгібпобо різки 
10. Дгібпу) рівобок роєзі)|ето ту, 
11. Та папі 8капессіаг) ботпа гетіТусіа. 
12. Та Фізіапето х010їу| Катій, 
13. /оїобу) Катіїй робі)епіо ту, : 
14. Та пат 8вапессіа іа5зпе перойКо 


віоуепі тваїогизке, аїе і па тппейтшт а мегв. Рге тейгип а уегі 
пеЕКду |узоп у різпбсі агспаївту. Сісі шщіїі бевку рзапу 
узог оргаудоувбо пагодопіпоуувіоувепі таїогивКеНо. 
Підчеркнено Ш--ом. (Лавровь и Сперанокій, ор. сії., ст. 26). Ша- 
фарик дякує Б--му листом з 15. П. 1542: ,ПДка ха ріеріз рівпі" 
і листом з 27. ЦІ. 1842: ,Міу Річеей! Діка га ровіапб ргеріву 
паїоги5кусі рівпі. Увоп бак, |аїк іс ргйуб роїїерий. еп па дуси 
злівіесб тай росбубповії. Уе уегбі: Та вривіуто від па доб до 
тогіа, ряа! і5бе ,вривіутао" ізо Уабіївуібеуа спустіте (вірі. 
спустбмо І. Б.). Робгеїї ? Зако Таиигат ? Хепіїї іо іпрегабу, 
петоаїї тівіо Б (6) рзаїі 8е 1. Даїес: Ууіір)воу ІуавейКо до вугі- 
усі, а Уазв віоуо ,Уо)боу" ошуїпб реапо , Уодіїбоує, «а роїоді 
» Уоїкоу". Добіеії ? Робот рібеїв укаду: шупі, тувіабок. Апаїорієе 
ба 8е Хадайї: ,пиз)уабок", ї. і шізіо БФ. Сі іо впад уушіпКка? 
Рговіт роцйбїе тапе". (Лавровь и Сперанскій, ор. сії., ст. 27 
і 29--30). | | 
б. Пісні: ,О) сбуогіціто"... ,Оі ішлебіку"... ї ,Савуувіму Ко- 
забейку"?.. прислав Б--ий Шафарикови 11. ПІ. 1842 теж з Фрай- 
вальдау на його просьбу з 15/2 1842: ,Мафеїї уудамі Маогив. 
о Рбвоі. Мовік. 1827, 169, ріерібіє ті азі дуб рбкипб різпібку, па 
іер врійзоб |ако опу Каграїогивкбе. Ріоціусі пепоби роїгбро- 
хай" (Лавровь й Сперанокій, ор. сів., ст. 27) і з 213 1842: ,Опевз 
Удв рговзіш робієїе їаі со пе)ф'іу ріеріз |едоб х пе)рбкобівіср 
глаїогазКкусі різпі ге зрікку МаКвіштоуїбе: ОКгаїпвк. пагод. різі. 
1834. 80, іерав деїзі, |еп Іайпвко-безку огіостабоуапом, ака ті 
опду Байїскогиьке ріерваї ізів" В (Лавровь и Сперанскій, ор. сії., 
ст. 28--29). | 
| в. Кромі цього Б--ий прислав Ш--ви теж і дві московські 
нісні: ,Как па дарбікб Фуа саїарбіка" і ,Ха цЇїсб б дойа, іо 
вибо" в чеській транскрипції і з увагами. 0 це просяв ПІ--к Бо- 
дяньского 21/3 1842: -,Ррйодепе їа уеЇКогивкб рівзпб, рговіт, 
оргауїє де уузіоувої МовКеувібко, іо |евь Копуегвабої тоїшуу, 
тівію Бехріїдуйбаббо о роїодіє а, а деїїв розог ва Й а 1, Робіеке 
ті іо рговіта рпед ргупі ройбоц". (Лавровь и Сперанекій, 
ор: її, ст. 28--30).. | | | | 
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15. ЧМШазпе перопКо, 5мїйе 5опупкКо, 
16. ЗуїНе бопупКо, )|азеп тунвіабук, 
17. дазеп тубуабуК, |азпа лгігпусіа, 
187 Ча8па гітпусіа, Фтібпу 2хілбовКу. 


Прим'фчанія. 


1а) Ошибочно не руїо, МРуєсь не можеть равнодушно: 
принимать вь буві, була й пр. г вм'Ьсто 7. 

16) ВЬБрно вм. настада, или настаду, оть настать -- 
пропеходить, огіог. епі8кедеп. Оно собств. древне-славян. 
искоки. Вкраженів теперь устарівшее. 


За) Ано -- сходно сь Словен (крайн) шно, п тоже 
самое значить, т. е. м. Какь вь ино, такь и вь ано вторая 
половина но -- прибавочное, а первая, шо й є -- суще- 


ственное, хотя м вторая вь стихотв. народньхь часто упо- 
требляєется безь первой, не перем'Ьняя, однакоже своего: 
значенія. А потому не сліфдуєть 9той частиць писать раз- 
становочно, а но (а по) что бнло бк и но, а 9то не по 
Мрусски, тім бохве в звязи сь лехмб. Целое будеть зна- 
чить: ,Й лишь? 


96) Лемь -- сокращено пз» лсномб, употребляємаго: 
и теперь Словаками вм'Бсто Чепіскаго сепот, почти как». 
ВРусесков лнань, одинаков сь вимь значеніем»ь, -- сокр. 


изь льйнень, сохрапившаго ся и ньиньче у МРуєсов», какь 
б Чл полной (льшенць), такь п сокращенной (льш): 
орм 
У Та) Сновать, вь значепій основать, теперь боліе не 
употребляєтся, а.только лишь вь первобитномь сповать -- 
деп Апішає од. Л/аЧеї апіесеп. | 

9а) А не дистанеше, что скорфе по чешски, но вовсе 
невозможно по мрусеки, ревно какть просієніе п. т. п. 9То- 
даже не можеть бьить и арханзмомь. 

114) Ся стане -- по польски, чешески и т. д., толко: 
не по русски вообще. По сю пору не удалось мин" сльшать 
между Русекими употребленіе ся переда свойм'ь глаголомь.. 
дто, подобно 1а), За), ріфшительно вопреки духу мрус- 
оскаго язька, а потому не есть даже устарблимь вмраже- 
ніем-ь или оборотомь. Одни только ополячившієся Рус- 
синь вв Галицій и Венгрій, т. е. такь назнваємье учепне,. 
плохо знакомне сь родньимь язьнкомь, равно какь и, Пан- 
ская челядь" употребляють ся передь свонмь глаголомь.. 


2. 


1. Родїспам ГуазепКо па зоуанів 

2. Рокупиу вуо|й тлу па спогоуатіе 
3. Уудїспау ІхавейКко у бузіве") роїв, 
4. Ризіуу КопуКка па рорабапіе 
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0. А 5апі ргурау К бугі) зетії па вробууатіе. 
6. Ргуєзпуує)а Іха5ейКоуі дуупейку) 8оп, 
Т. Зб0ч) діейу 2 ргаме?) габКу |азпейКу; 5оКої. 
8. Рофдїспам ІуазейКо до уогоденку, 
9. 8боб одрБадаїа дуупепКу,) 580п. 
10. УогохепКа рБошройКа 5оп одрадаїа, 
11. Моіодопіи Іуабіоуї Хаїа заудаїа. 
12. Лав, (іде Гхазейко, КопуКа Бійсу 
13. А уде вуодії") пуїепКої пе 7азба)абу. | 
14 ода ах ІуазейКо рі уогіїослКа, 
15. ЗбиКпицу, рикоцу КопуКк у КоруїобКа. 
16. Уу)ба до іопо") па|зіатка)а 58мі8і : 
17. ,Ууба), муба), рапе хіайи, биду) іа пе паз!" 
18. А уде фуоії?) пуїепКоїї?) па 585уїй пе таз!" 
19. Уудфі)боу ТуазейКо до 5уїШМусі, е 
20. Техуі |опо штуїепКа)а па рге5ботусі. 
21. ,МХі2Кку2 тоді, 8когораФїудї, боті пе рідеке? 
22. КифКу шої богпепКуді, бог пе ргу огпеїе? 
23. Обу тої богпейКуді, бопіц2) пе Піапеїе? 
24. Сіяка тої, ргу)ахпуді?), боті пе рготоууїе? 


Прим'чанія. 


За) Отнюдь же не бувіое; Та) 80 вм. 8бо больше по 
"карпаторусски. 76) Вмісто ргауо), что никакь не можеть 
"бнть по мрусски, потому что усВченное окончаніе на ої 
вовсе не употребляєтся вь зтомь язьнкбф. Оно должно бить 
-либо на си, либо и обратить ся вь и (і), гд'Ь 9то возможно, 
либо же, вм. полнаго ом, допускаєтся усібченноє е. 13а) 
Но не вуоіє): см. 76). 1ба) Изь вефхь славяноскихь язн- 
жовь одинь только мрусскій не допускаєть вь міЬстойименій 
онь послі предлога прибавленія н передь е, а всегда упо- 
требляєть вго безь онаго: Фо оо, д, не Фо пуопо. 18а), 
186) см. 76). 23а) Такь а не бот; иначе нарушится 
«стихотв. разміврь. 24а) А не ртурахпейКку), по причині 


упомянутой вь 23а). Вь первомь случаф (вь 23а) не до- | 


«ставалобн одной стопн, 4 вь посліднем»ь (244) било бн 
"дной больше. 


3. 
(Йзь Сборника Бодянекаго.) 
Й 9. 
»О) спуогвипо -- сригроуупо! ПЦві заду леїепі)ці, 
3бо фу хутобіацев 2 Тійу виспа уубпіа. 
Раїа па ба8 різпабувіа, Кобо ЦибЦи, 2уб пе плоди, 


"Терег гогаба)ей! Ла бопо пе ууМа. 
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Хе убі ії заду смібий, 
обо гогуууа) п 8|а!) 

Хе уві ції уміпба|аі 8)а!); 
Зб6о зепуспа|нбя)а!). 
Роїомутпа зайди смібе, 
Роїоуупа, уіапе; 

Віхе фобо уіпбадеі 5іа!1), 
Зо годош пегпапе. 


Оспоуу гоку! ос уу тоКу! - 


-ВоКу пе ргаудууу! 
Уковонів хубіїа піупі, 
ВадЧїе туїозвбуту! 


Укогобііїє дуба тупі! 
РоКії у згиціькиа ридий? 

Фабсеї тепе птегіуібїе, 
То ує)оро заради. 


Оспоуу гоку! осп уу гоКку! 
Сбоє пе ргуриуа)ів! 

Коїгу ху пає гогіасутТу, 
Рак хуббіа пе дацїів! 


Ребім огеї ропад штогет; 
Да) 8бау Боїовубу: 
оиТіахко, уаХКко па зд 
Вег шуїоро йуїу". . 


Тебіх огеї ропад птогет 
"Рода), тоге, рубу! -- 

"Тахо, уайко пат иборупі, 

Вабабусіп. Циарубу. і 


Хе ак кбазі'йе, пе їаКк дода, 
Так Банабу Циде, 

Чак тогбаєці ро ЦЩиромі, 

То ) Ебаві'ба пе риде. 


Сіер вугоКку) уоди уудпо, 
Муїобо пе раби, . 

Зак робцій поуп іоро, 
Хеспобіа  заріаби. 


О) пааїа іа, ті) туїепку), 
Огидупо)и рибу, 

О) да) тупі іобо гіїба, 
Збоб чере гарибу. 


»Чв п тепе баКке г7іЩа, 
ВіуКко регеїали, 
ак дат іїобі паругувіа, 
Ларидев од гала. 


. Види рубу, уурууаїу, 


Та) Карії пе уривби -- 
Тодіх іере іа хариди, 
Зак обі гарцавби. 


-  (Украйн. пБони, изд, Максимовича 1834). 


О) Тахеску да РБегехебку 
Па уода ропізіа; 

Ра ухех тоїпй бБоїуоПйКи 
Дата орпіаіа. 


6. ; 


Па ріууу Хагоо, да ріууу козКа?) 
Па ро увіт Бетепаті, 

Осі і гогда), Воде, той реба- | 
Ро увіт уогопат. ПепКки 


Осі і |а Хагби, осі іа бовки Да 2еїепу) дир, да деіепу) дир, 


Та па Тувви зруби, 


Да Бе; 8опсіа 7ам'|ау -- 


еп ііа хати, осп і |а вовки Моїодейкоти да КогабейКки 


Да па Рипа) рибт. 


Воп дої пе дам. 


Га пе Фам дої, Ча пе Фам 5бавйа, 
Па пе дам іаїапа, 
Га Ккиду )а ріди, Кибу роумегпиз|а 


То х8в бихупа! 


- 1) Уваги Б--го! лучше бсіа. 
3) Увага Б--го: отнюдь не тоско, Но тоска. 


| «чи? 


зб 


104 с 


Ь. 
ЛазуувіМу КогабейКу у роспо 2 роїипобу, 
Ларіакаїа Магивейпка 8у0іі )|а5пу обі. 
Хе ріаб, пе ріаб, МативепКо, пе ріаб, пе Хитубіа, 
/ 3, 8чозобо туївбйКкопо Воби ропоїубіа. | 
ЗПС пія)ає пай Ббого)ц, Ча 5ойсіа пета|е, 
Мабу 5упа у дФогохейКи 85П2по ргоуода|е. ії 
Рго5ба), ппуїу) ті) зупобки, Фа пе гарамЦа)яіа, 
" Сегед бобугі педййойКу до доти уетіа|з|а. 
0) та4 Бу |а, піафбивейКо, 8коїіїв ухегписсіа, 
Га уйех 5005 ті) уогопепКу) у уогібаєп гроїкпиу5іа.. 
О| Вії хпа)є Коїу мегпи5, у |акцій Пподупи, 
Ргурпу? то)пй Магиз5ейКи |аК гіЧпи дубупи. 
Ргушіту Дії таїцзепко -- узі У Водії) уоії! 
Во епбо хпа)е, бу Хуу уегпиз, бу Цахи па роїї. 
О) гада |а МагазейКки га гійпи ргупіабу 
Да убе пе гак уопа Биде тепе роуазабу.: 


,О) пе ріабіе, пе Хитібебз, у капи пе удауа)іей, 
Лаптау ті) Кій уогопейКу) -- палай зродіуад)бев", 


4. 

Оі) врау рибаб па тоПуї, О| Коїуб пу уоїохаїу, . 

Да) КтуКкому хіп: раби! Да біве пе Бидвт.., 

Су пе дав Вів Когадейкат, Торо збавціа ) Сі бої -- 
Сроб іерег робапи!.. | Роуїк пегаридвет. | 
Зо фей; 5бо піб -- а8в ХЙето.. ГПа уде 5абії сагдамНу, » . 
-Розууу пе та|ет: Мибкебу рег КитКіу, --. 
Даухпо ра Сптеїпубейка А бе 8егсе КогасКеіе, 


Дхе пе 2пада|вт. Хе рорієсіа ТитКім!... 


об 


Бблоруєскія ї'Ьсни. Свадебння. П. Ї. Піафарику,. 

І. Бодянекій. | - т, 
26-го Дек. 1837. 
Т-го Янв. 1838. 


Переписані Бодянським на двох аркушах. 


Прага. 


Ь. 


Збірник українських і кількох польських пісень. Пе- 
реписав власноручно Шафарик і зазначив: Руервапо 2 ха»: 
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впогайп)бо ткр. 2. . Сподакомвкббо, паспдалеє|сіпо 58е и Ї. 
М. Водуапя8кепо, 1837, Ргаба. Порівн. в статті афарика, 
ВібПоєгарбівсіпе ЮРрегвіспі дет: Затипішпееп 8іауізспег У оїк8- 
Педег між поча ан збірниками ч: 32. ,бзашттіийнє Ківіп- 
го88ізсрег Гіведег уосп 85. 0. СподакомякКі. Ріе ПВебіе діевег 
Зашттійпє Катеп іп Фе Напае ВодіапякКія. (4. Зогдап. Фабі- 


Ьйспег Ніг віау. Пів. Кип5б ипа У/і88. Геїрліє, 1842, ст. 325). 


Кромі цього в бібліотеці чеського Музея в Празі збе- 
ігається немало книжок з вра р Бодянського ,,П. І. 
ану Шахварику", або ,Й. І. Шафарику". 


Ф 


анна 


2 


У. | 
Лист М. Максимовича до П. Шафарика. 


Коли саме почала ся переписка між Максимовичем 
і Шафариком, напевно сказати трудно. Їмя Максимовича 
було Шафарикови знане як видавця збірок ,Малороссійскія 
п'ьсни"? Москва 1827 і ,Украйнскія народння п'Ь»сни", М. 
1834. У листі з 16. МІ. 1835 писав Ш--к Коляру:,У Казки 
уубу гспатепібїв ргу 55ігКу пагодпісі різпі, од Кахіпа у Мо- 
5куб 1834. 4", 3 айу, од Махітоуїбе фаптле 18934 (плаїо- 
ги5Кке):), роботі: Киз8Кка 58кагіпа, бибіпі З дПу (пагоЧпі рієпе) 


раб. аб. УбесКо фо )екіб |еп робйлек; Ко дойіїе, пміді діху, 


Кау2 Вбо- а Маіоги5і убесКку 8уб рієпе зерегой. Сеспоуб 8ууєр 
рий пеудйаі 8орб, рид' ісп пешаії". Блище про Максимо- 
вича довідав ся, на мою думку, ПІ--к, від приятеля Макси- 
мовича М. Погодіна підчас його пробування в Празі 1835 р. 
Імя-ж ПІафарика було Максимовичеви знане головно як 


. автора ,зіоуапоке Зіагойібповії" Ргапа 1837 г. ПІафарик ви- 


сказуючи у листі до Погодіна з 2/Х 1835 надію, що йому 
поможуть виданнями з Росії, додає: ,Ріє Негтеп Кігіе)ем- 
5кі пла, МаКвітомів (дег їеїйср уосп Шпеп уві єепиє 150) 
мегдеп дйосб мопі теіпег ацеп піспі уегсебвеп". (Письма, 
ор. сії, ст. 149), І справді Погодін просив Максимовича по- 
силати книжки свойому приятелеви у Прагу. ,ШПошлите 
свонхь книгь, писав П--н М--чу 30/Х 1839, по два или 


опо З зкземпляра вь Радзивиловь кь г. Гартенштейну для 


доставленія г. Шафарику в» Праг'. Й попросите непремЬнно 
у преосв. Йннокентія туда же 3 екз. Воскреснаго чтенія, 


1) Шафарик у листі до В. А. Мацєйовського з дня 3. ПІ. 
1835 просив: сообрайв тоб ібпед: Маквішоуїє, Октгаїовкі)а 


-пагодпуіа різі базі. 1. МовКуа 1834, 89, 178 віг. - -(Віоуаизку 


ЗБогоїк, ЮК. еЇпек 1884, ст. і 


ор г 


Исторіи, Пропов'»дей и вебхь книгь изданньих» вь Кіев'Вє 
(С. И. Пономаревь. Письма М. П. Погодина кь М. А. Макси- 
мовичу. Спб. 1882, Сборникь отд. р. яз. и слов. Ймп. Ак. - 
Н. т. ХХХІ, 0 2, ст. 18). А у листі з лютого 1840 р. питає. 
Погодін: ,посклаєте ли вм книги Шафарику чрезь Гар- 
тенштейна?2" Максимович сповнив просьбу П--на. Про те 
свідчить поважне число книжок бувшої Шафарикової бі- 
бліотеки з присвятою Максимовича. Замітна присвята, на 
Вид. ,Украйнскія народння п'всни" М. 1834: , Достопоч- 
тенному и многоуважаємому у нась Г. нрерио 20 оть Ма- 
ксимовича изь Кіеває?. 


«Думаю, що початок переписки належить звязати із 
посилкою книжок Максимовичем Шафарикови та його по- 
шаною і прихильностю для ПІ--ка, що їх розбудили у нього. 
не лиш дЗіоу. юфагодііпо8вії, але й листи Погодіна та Бодян- 
ського -- останнього підчас побуту в Празі. 


У листі з 26. Ш. 1838 р. писав М--ч Б--му: ,Пишете: 
пожалуйста ко мні; я весьма желаю читать ваши письма, 
сльшать, что творится вь нашемь двоюридномт мір', на» 
шими Славянами"... ,Я кое -- что новаго вкработаль отно-- 
сительно русскаго язнка!), о чем прочтете нЬчто вь пи- 
сьмЬь к»ь ПШафарику, в» коемь и 9то кь вамь письмо: 
влагаю. (Письма А. М. Максимовича Бодянскому, Чтенія 
1887, І, ст. 129--131). 

- Виходить; що початок переписки належить віднести 
на рік 1838. Лист Максимовича з 23. ГУ. 1840 р. є відпо- 
віддю на лист Шафарика, переданий йому П. А. Лукаше- 
вичем. Останній був у Празі в 1839 р. Частина листу з про- 
пусками і змінами була вже оголошена в статті: А. Кочу- 
бинскій, П. І. Шафарикь, ЕН Европьн, 1906, У, 
ст. 132--33. 


ж 


1840. 23. ТУ. Максимович длякує за лист і статтю. Книжки. Оцінка. 
Зіоу. Збагодібповії. Просить Ш--ка написати для Кіевлянин-а статтю 
з обсягу мітольогії. Пісні, Ходаковського. 


« 


гу ПІ--к покористував ся дослідами: Максимовича і совісно 
зібрав їх в рукописних записках, п. з. .О шаїогизкЄт пагеб): 
Фе Маквішоуібе". Музей Ш--ка, сит. ЇХ, В. 4. | 


Г. Шафарику оть Максимовича. Кіевь 1840 г. 23 апрбля. 


Милостивьнй Государь! 


Ло спхь порь еще не благодариль Вась я за письмо 
Ваше и любопитную статью обь пзданіяхь народншхь Сло- 
венскихь пісень, полученння мною чрезь Г. Лукашевича. 
Тому причиною моя долгая бол'Взнь, которая м'Ьшаєть мо- 
имь занятіямь, заставляєть меня болфе года сидфть без- 
вьходно в, четирехь стінахь и принуя:даєть преждевре- 
менно оставить службу. -- Сахарова и Снегирева у меня на 
ту пору не било, ибо незадолго передь тіВмь отправиль 
ихь во Львовь, кажется Вагилевичу; но я писаль, что 
би Вамь 9ти кпиги вислали пзь Москвн, и не знаю достав- 
ленн ли он Вамь. Не знаю также дошла ли посланная 
мною Вамь и Г. Ганкь І ч. моей Йсторіи Руской Словес: 
ности, вь которой многим»ь я воспользовался изь Вашихь 
Древностей, сколько сь мойими слабнми глазами и недоста- 
точньимь знанівмь Чепіскаго язнка могь прочесть ихт. 
Вь-ней есть нЬеколько заміФчавній о Руском»ь язнкі, трехь 
видахь его и нарЬчіяхь, коп можеть бьть заслужать Баше 
вниманіє м одобреніе. "Калфю очень, что не в» силахь 
биль досель издавать продолженіе. Кое-какь только в'ь пре- 
шедшую осень и зиму составиль и напечаталь первую 
книгу Кіевлянина, коего два ексемпляра -- для Вась 
и Г. Ганки -- послаль уже чрезь г. Гартенштейна. По не- 
многу приготовляю и вторую книгу. 

Каково Ваше здоровье теперь, и скоро ли мн увидимь 
овторую часть Вашего труда, которьй, по истинф вс Сло- 
венн могуть назвать своею Сокровищницею? -- Вь ожи- 


даній онаго я обращаюсь кь Вам» сь сліЬдующею просьбою. 


Наша Руско-Словенская мивологія такь мало возд'Блана, 
что мк неимбфемь еще яснаго понятія даже о семи богахь 


Кіевскихь. О первнхь четькрехь кое-что еще изв'Встно, но 


о Хоресь, Мокошіф, Симаргл" вовсе неизвістно, -- и только 
Вк можете подать свівть намь обь 9томь предметь. Изь- 
ясненіє семи богов-ь, койимь поставленк бнли 6 куми- 
ровь Владиміромь Великимь на Холм Перуновомь, прямо 
относятся кь изьясненію Кієвской древности; которой пре: 
имущественно посвящаєтся мой Кіевлянин»ь. Посему миб 
пришла минель просить Вась покорнвйше удбВлить не5- 
сколько часовь Вашихь собственно для нась и сообщить 
нашей публикЬ посредствомь моего изданія, результатн 
Ваших» изноканій над» словенскою мивологіею относительно 
семи боговь кіевскихь, хотя вь краткой стать». Симь 
весьма обязали бн Ви нась весвхь; не говорю уже о ли- 
чномь моемь удовольствій, получить статью относительно 
Кіевской древности написаную Вами нарочно для Кіевля- 
нина!.. Если бю я могь получить єв вь Октябрь или даже 


а 
Р 
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Ноябрф, то она бнла бн однимь изь лучщихь украшеній 
второй книги; сь ніВмецкаго или чешекаго мк здісь мо- 
жемь перевести ее исправно, а еще бн лучше и для Русской 
души усладительніье получить ее оть Вась прямо на Рус- 
ском'ь язнкф. Не пово рать какь красноріЬчив»ь Бускій язнкь 
напр. вь письмі Г. Ганки.. я хотбль бь и его просить, 
ибо весьма би желательно мні ознаменовать Кіевлянинь 
участівмь знаменитнхь нашихь Словень; но не бивь 
сь симь мужем»ь вв непосредственннхь сношеніяхь пись- 
менинхь, не см'Вю его безпокойть. Прошу Вась покорн'ьйше 
засвидетельствовать мой душевньнй поклонь ему, Челяков- 
скому и другимь Вашимь соотчичамь, и сь мойм' истин- 
ньмь почтеніем»ь, честь вмЬю бить, Вашь, 

| | Милостивнй Государь 

покорнЬйшій слуга, 


М. Максимовимь. 


Р. 5. Пісень я, какь ни старался, а не могь собрать 
еще боліье трехь тисячь. Пісни Ходаковского я купиль 


у его женн, и он находятся у меня и теперь, потому 


Вамь ктото обь нихь сообщиль несправедливое изв'етіе. 
Да ниспошлеть Господь Вамь здоровье м вєякое бла- 
гополучіе! | 


ЖІ. 
Записки Плятона Лукашевича. 


Видавець збірника ,Малороссійскія й червонорусскія 
народння. лумн и пісни" Птб, 1836 і фантаст-фільольог 
познайомив ся з Шафариком з початком 1839 р. в Празі. 
Слідів переписки з Глафариком нема ніяких. Переписка з В. 
Ганкою оголошена д. Францевом: Письма кь В. Ганке, 
ор. єіб., ст. 649--658.. | | | 

В музеї Шафарика зберігають ся статті Лукане- 
вича!): 1),0 Баснословиьхь преданіяхь Малороссіянь" 
1839 г. 17 марта, Прага, Плятонь Лукашевичь; 2) Система 
рькь м городовь рускихь. Пл. Лукашевичь, 1839. Обі 
у зшитку, сиг. ЇХ, 0.28. Кромі сього під сиг. 74, Е. 18, 
нереховуєть ся: . 


1) Порівн. А. Кочубинокій: П. І. Шафарикь, Віосникь 
Квронь, 1906, У, ст. 133. 


АРХИВ Т. ХУ. і 9 
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Описаніє Украйниь. Сочиненіеє Боплана. Перевод». 
з французкаго, Спб. 1832. На чистих картках записки 
Лукашевича для ужитку Шафарика. 
На обороті першої картки присвята: Велеученому Па- 
нови Шафарикови оть Пл. ук. 
Слідують записки Лукашевича: на картці 2: 
А що, Гапко? -- а що, Пане? 
А дай, Гапко! -- а зась, пане! 
На обороті другої картки: Малороссійсків Историче- 
сківє пословиць. 
Й Ляхь мудрий -- по шкоді. 
Пьяннй якь Угорь. 
Знай, "Іяше, по Случб наше. Ю 
Одь Чорта одхреєтится, а одь Москаля и не одобьеться. 
Храбрьй якь Русин». 
Не пивт Полтавськой водн. 
Пропавь якь НІведь пбдь Полтавою. 
Якон, Цьгане, вврьи? | 
ЛЯкоп хочь, батю! 
. Да нема найкраще, да нема найлучче якь у нась на 
Украйн". 


- 


У нась на Украпиф не буде Жида, не буде «Ляха, не 


буде Уній. Гайд. П'всня. 
Беззаконная «Титва. 
Аби не лежачого Татари взяли! 
Одь Кіева до Кракова 
Протоптани шляхи 
Завладіли неправедно 
Краємь нашимь «Їяхи! 


Пословиця Жида: Поможи Боже, нашимь и вашимь! 


Литвина трясьця нападе якь не дзякне. 
Допався мовь «Ійтвинь до каши. 
Се Котельва, кругомь вода, а вь середьни брага. 


Славень градь Кіевь церквами, Переяславь млинами, 


Лубни горами, а Полтава блядями. 
Московській чась! 
Здався цьигань на свойхь дітей. 
Якь поївхавь за Дунай, то до дому не думай. 
Сердитьй якь Русинь, лютнй якь турь в горах. 


За царици Вли паляньци, а за царя не буде и сухаря. 


На останній картці: 
Окончанія малороссійскихь прозвищь (фамилій). 
1. а) на -ко -- Славко, Рудь- с) -шко -- Рудешко, По- 
ко, Рачко, Оплечко. лЬшко. 


р) -нко -- Соколенко, Пе- , 9 дл ОЦ ан 
тренко, Горченко. 4. -Ка-- уоломка, Про З 
і Почека. 
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3.-та -- Волюта, Семенюта. 20. -усь -- Прудіуєь. «а 

4. «ша -- Гаркуша, Лькуша. 21. -усь -- Самусь. 

9. -да, -- вепійб'ізда, Хвойда. 22. -ця -- Костриця, Печернця. 
6.-га -- Шульга. 23. -ян -- Красяпь. 

Т7.-ра -- Хмара. 24. овь -- Драгослов». 

8. -ій -- Бачій, Пузій, 25. -Яй -- Гуляй. 

9. «вій -- Гречаньй, 26. -ай -- Порубай. 

10. зупь -- Годун». 21. -йчь -- Рогач». 

1ї.-едь -- Романець. 28. -пмь -- ПобЬдпуг. 

12. -ась -- Глупіаюь. 29..-ой -- Дихопой. 

13. -па -- Чепа. 90. "Ви -- Палби. 

14. -ма -- Сулима. 31. -хпно -- Михно. 

15. -ухь -- Злогодух». 92. -цкій -- Тоцькій. 

16. -айло 7-- Свфтайло. 93. -ака -- Мпроняка. 

17. -ло -- Покотило. 94. -псь -- Скорик. : 

13. -ичь -- Бутовичь. 35, -ха -- Макуха, и пр. и пр. 
19. -ось -- Пачос». 


Р  ОЛОРРО ЛЕЕКЕЬ С. 


УП. 
Лист Миколи Гатцука 


з дати: Черуца!) 14/25 1858 з просьбою приняти його ви- 
дання: Ужинок рідного пола, вистачинй працеу М. Г. 
Москуа 1857 з присвятою: ,Пану Шафарпку" (олівцем). 
Лист писаний. з Київа по українськи, у якому автор розви- 
вав свої погляди на становище Українців серед инших 
Славян, ізза технічних перешкод тепер не оголошується. 
На листі увага Шафарика: ,Їібегас Пає геддаїкає штіпі дів 
16 Ліїй 1855. Месте апсіотего, педае орнєсишт еїшя поуї". 
Гатцук, автор фаптастичної статті про мову ,люду козако- 
руського" (їі, ст. 11--48) та ше фантастичнійшої право- 
писи, написав Шафарикови листа ізза пошани для того, що 
його їмя й твори, по крайній мірі, Магсдоріяє, небули йому не- 
знані. На Хагодорів покликується Г-к у згаданій статті ст. 15. 


осо одтнн уч 1 паледрванаеко чена ть 


пан а ант 0 не аа чу ан о птн п аа 


1) Ізза браку відповідних черенок правопись змінена. 


УПІ. 


Матеріяли до історії славянського зізду 
в Празі 1848 р. 


Із Архива Народнього чеського Музея в Празі. 


а. 
7адапіа Вивіпбм у баїісуї?). 


8.1. Зіобомпів Фо міеКк8гобсі Підпобсі РоЇ8Кіе) їшЬ Ви- 
8Ків) у Каддут ормойтіє па Буб тома роїзка аїо гивКа 
тома шгледома; га5ітзура 5іе 7а5 діа убгувікісі цггедбм 
іппусі і тіе)5кісії шдумапів і|егука птієвр)зсомеєо ргаема- 

78)дсе) Шидпобсі, аїе Кад?дети Кта)омсомі лавіттлера 5ів угої- 
по56 пдуматіа іезуКка роїзківюо Тир гия8Кіеєо ху Кадає) 8бу- 
с;побсі 2 мТадга, Кібта м «ут2е затуга іегуКи одромлтедтів 
пдзієїає Бедліе. Ка?ду Кга)омієс Без гбапісу пагодомовсі та, 
ргамо до шггеда ; дотасату 58іе |едпаКк звбовапКомеро пу7аїе- 
Фпіепіа пагодомобсі ртгу орзадгапій штледбуу піе ргхег іі 
- обіегапуср. ХУ оКоїйсасі шіебгапе) пагодомобсі пглейпік ро- 
5іадаб таа Ріеріово ори іегукобу. | 

8. 2. ХУ ктіпасп 82КОїКі рагайаїпе, (туміаїпе і пог- 
таїшпе -- м іегукиа рггемада)дсе) Пайпобсі, пієєгобсі абоїї 
705фаміа 5іє ргамо тієб є872КОїу «а дного патодоуобсі. 
МУ саїупі Кга)й м 3-е) Кіаввів погптаїте) та Бусб ууКіадапу 
д)егук роївкі м" 52Коїасп тиз8Ккісіп, іехуК га5кі м 82Коїасп рої- 
8кісп. Супіпалуіа РБеда Фа пагодомовсі ги5Кіе) Її роїзКів) 
оворпе. Тидгаепів ісп і ШЙс/рба млаїедує Ьедзів од роїга2врбу 
781а8га)дсе) 8іе до пашКі піодтівду |едпе, Та дгиєіе) паго- 
домобсі, У" Каздута єупіпалійта Шегакита обудйубед зехукби 
уУКіадапа РБедлів. Ха Псвасі і уузхесппісасі Фолудіопу му- 
Кіад м ка?дут |егуКи. | 

8. 3. Смагдуїа пагодома Саїсу)єка ху бус тіє)єсасі 
сдгів Бедгів отрапіломата бак |ак мівКк8гобсій єїо8ом обіега 
8мбісп паслеїпікбу; тбутіє вфапоміб Бедгів о п2уматій Ко- 


1) Порівн. ДБло, Львів 1883, ч. 61, СКіаду Вивіпду 2 Ро- 
іаКаті. | 
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тепду го8Кіе) ПІБ роієКків). аКо огпаке побіб Рредліе- регбу 
ори пагодомовсі ороК віебіе. 
4. Саїу Кга) та убрбіпа сепітаїпа уїадле, Кібга іо 
2 міадгаті ВозКіеті ро гаки 2 роізКіеті 2а5 ро роїзки Ко- 
гевропдомаб Бедлів. Зерїт мвбрбіпу 21020пу 2 робідм мурга- 
пусп медніє газаду ака пз8бапоміопа Бедлів. Ха дедтів 7а- 
8ітлеса 5ів моіпобб цдуматіа двгука тивКіеєо І роієКіеєо. 
Себуаїу і гогрогладлепіа б5е)томе і г244оме мудаматле 
реда м оби |егуКаср. 
. 8. б. гбутпапів уз8гувікісп орггайком м Ктга)а со до 
оргам бидгіє, їсь даспоміейвіма ак со 4о родпобсі іаК 
і Копотиу. | 
8. 6. Коп5буїисуа ог/ес та |аКк па)мугадиів) гареїта 
птіедлу Роїакаті і Вавіпаті тгбутпобб у8гувккісі аргамтівй 
роатапібагоусб роїйсусапусі і муг2памелусп ака ха 8о0ра ро- 
сіаєа 8мівіобвс і піебукаїпобс Ка?де| / пагодомобсі ху баїсуї 
гергегепіоматуєр. | 
8. 7. Длпапів роїглебу і суа8и родгіата Саїсуї па ма 
обобпе оКгеєсі адптіпіз(тасурпе, |е5і глес7д 58віти шпєіамо- 
дам стерво. | З 
УУ Ргадле Фпіа 7 слегмуса 1848. 
Їеоп Заріепа 
Григорій Сіпіїеміє? 
Умап ВогувіКіем/іса 
Апіопі ЛДустипі Несе! | 
х. басяевпу Виспма!а . 
Додеї Мідоміса 
Кагої Маїі8х 
Лакіїтякі АЇеху 
Лепоп Роєїодом які 
Гадуїк Убесіі 
Машгусу Ктгаїпз8Кі | 
Детгу БиаротітяКі |аКо рггемодпістасу Коппівуї. 
б. 
74дапіа Зіомаком і Визі. Зк 
іЗерпі 8і0міайокі ху Ргайле 74да, абу пагбд в8іоміатякі 
(віє!) і гивіп8кі м ХУертляесп м» післет піє Буї исізКкапу, 
пліапомісів обуіадста (еп 8е)т уубрбієласів 8мо)в Чіа псіяКа- 
пусп од Майліатбух музрбіріетіеппіком вмоїсі 58ї0хмуіайеКісі 
і меківг6Котивіп5кісп, тіапомуісів 244а, ару Зіомаєу і Ки- 
зіпі м'еєївг5су 50аїй 5іє целдевітпікаті іесо уг8гувіківко, со 
зако д74дапіа 58меєо 587с2ера  піпів)згеть рода|д -- тпиа- 
поу/ісів: | М і 
1) абу Зіомасу мга; 7 моєїсг8кіті Кивіпаті Рруї о 
або паспапі за вагбд а м 5е)тів гбмпе ргама 2 піті 
тієї. 
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2) абу тієї змо)є вагодоме 5е|ту 2 о5о0рпа 5ваїа 5810- 
уПайзКка і гивій8ка Копіязуд -- таїдсад ргамо і ороміагек 
сгаматіа пад пагодометі ртаматі 5і0міайєко-гивіп8Кіті. 
Котіззуа а цязКкигеслпіаїару лергапів 5е)ти пагодоуево 
і пііаїабу ргамо одг2асепіа м5г2у5іКісії факіоб го2Кадбм" сеп- 
сгаїпесо муеєсістякіесо тіпівзбегхит, Кібтебу вГоміайяко-гивіп- 
зКіє) патодомобсі пісерегріеслейвімет дбтогіїу. | 

3) абу вобіє токії лаКіаЧаб пагоЧомо 52Коїу аК єів- 
тепіатье їак геаїпе, шіе|зКіе, заКіаду діесегуаїпе і гаКтаду 
Квабаїсепіа віє папсгусів -- роїет -- 7лаКіаду пашКоме 
ууу/82е -- пиапоуісів -- єіштпалуа, Їусса, акадетів, гакіай 
ройесппістпу і |сдел ппіухогєуєеї, егук папКому та рус 
віоміайаеко-ти8віпзКкі і муоїпобб педепіа і мусбоматпіа пагодо- 
уесо дозу оіопа. . 

4) абу Кабедгу зуегуКа віоміайеко-гивіпвКігєо Фа Ма- 
дгіатом і тадліатвківсо дїа біомаКом і Казвіпбуу гаКіадапе 
руїу Кобаїаті Кга)омеші. , 

5) абу дадеп пагбд м ХМУеєглосПї піе Буї пу адапу га ра- 
пціасу -- Їесо мзгу5Ссу ла гбугпе ргама таіасу. 

б) абу сі Зіомасу, Кіоглу 2 ргдусгупу 5валуатіа м оБто- 
піе пагойомуєп ргаху 5і0маєскісй ро м'єгіепіасі 84, фгдутіаті, 
пабуєппіав5і БуП муриваслепі, і абу па рггублосс піе руїо 
дозмоїопет у'їеліб віКоєо ла фо, 2е ртам птагода 5іома- 
сКівєо їшЬ ги8іп8Кіеєо ргопі -- апі |ако ригдусієїа п5Каггаб 
іеєо, Кібтуру рибійсдпіе до Тада 5Їомаскіево Та ги58іп5Кіеро 
о пагодомобсі 5ї9міайькіс) ШЬ гизіпякіє) гогргаміаі. 

Т) ару ргамо хаКіміапіа і пітлутуматіа фомагауєиу 
скаКіс, Кібгеру піаїу ха сеї мброптаєатіа го2Кмііа)асеєо ду- 
уоїа пагоди 5іомїейняКісєо і гизіп8Кіеєо пів Буїо офтамтіа- 
пет Зіомакот і Вибвіпот -- і абу гбутпіє )ак Мадліаготі їак 
і іт ргама 800 аггувлей пдлум аб тоє'іі. | 

Ла арсодпобб 
- Суршякі. 


Ь. 


Оаїйлівля Котдегипдеп їйг 4Чав Мапіїезі Фез бВіауеп-Сопетезвез ап деп Каївог. 


Сайіеп раб еБепіайє да5 Уегергеспетьеїпег Сопвйки- 
йоп іп деп Магліареп тів ппеебреасренет Нпіпивіавтив 
еніріапееп -- е5 Бас дагтаці де Ноїїпипє еіпоб пецеп пабіо- 
паїеп Переп5 кераці, Пав арег бів іебсі Кеіпе дег соп8бвіви- 
йопейеп УУоібпаєеп егіапеї ашбет йьг Їтсіегеп Ртеббе. 

Уоп дег Среглейпсипо єєЇвібеї, дав даз Неї) 5еіпег Уб- 
Кег 4. Б. Фе Іоедетабіув Кипровбаїкипс дег Біврбегієеп бзіет- 
теісбівереп Ргоуїплеп, -- Єєербтіє ребіспегі 5еіп м/егде; еді- 


ває е5 аЙеп 5ерагабієнієсфеп Тепдеплеп, цпа фгійк'гит Їв- 


8кеп Уеграпде тів 5еіпеп 5іауізспеп Вгйдегп сазатитею ій 
дег Нойпипе еіп5і уївіеісві тій ввеіпеп пип посі ревгеппіеп 
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Зфатт Вгйдегп уегеіпі 4іе УУобіаїеп дїебег Беапзсбіаєіеп 
Кедегабоп еїіївп хи Кбипеп. 1) 

Девраїь віейеп міг )еї2ф пиг даз Уегіапсеп тії ппзегеп 
УЗбаттувгуапдіеп деп Вбітеп єЇеіспег Вегеспбієцпсеп іеї!- 
рабіє зи мегдеп. У/іг Бібеп дапег уотег5в шт діе Вем/іці- 
рапє уегапімогійїспег Сепіта!- Вепдгдавп Біг Сайліеп зоугів 
деп Вбйтеп уегвзргосбреп 8іпд -- цпа шт еїпе паібеіїсЬві 
зсрпейе 7 пязатітепРегиїипе еіпеє соп5бійцігепдаеп Гапааєвгв 
заг Веумійієцпє под Везсііїевите йБег аНе Бапдезвапееівреп- 
Ппеїкеп. ,- госп убг дегі Ливаттпспігіїї. Фс5 Кеісрвіаєв 
іп УМ/іеп. 

Мі арег дег Бі8потієв ровішабіуе єаЇлівсро Ргоуіпліа)- 
іападбає 58ісі іп 5еіпег пепебіеп Диваттепяіїлипє а)8 пшпсоп- 
реїепі егкійгі Пас, Фіе УоїКвіпіегеєзеп серпбтіє ли уегігеббеп 
цод 5іср деврпаїо ат 26 Аргії 4. 4. ацісеідві Бабйе, 580 ег- 
угагіеп міг апер еіп дегагбієє5 УУапієевеїх, угеісбебв деп 
ГапіФбає аз еіпе уарбге Уегітебипе дез УМоїКкев ппа дет Реї- 
деп іп Сбаїйліеп Іебепдлеп Хайопаїйбніеп егєспеіпеп Шедбе. 

Іїе Рейіфйопеп, дїе Саїгіеп 8омопі аїє Ктакаш Біз іеф7і 
ап деп ТЬгоп К.М. сеіеєі -- рабеп ЬізБег віце 50ісбе Егіе- 
Фсипє реїцпдеп, меїспе 5ебаг деп Бійієв(еп де5 Гапдеє 
пісі епівргесреп Коппіеп; іа іє Ігеїв Епіууїскеїио дег Ха- 
бопаїйймеп вомобі дег робіпієсбпеп ає дег гафбпепізспеп іп 
Аті па бсбиїе, маг Фигсп де Міпізбетіа!Ктід85е уопі 9-феп 
цпа 19-їеп Маї -- 80 мепіє іп Апябвіспі бевівіїі, дав діе Піег 
ато біауепсопоте85е уегеїпієсеп Саїліапег Беїдег Хабопаїїі- 
імеп вісі йБег діе геспітідВієе ДПеціипе дег соп5іїкабіопеПеп. 
Зіспегвкейипос їбгег Хабопаїйідкеп аийєвгизргесбеп Бемореп 
зареп; шпа Чіе5е ереп5о гесрйїспе аї8 егууйпясріе Решіите -- 
цшпд сесепвеіййсе ОБегеіпкипі іп дег Веїіасес 2. М. лаг єй- 
- бірепо Вегй8Квісьбсшок убгіереюр, шпда шли УогКергипеет 
рійеп, дів5е Стиападзійле РБаїдієві іп5 Шереп фтебреп 71 Іавеп. 

Дабег егвиспеп міг ацесп діе дег Беідеп Гапдае8ертасрбеп 
пісрі репбгіє таспбієво Веатівп дигеб 50Їїспе Еіпеерогпеп 
74 егбебдеп, уеіспе діїе5сг бргаспеп гайсьсіє 5іпа, цпа 7а- 
сівісп дає /абгачеп аЇег Кіаб8беп Бебівлеп ; шт 4іе Бізпегісет 
цозейсеп Мівуегвідпдпієєе 7мівспеп дег Весіегипе шпа дег 
Гапдевреморвпегип табосїіспоі 8српеїй ги Безбеїцнісеп, пп да8 
егмуйп5спіе серепзвійсе Дцітацеп 72ц угескеп. 50Леп де та 
епіївгпепдеп Веатівп пісі ападег8мо увгувипдеб угегдеп 
кбппеп -- 50 Кбппівє іїппеп дФіе 5убівпіабієспе Репбіопігатя 
зиї РгоуіпліаїюипКковіеп уоп деп Гапде55ійпавп зисебвісреті 
ууегдеп. и 

ШПадеа міг дів5е дивег5і БШєеп Когдегипсеп шпіевг Веі- 
ріїсбібфиоє де5 уегзаттенеп бЗіауеп-Сопетебзеє Е. М. іп те- 

(1) Від слів ,Уоп дег МЬеггецеппо..." до ,ірпеїїеп ха Кбппеп" 
в начерку перечеркнено. | | 
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дйспег Егуатікипе віпев сійп5бісеп Етіоїєев ЧФагіереп -- Бабеп 
міг пп5 уегріїїспіев Б. М. дїе Лизвіспегипє Беігиїйкеп, фаб 
Піг дїе ег8ке РІіспі Ппайеп уегдеп пасп цшпвегеп Ктйїйеп лит 
тбейсп8кеп Вегипісипе де5 Саїліеп8 беігийтаєвп шипа 4іев 
дапКрагеп Сеїйріев дег Вемоппег дет євгесбіеп ппа сійбіреп 
урепаег соп5нііцбіопейеп УМ'овіМавеп ги гимепаєп. 

м Ргаді па Фпу 16-кт Слегуепа 1848 


Ивань Борисфкевичт». 


г. 
Смідотіепу)е. 


МУ педіїїй 5. ). 4оїа 11-по" Стегумейса 1843 о родупі 11. 
уїаргамув рокбог 5. Вобозіомуда НгуПпогу) Сіпіїеміс? м 6іа- 
тодубпо) Сяевко) СегКуї: Теуп5кет сртате!) пафодепзімо 
му 5іаміатькіт |алусі обг. та8Ко-Каб. па Кобто)е 5іа ларга87а- 
аб мі м Ргалі 5обгаппуї Зіам'іапу. 

Ргапа дпіа 9-по Стегмейса, 1848. 


1) Первісно: , Геіп-Кігсре", відтак перечеркнено і написано 
Як вище. | 


ІХ. 
Памятна книжка Вячеслава Ганки. 


В Народнім чеськім музеї у відділі Шафарика під сит: 
ЇХ. Н. 22 зберігаєть ся ,Памятна книжка В. Ганки" (Аль- 
бом), в яку вписували ся гості-Славяни, що відвідували 
музей і Прагу, переважно в переїзді до Карлових вод. 
Більшість записок походить від гостий з Росії, починаючи 
членами царського дому, а кінчаючи незнаними іменами. 
Між вписаними находимо теж А. Пушкина і його вірш, те. 


Гоголя з датою 1845 2 Августа. 


Подаю записки гостий Українців -- переважно га-- 
лицьких -- задержуючи хронольогічний порядок: 


1) ,На зпакь чести и памяти" 


14 ; 

56 Тюп. 1830 

2) ,Оь глубоковь вдічностевь к' Вамь честни мужу прий- 

маю тою славу жесті ми позволили на паметку до ва- 
шоє кпижки вписатп. 

Симеонь Гаморакь малорусинь, родомь. 

зь Тисьменицф вь ГалЬціи, ра 22-го Юлия року 18338." 


Гуань Могильн"Фцкій. 


3) ,Покіль жити буду 
Нигдн не забуду 
Дня ми так милого 
Вь котором'ь позналь 
Мужа так славного 


"Ке Їулиа 1833 Лука Ропицки беологь." 
4) 1933 Михайло Гарасевич». 


5) ,днаменитому з» малого лика Славянь тутешнихь, щи- 
рому, душею стародавнему Чеху, Вамь Пане мій милий, 
приносить своє благоговВніе и почитаніє Платонь Лука-- 
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шевичь зь Переяславля, що вь Малой Россій. Прага 
30. марта 1839." 
6) 1848. Григорій Яхпмовичь, епископь Перемискій. 


7) 1848. Гр. Шашкевичь, Іоаннь Лумницкій, Михапль Ку- 
земскій. 


8) 10 листопадня 1848 Йоань Борнеїкевичь. : 


9) ,Мужайтесь крВифтеся Славянскії люде, 


Велика Баша будучність буде. 
9 Ме 
В» Празь Я Вересня 1849 


Я. Головацкій. 


о зі Кн НИ о ьо «ть» сені СО 


Х. 
З переписки Карла В. Запа. 


Карло В. Зап, уроженець Праги (71512 -11871)1), Від 
1836 р. до літа 1845 р.) пробував у Львові як урядник 
«ббаабвриспранипевакле88ізб). ЮОдушевлений Чех-романтик, 
співробітник часописів, письменник і учений. Приятель 
Гавлічка і Шафарика. У Львові сходиться скоро із круж- 
ками письменнигів Українців і Поляків. Розчарований на, 
Поляках ізза недостачі у них славянських симпатій, а згля- 
-дно ізза їх пеширости та вибуялого національного шовінізму 
зце тим тіснійше зійшов ся з Уграїнцями. Знайомий із Голо- 
вацьким, Вагплевичем, Ів. Бірецьким, Верещинським, Блов- 
оським, Малиновським, Щуровським, Кобринським, Й, Ле- 
вицьким і иншіими. Особливо приятельські відпосини вя- 
овали його з Я. Головацьким, Вагилевичем і Бірецьким. 
«Український кружок приятелів і знайомих інформував Зап 
про літературний і науковий рух-в Чехах, так само як допи- 
сями й письмами іпформував Чехів про культурну працю 
Українців і Поляків. Бін був посередником у навязуванню 
переписки і знайомости між Українцями і Чехами, між 
Українцями і Великорусами. Через нього вела ся перепи- 
ска Українців з Чехами і Росіянами (Українцями і Велико- 
русами), при його помочі вів ся обмін книжками й науко- 
вими матеріялами. Перекладав на чеську мову праці Укра- 
інців, які зпову помагали йому в перекладах з польського, 
в-руського і українського. Завзятий славянофіл ширить 
ідею славянської взаїмности словом і кпижками, задержу- 


«ато ча 





) У. д. Свенціцького, Матеріяли Ї, ор. сії. ст. 158, хибно 1310. 

7) Прійото, хибно 1344, порівн. лист до Я. Головацького з 19. 
ПІ. 1845, висланий єще зі Львова, а лист 11. ХІ. 1845 вже з Пра- 
ТИ. (Коресп. Я. Головацького, ор. сій. І, ст. 147 і 149). 
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ючи при тім критичний і вірний погляд на українсько- 
польські відносини. 


Подаємо виїмки з його непечатаної переппоки, дотор- 
каючі українського життя. 

Переписка Запа з Як. Головацьким оголошена д-ром 
К. Студинським: Кореспонденція Я. Головацького, ор. сі, 
т. 1. і П., переписка з К. Гавлічком: І. Опіє: Когеброп- 
депсе Кагіа НамібКа, у Ргале 1903., переписка із І. Срезнев- 
ським: др. І. Свєнціцький, Матеріяль по исторійи возрожде- 
нія Карпатекой Русп Ї. Льв. 1905. 


1. Лист К. Запа до П. Шафарпка. 


1887. 26. ЇХ. Зап передає статтю Шафарика Вагилевичеви. Вагяле- 
вич і Я. Головацький знимають копії рукописів для Шафарика. ЯЗбаго- 
Хібнозц Зіохапзко мають покуп серед Українців. Замилування до чеської 
мови росте. Історія Зубрицького. 


Їумом, 26 Ла4жі 1837. 


Обавеу Уахповіїп  ріїріє од ріейевібро шібвісе, пе- | 


текка!| узет, рапи Уапіївуібохі дети ріїзіапу уу)тек 
7 Уахповз(йпусп загодііповії о Копзіапійпа а Мешадомі Чоги- 
їй, а плед 5кгапи одрізи дуоцп Жіуофборізй бер зіоуапзкусі 
арозсоїй со роїкерпє Буо, хуіедпабі. Уві. Оїес. р. Котра- 
піоміся, Вагібап пат фу Фма гиКорієу К ріербапі осПоїпб 
рцдвії, а ргупі деїві одерва! зат р. ХаПіївуїв, -- агабу 


газі рап Сіохаєку, їех Вивіп а розішспаб фреобіорів тіто 


8зетіпдге, ухейті год50цдпу, укхевітапиб угавіапу швіиапу 
ЧомеК. Туго оба ріері5у зроїш 5 ШП5гот од р. УаПпівуісе 
овіїйт. Рго Мавпокйипе 8кадіа бат ІесКіеге |аЧутКо 5е па- 
егте, АКода фоїКа, 2е дтипу гаКоріяв пепі сеї, а 2е 5е ух піср 
тапое рогабувісі іпегроїасі распалі. 

Рап ргої. Масівуом8кі іш, а5 ріед 10 Фпбті Бу!, а хаві:ї 
атепіуу ргопіеда), і ріїбогапб дуа гаКорізу ріебіа!, і 2 піср 
8066 уубапу шбїпії. Хахеі ба убрБес ппопо дйедієбро рго вх 
айо, Кбеге і|езі(б дуота ду сЕсе годоподій. МіІцмії піб феї, 
726 хе 74е|хі сібзат5ке рБіріїокесе Фдуа Тайпяке ухеїпі віатб діуо- 
(орізу зу. Мо|ббспа а 8у. УХасіаха у гаКоріз5е падеї, Кіегб рго 
па8 Сесбу уейпті ддіейікад, даба орзароуай топоп. Хеоро- 
піпи со реійгіу ротосі р. КопбКа, ай 56 2е Зів7Ка угаїї, 
бубо гиКорізу К одерєдпі доє8бїабі, пасе? |е рапи Раїаске- 
ти роби. урни 

Мивіт Уаквпобвії орбб обубддій, де біаголіїповії Зіоуап- 
8К6 рго пабі Шегаїага а іагуКк 2де пеухісе ргоєрбйпб 5Ки- 
їКу та), піпопу 58і еф бекбіпу укіта, КАоХ ріедй іт 
з робпгадаіт а іаК5і |еп тіїовійуупіь окепт па ві доїа ро- 


п 
-м 
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ріїхеі. Рап Дабглуєкі 8адга пбкоїїк ехепіріага одріга, а уеп- 
коуБкут Кпехаіт |е рову!д. | | 

еро Півбогіе Свтуепб ВКизі ії? уезі, |ак довіуспати, у бі- 
вки. УбБес убісіпі |8зо0ц 5 біт уеіїсе вроКоїепі, 2е і8бе 86 оа- 
рода, обтаб 80,6 уедпо пагебі 8іоуатякб, а зісе безке; Хе рго- 
зіжедпісіуї |ахукет петескуп ід веб г2ругебтб, ,Кдо 5е іед 
Уакповйппусп безкусп врі5й пеубітте, (: |50ц 5іоха тус 
7д6|8їсп реабе!:), феп обубеу|пб і у пбтбіпб Бу іє 80буа 58 рго- 
в8ресрет фей. | | 

о Іііеглі похіпу |з0й 2д4е пераїтпе, со пеідцій убеско со 

зві усе Кубіаєсі огпатінт". | 

Здт 5е (еФ ітидпіт ріекіадапіт гохргаху о НисиіесП, 
Кіегоц? р. Уабіївхід рго палепо Мизве)піка ро роїзКки па- 
-рзєаї. Модпа Хе |евіб ргед гітоц Бофоу Биде, пабе? зпад орбі 
песо од пбро дозіапи.  Уу)є! вупі до 5У6 оїбіпу, а тійуії, 
Хе ве па ууПріеддмапі 5іатодіїповії ууда.. Ла ріївіале пат 
4 2 б 5уахКу 8(агодіспобії цебіуб авбки|ете... | 


2. Лист Карла В. Запа до П. Шафарика. 


1842. 10. УП. Зап посилає, Шафарикови для Жагодоріз-у поправки 
Головацького. Поляки невдоволені українськими назвами місцевостий. 
Уваги що до назв. | 


Уувосе Уадепу Рапе! | 


роубдібуве 5е х розвіедпіпо бізіа Кубіа, Хе гаштувійе 1) 
уудай дгобе худдпі Зіоуман5кбро пдгодоріза, Биде дорбіе, 
опгіб К фопіи фубо оргаму, )е2 рап Ноіоуаєку хде ріїрязі. 
. Мубійт, 2е Хабпобіії у пеурбой перії| дом. 

Хагодоріє її іе58вб у гикоп укесп ріедріабіеїй, а хеісе 
ве Бі, іеп Роїдсі 5е пагуеіі, Хе Каті з8івагороїзкб летб 
у Кивісп пеібоп ре роїзки ряапа. () Їеє Кдодру б 
уе укет ууРрома?), обо РБусп тай хпаї. /4да 8е ті, Хе 
ууїкойійй Бгапіс Ковйу об Роідках у Найбїсб хе /ргахасі 


17) В хисті з датою: У Ргале 4 бегуепсе (с. є. липня) 1842 
пише Підфарик Запови: .Ропбуада ргупі уудапі шеро Хагодо- : 
ріви апі вагу ріебріайіеїйті перозіабіо, ріїписеп вет ріїкго- 
Сі Ке дгабети, еп? зе |ї2 бівкпе. Рговіт Уав, габіе ші розпа- 
штепагтб ошуїу вка а йпе спабпе спубу пергодївпй охпатій, 
збрусі іо оргахій лобі. У векопотії а орваби вріви ріс габпбло 
Ьуїй пезті а петлйде.. 8 Вобеті У45 прі. рі. Забаїїк. Дадейе 
розпатепаві отуїйу 167 од р. НоїоуасксПо". 

Листи ПГафарика і Запа розминули ся. З поправок зробле- 
зних Головацьким для карти ,фіоуапоку гегабуїд" Шафарик не 
скористав, бо до другого видання не прийшло. Натомість із пере- 
сланих Головацьким поправок для ЖХагодоріз-у деякі Шафарик 
у слідуючім виданню узгляднив. 
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о раї. а аб. Кизі од біомаєкеро Су тКр.) іеві птбібізі пе? 
опа тіарб. ЗКофа, Хе 8е па тара їгеКа рідбогев уріебіа Кіега 
пепі, пед па пбтесКусі піарасіб. Ма 1о Бу їока 7ргий 
Сроїгапісті па Родої:) -- «Ливпо Родрогсе іе5і Фріотайіску 
уутуві од г. 1778. Хго/пісузЗКу ро їі йдорп пербівї, іерпо 
рак 7 рокбу зеві шо піпе, 
- | / ахідуйт 5 псвРОП 
Каге УІааїві. Дарр. | 


Гхох 18 16 42. 


7 

Оргаху півиувієп пеп Баїйокуєп па тарб 
Поправки: | , 

РодВігсе рортам. / таб тека. 

ПОпезіет і Дпізвег 

Сегетоза М . Сететоз 

УбУг 2 іл 

/Лобіх з / ої6біу 

ЧапоК Є й Малік 

РгууогкК Й Регем'їт8Ко 

МоєїхсКа я МовіузКа 

чат рог о чалріг 

Виг5буп що Вигвбуп 

Вегедіате що Бетедапе 

Нуігд|а -- Нуїгаес 

ГзбуєКо ще Свієко 

Чавупа М Тавупім | 

ХУ етесКу - УетесКе. 


3. З листу Запа до дра Поспішіля, редактора ,Куєій" 
13;4 1837 р....: | | 

з МійКом5Кі тарзиї 5і 2 Ргапу па піо)с добгапі бебКкб 
Кклібу, і да де абу 5е о пісі убФбіо га аКіо, аїв кат іедеії, 
хадпу піс пе Кирціуе. «Обесепхєсуо розиай тадїо о пахі Шіега- 
їаге уї, а їєпоб пийа спрід3о; пеїсісе 5е й Беїо багагіко- 
уусб віагодіцпобвії, с00Ї2 12 ехх, |евйі?е і 0 гтіїоКу гав8ипиіе. 
..Со2г рак, песісевбе па хутбпи ха Кубку Когтаїбовсі ртабї?.., 


4. З листу Запа до А. Маркова, священика 2112 1842... 


»Уу пдв, |ак 2 сеїб Фике Іріт па пазі Ргале, а їеду 
педйбре робоцаїіе, |ак ті у 6 сігдіпб (езКпо, Кбега піпе ії 
5згдавбпе опіг7віа. Херобіебції Уапі хдєуві дімоб ПЕ, Биде 
Уат 2 роуб5бі довіаебпб дпдшту. Мпб хадпусі гадо8ії перо- 
.8куїц)е. | | 

..Мегі ціпупі пе)зет 58 їй 8гогитбо, 7е пагуухаіе 
еріскб різоє БайаЧу; уЇавіпбїхі віомалзку падеу фопо агаби 
рієзгі бу! Бу дату, од Кизіпбйу угаїу, і од Роїакйу ріцабу, 
167 і пдпі у? пе поуу. і 
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.-Ртед 2 Їесфу обтгайі! 8зе.Уабуівуїй ввгапи Коївд па Ма: 
ї6ро, Їеб подозіа апі Коіеб4у, апі одроубаї. ..Радить рату- 
- вати перед загладою усю народню поезію. Хвалиті, народність 
польської літератури, поручає її читати, головно УУдбісісКіедо.... 
офогійзкопо "Вивкоїв Уевіїв Коалбціє 36 Ктг., іеду 2 ехх. 

1 1. 12 Кт. / аріабії узета |в ват... | 


5. 8 листу Запа до Маркова з 1916 1845 р.:... 


»Ха Кпіпу 8е фбЖіте, обдуйте 5е увак (ртой? їо Хан 
їх з «асбітоуа Йвіи убдото), 2е сепзита ігріїїуові пазі реїїз 
Фоцйпо 2коцбеб Биде. Ма)ї Ра уе ІГуоуб уейку 58бгасіп рей 
ВБавбівтет, Кк 76 і елпіївб 1) 5 Кадафештісе о пбт тіцуїі,. 
а )е| Катай гафіпаді"... | | 


6. Кромі цього подаємо дві дописи Запа про україн- 
ський умовий рух в Галичині, а саме допись в чає. ,Хо- 
уіпу, Рб6опа Ка Кусійте 1842 р. ч. 9 і ,Кубіу", 1844 р., 
ч, 31... 


а) ,ІГієетадата таїогивКка у Наїібі іеі робки у Ко- 
їбрсе. Опа та дує бі8кдгпу, обі? усе Гуоуб рії п8гами З бай- 
горісіапзКкет, а у Рівпувії іі5кагий Бізкира геско-Кабо- 
ПеКкбпо. 7 Ніє8кагеп їбспіо пехусрдле аїв 5Кото їадпе іїпб, 
пе? Ковіеїрі а шодіерпі Кпіпу, а ба5ет і |аКказв рійеліковіта. 
разей у фот |агуко. СЄ8іам, |акух іезі Збайгорісіапзку уе 
Імоубв, торі Бу 8е збабі рго патод їепіо уеїїсе ргобрізпупі,. 
Кдубу штегі опаду у|епо Буїо з5уогпобії, а спі уйбес уевКтое 
зевідуаіїй 2 тіа/й, ріїспіхвб роїохепі зуб К разобепі па добго 
пагоди понане а о у2абіапі депо респууср. Так; дае 
цябах іепіо, агбепу Ка уУгЙФбіаті пдгоЧи таїогизКебо, а К іоти 
сій і доєйї падапу, тіто ухукве зтіпепе худдудпі КпілеК па- 
рогепв5Куєтьа пе)уув іебіє і 8іарікага, гадпебо рговрбсрби па- 
тоди пепебе. То зате дб)е 8е і у Бівкирякб бі8кагиб у Ріе- 
піубії. Когпазеіа ве ба роуббі, 7е спее 246|5ї ги5Кке 8)едпосепб 
даспоуепвіуо па угог бевкбпо баворівєц рго Кафоїіске 
даспоухепз8куо уудамай родобпу базорі8 у гебі птаїогияКе ; 
7даї 50 аїв узкпіек руде, іеєіє уеїсе роспубпо. Хеуіавка- 
уб)8Ї уЇ44а гакоцяєка, о у2авідпі убзесп 5уусПп пагода гоупі 
ресбїуа, оПпіазіїа одгібпи бесп 5зеф ліафусб уе 8ївірто па 58е- 
рєагі тійупісе петесКкеух |агуки таїогив Квт ро. 


1) Порівн. лист Запа до Срезневського 20111 1843: ,,4езиіів 

єде уупобії па Меїгороїйіб Шеуіскут, Хе згабії ро овадаєі гиц- 

"вікусі шіязіє 2Кі4Чій, а голиті ве род гакоц Іабіо8ку Козієї го2- 

Бібоуай. Віїде)ї ве 2де базу зауддбпі цпіе. «ак ве 248, Биде ве 

8 ооо па (оп ргасоуабі, абу у сеіб Наїїді рапоуаї і|едіпі Ковіеї 

Лабіозкі, збу пе ргорадйід зсбіхтаб, (вії увпіа уегро)"... (Й. Свн-- 
цицкій, Матеріяль, ор. сії. І. ст. 160--61). Я 
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йКоїу погпідіпі, па пі?іо, |ак 58іувіте, і увбКкийКи пеКіеві ти- 
віп5ії цбепі ргасції. Родорпб цгбепа офтбпа і па вереапі 
сіїапКу таїогивкКе 1). 


б) 7е Їмоха (7.). Вийшла книжочка: АїБпт па Ко- 
тгу5б росоглеісом. Уудфа! Її 4056. пгар. рипіп-ВогКоузКу (1844). 
Хвалить. Сіапек: Векоу, а |ако оКої, убак 2 іїпе ріїбіпу ро- 
цогпо8і Ьиді, 5 родіхепіт біїдпте у пбт, Хе Кивіпі ув уу- 
ссродпіт Наїібі пзедії пе)зой Кизіпаті пубгх Роіаку, а 2е 
ро но пагебіт пишу. Ті 5е а5і родіміїї, Кду2? іо бебі! 

541-Ї їаК врізомаве) 2 умІазіепесіуі, іеду 5е тивіте дїмій, 
фака о |е5і родобпові їоробо дгипи уіЇавбепесіуї роїзкебо К 
дорбухаубпи уіазіепесфуї птадагекети! Хагод таїогавку ро- 
НА 12 тіШопах; у|5оцп Й іо аїе )еп заті Роідсі, |ак о іот 
р. врівоуабе! пероспурцієе, іеду ргідеуте |е К ббти 9 пиійо- 
лйш РоїдКду, іо Биде допготаду біпібі 21 тійопйу; |аку бо 
увіїку пагод? Рі оп 58е р. зрізохавеї псо5буспа, біпібі р. 
ЗЗаїатікоуі робоєаб уубіїку, 2е оп іаке іак пе робійзі, а Ви- 
зїпу од РоїдКбйу гогдбомаї. РіНісіїе е8і забутат поп 8сгіреге. 


к | 
1) Допись в перекладі В. УУобішапп-а поміщена теж в ні- 
мецькім журналі Ові пп У/еві, 1842, Ж 76. 


| ХІІ. 
З переписки Яна Православа Ковбка. 


Ян Православ Ковбек ("1805 - 11854). Ученик 
Юнгмана. Занимав ся студіями славянських літератур, 
особливо великоруської і польської!) під проводом Юнгмана 
і Ганки. Поет, головно сатирик і автор незначних науко- 
вих розправ. В поезії і політичних поглядах Ковбка за- 
мітний сильний вплив Коляра і Челяковського. В 1831 р. 
виїхав в Галичину, де став приватним учителем гр. Юноши 
Ромера в Пусткові. Від 1833 де 1837 проживав у- Львові 
яко суплєнт тімназії і домовий учитель у гр. Адама Бор- 
ковського. Жив в приязни з А. Росцішевським і А. Бе- 
льовським. В тім часі зблизив ся до ,трійці".. Знайомий 
з Вагилевичем і Я. Головацьким. Приятель М. Шашкевича. 
Інтересував ся українським культурним рухом і занимав ся 
«українською етнографією ?). Знайомив Українців з чеським 
відродженнєм, давав їм чеські книжки, впливав на розбу- 
дженнє романтичного славянофільства. До українського 
руху відносив ся дуже прихильно і задумував відвідати 
Україну. Шашкевич дякує йому у ,Передслів-ю" в ,Русалці 
ДиВстров-ій" 1837 р. Від 1839 р. був професором чеської 
мови і літератури на університеті в Празі. Срезневський 
підчас свойого побуту в Празі говорив з Ганкою по вели- 
коруськи, а з Ковбком по ЗРОНЕРКЯ в). 


. 1) Перекладав поетів гра (ра і ПОЛЬСЬКИХ. 
з) Збірка узроциивяя пісень, про яку згадув: в примітці до статті 
20 Рани ра Кикорівц", ор. пе ав. 1838, ст. 368. 
Пор ївн. у у Мами ика: закнюреяран то "егвісіїі йег Зашиаіаи п 
чарйової Уоі А едег, Зогіап «абгійсбег, ор. сії. 1843 під ч. 
Заштіапє Ківіпгиввівспег Уоїквіїедег усп . Р. Каціек. 
3) И. В. Ягичь, Могорія слав. филолог., ор. сії., ст. 831. 


АРХИВ т. ХУ. | 10 
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З його переписки подаю тільки те, що вказує на осо- 
бисті погляди автора на український нарід і те, що доторкає 
українського умового руху, та того середовища, серед якого 
жили українські письменники Й учені 30-х і 40-х років 
ХІХ ст. в Галичині. 


1. З листу до Гапки з Оломуца 16|2 1831 р.:...,, Спога 
20 |еди до Наїсе, Кае? їбпед Кпіпу рапат РоідКкит одеЧи, 
зак тів 8е у РизіКомб ш Бгаб. Копега цуїдйт." Чеські 
книжки від Ганки мав передати ,ЖВобсібеу8квти, р. АШоп- 
8оуі оКогКоу8Кети, р. Вапаікомі а р. ГРрифКісуїбомі. Від 
молодого Юнгмана мав передати книжки Дуткевичеви 
і Грабському. | 


9. 8 листу до Ганки з Уржейовіц 25|5 1833 р..:... 
»біоуа Пгаббпе Ріабега: ,дЗіоуатпе пе)єп дгипуті сігіпсипі 
падіо хпаті, ає ії тезі зебой памеб у Ппгибб і5о0й Хімії пеубдо- 
піо5іі, пецябдїв ргопікаїу пієро лубдоспіїувбо даспа, а |а 
пупі деп одедпе уїсе а уїсе гад рійедібовії 8в о сб єтиїпе 
ргаудб ріезубдбоуабі. 2 роізкусі і гивкусі роКгеупікі уїсе 
зе іїсп розуббіїо 5дїХ бакоувти сії, п пав Сеспа, ав тапб дісі 
дозаудде тадіо хпато. Ред пбКоїКа Іеігу одда 5е 5ісе сеіси 
даві боти 2адтбги пи) ріїїе! Едмага Вб8гіет Робепгадзку |іе- 
деп 7 пе)бубіів)вісп пекду піадіка суїка Фапетаппоуа, ав 
паде! 5уй) пгоб па Сегуепб Кизі..а уеро ріїкіад павіедомаі... 
7 .абівієкбпо од Пгаббіе Вогпега лабгаш ізета 8е до Ргле- 
пубзієкеро Кга)є телі Кизіпу, абусп і «б5ев тидіо хпатуєй 
добгусп гай хпаб 5е пашбії.. агук Вивіпй і|ак фопаасі, 
фак сігкеупі |е5і пупі ріейтбіет гібпо Біампб)вібо  78- 
габвіпаві, Кбег6б рго Сеспа- під уеїпіі піпобо різетап во до 
вебе, пебо, абКоїйїу петопи піс патібпоції паргобі пе)поуб)кі 
рі. Киспаг5кепо і павепо бЗаїаєвіка віоу. пажебі КіаєбіНсасі, 
ріесе.|віпак. Бакоубсквбтии о ЬШяковії бе8кепо 2 птаїогизкут 
гаіцуїсіти одрогоуабі пезптіт, апо робугг0уає ппи8іт, де рго 
Сеспа ргауой.іо гогКоїі уеві 7 Кавіпет 8е гогтіопуає, і )екіб 
ріеттсїї Бу іо Буїо, Кдубу пбкіей Вивіпі К. р. па Уоіупі 
рогад вувпо ,іЗ пешіїхаїй К. р. Віп, Кіп, Кійвкі. Рапціє уйб- 
рес ба Буробпезів, 2е |агук таіогиз. )еві підепіпой роївііпу 
8 увікога8куп, Іеб і Роіасі од Кизіпай тпоре рії|аїї, |акодіо 
пак рбуй пе тобіо.. -- Гей пепайе! |зегп їй у Наїїбі птелі 
рова апі Ффакаті ак Юіабокб (оувеш уєіїгої паієїКб) сіг- 
Кеупібо |азука зпашоєії, |ако доцідпо. РДобгоувквпо Іпв8біба- 
фопебв ШЙпя. 81. ес. (єуаба рго пб Кпіра), а Пигіспоуха 
Віьйої. Зіоу. Док по уеїті 7бідка зпдатб. ..5іам Шіегаї 
роїєке |еєб у Наїбі |ак УУМ. добже уї(е добі спаєтпут а рго- 
фох уїЧа |д песпив Ке Ккироудпі Кпіїв роїзк.. 7де)ві (Гугому.) 
Миве)пік ша убе убиде -- іпіапдат -- 12 одбітакеїй а Бар 
уї Коїїк бепдга! Уурогпу р. Зіобміпякі, Кіегбпо уейшті доріе 


лаївспе павзіедоутікаї 1..." 
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рпат.. сБбв бу уейті гад факб іакой Маки Баїйбвкой 8 р 
е 


ВБобсівлему8кіт цявапоуїв, аїе пеуїш уе8іїї івп улог безКу 2 


3, 8 листу до Ганки зі Львова 16/5 1834 р.:... Пору- 
чає Ганці Адама Горчинського, «порученого йому Яшов- 
ським, співредактором ,ЖХоміп Імомвкусря, згадує про Зале- 


ського, як знайомого Гавки. Знайомий з Ковбком і прия- 


тель. Челяковського ,дсиБегпіаїпі гайда УУазіївм5кі уеїйку 
спафе) Шіегабагу віоуап8ке"... | р 


. 4. В часописі: Кубу безкб, Цієу здйбамте рго мвейку 


віам. УУедепіуп а паКіадепі апа Но5і. Робру)віїа. Ргупі гобпі) 


фер 1834", поміщені на ст. 418- 419 ,УМ/усітку 2 Шявви 
2 Наїїде". Допись не підписана. Особа автора для нає ціс- 
кава, бо називає себе приятелем Маркіяна Шашкевича. 
Автор згадує в дописі оре Яшовського як добре знайо- 
мого, се 5іапізіам ДФазлом'8кі, редактор і видавець збірника 
»біаміапіп", Імубу 1837, а кромі цього вказує на свою 


о статтю в Заміатіп-ї: ,Лопкі бетаїдіско-сепеаїорісквя. Дуже 


ї 


близьким до Яшовського і автором статті був Ковбек, 
порівн. ,аткКі |епеаїовісспо-Бівбогустпе", Рглег апа Рга- 


гмовіама Каціка, ст. 53--62. Не улягає ніякому сумнівови, 
о що автором цього незвичайно інтересного листу є приятель 


М. Шашкевича Ковбек. 

»Ровіїдт Уазповіет Її 8батогііл є ДБіБІіЇ безе, паїедепеб 
од перо ди р. МатКіапа Вивіатпа Зга872Кіемісла 
у оруодб /іобеувбкбт, уе у58і Богакупб, педаїеко Вгоддйу, дпе 
29-ро риш г. 1834 ш Кипбле ргоройба гібає єтавсі бібрдпа | 
Самайзкберо (пер Камайзкеро), Кіегу2 ії, |ак2 ргамії, 2аваї) 
іша ро зуба дбай Нгубопоучі (віс!) Сам ай5кет. Ці5бу робафебті 
8сралед «6бо БІБіЇ, у 80БЄ ламітаїсі і 58кату і пому хаКоп, 
обаобта2ку Ффгеуорієпу пі (хйоєтаїоуапуті) охдобепе; пе? 2 орга- 
Ка, |еп2 8е па робаїки Кпіпу: ,ЕКіевіавіев" паспалі, попа, 
доКопаїе уусівбі росеї гоки 1527. Ргауд де8Кка пій баїо з8іоуа, 
рол Та, вів Кквівса дгиКкомаїа гоки 1527. еб5бїє раї сеід, фабо 

їії заріпбпа ро 8бкгапаср (іп тагєїпе) ріїрієку у |агуКи 
зіаговбоуатякбт сіткеупіт, пекає 462 і у |ахуКки роївквгт. .80пі 
іо пеууісе рогоупаті бек8ки 8баговіоуатекего 8 іеКвіет бевкуп, 
і )е5і УЇдЄКі ге увепо, Же ріупі таїісеіоує фебо ЬІБІЇ Буїї до- 
ргушті гпаїеїйї |агука безкбро. 2 опо топа 50адібі, 76 пебо- 
ЦКо даупі Роіасі, |акХ ргамі Цеїівмгеі, пе? і Кивіпі до5ії ріпе 
Кпібу безік6б га феспіо база бай, докауад уевіб таїіо роїзкусі. 
а га8кусь Буіо уубіабепо. Рговіті Уавпозії ровіапу іепіо 1Ї- 
8кеК р. НапКоуї Іазкауб догибібі серії, )|бет 7а)і8і6 ріебува- 
беп, 2е |ер| хргйма фабо довії Биде гад,їтабі; ріїсегах рговіт, 
)бти одетпе ШМирокоп обубадій аКкіопи а огпагій )ети, 2е 
пбієгсе і6іо ЬБІ гій) ріїбе| Р. Магкіап Зга82Кіеміса ріїпб 


о аббавкоб ргасціє па ріеїодепі пайепо пеосепіївіпебо Кико- 


л . 
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ріви Кгдіодуогокбербо у іагуки таїогивкбт, а рії пе)ріізі 
ріїїезійбовії овгабійте ве Кгх гисе Уакповбіппб пеКоїїсі КодзКи 
ж. Р. НапКомі одевіай. Рап Згавакіемісз аїе ргові, ару Йві 
пайкебепб ЬЇБІ ууєгіепу, у фопіфо рзапі Уазповіет а рапи 
НапКомі ровіапу, іавкауб ти пагзрбі ве паугбій, перої Й 
р. бгаваківугіса увіїкута пійоупікет іагука бевікбро, петадру 
)6) рожеві)". 


5.8 листу до Ганки з Блятни 28|5 1838 р. Знайомий 
з гр. Борковським. В ,Ові цпі У/еві" 1838 р. має бути 
стаття: ,біоуо о у2б)епиповії вгр8кбро, гивіп8кбро і Шіем- 
8к6ро пдагодаїбо Бавпісіуі". Прихильно висказуєть ся про 
Бельовського і Свменського. 


ХП. 
З переписки Франтішка Яхіма. 


Франтішек Влястіміль Яхім 2:1811. Студіював 
спершу теольогію, відтак став приватним учителем, а при 
кінці 30-х років був урядником у Львові. Дописував до 
часописий ,Ктгок-, ,Кубує, , Убеіач і ,Саворіє бевкбро Ми- 
вешт". Написав студію про славянську мітольогію. Я. Го- 
ловацький назвав його коротко: ,чиновник»ь и чешскій пи- 
сатель" 1). Панславіст і великий противник польської полі- 
тики. Яхім був приятелем К. В. Запа. Через нього ів його 
домі познайомив ся з визначнійшими українськими дія- 
чами. Між його знайомими находимо Якова, Івана і Петра 
Головацьких, І. Вагилевича, Р. Борисикевича, І. Бірецького, 
І. Гуркевича, Д. Зубрицького, Ї. Гушалевича. Борисикевич 
називає його: ,честний Яхим" 3). Переписував ся від 1847 
до 1848 з Як. Головацьким 2). Був помічний в обміні кни- 
жками, інформував Українців про чеське політичне Й куль- 
турне життє. Живо інтересував ся і був помічний в засно- 
ванню ,Галицько руської Матиці" 1848 р. за що висказу- 
єть ся йому подяку в ,Йсторическ-ім очерку основанія 
галицко-руской матиці", Львів 1850, ст. ХУ. | 


- 


а) З переписки з К. В. Запом. 


Переписка досі не видана. Зберігаєть ся в Народнім 
чеськім Музею. Виймаємо з неї тільки те, що доторкаб 
культурної праці і політичних змагань галицьких Українців, 
та що кидає світло на відношеннє цих двох приятелів ,Ру- 


1) Др. К.Студинський : » Кореєпонденція Якова Головацькогоє 

І, ст. 221. | 
. 3) Трідеш, ст. 243. 

З) Тбідета, ст. 183, 229, 280. 
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ської трійці" до українського народа. Листи Яхіма писані 
зі Львова, останній зі Стрия. 


1. 8 листу 23(|1 1839 р.:.. ,едіпб песіпу зауегд Корі- 
іагйу па баїаїіка і Раїаскббо ттпе пе пдіо гагтоцій а 2уб- 
Фамозіф уе піпб 2риді), со а Кае ргоі піші фепіо пезіоуапзку 
ЗІоуап Бу! парзаї 5). біомаскі Бу) рогаде па 5удісіср, пе- 
даупо фергу ріїзе!, а од (6 дору уеп )|едпоп ппе паувіїчії, |д 
рак )єр| паувйуїй пе топи, ап руб 8кай) 2пабпії". 


2. З листу 1/7 1840 р.:.. ,Одроївдте ро одуегда Уайвет 
рінкеї і Сіомаску, |еп? 5е би а? до педбів 7дгде). Ілібоуаі 
увїті, Хе Уад5 пегазба! а запесра)! Удт п тпе 1 ех. Стата- 
ійКу |агуКка 8іаговіоуалвквепо у Реет. 1837. уубіб. Агесбіу Рі- 
8кирзку ти палаїо Кобіз8йї розкуйї.- | 


3. 8 листу 22/11 1841 р.:.. ,Ііз, Уа8 од 11 4. т. рії- 
зіапу ро У/абуїемібомі обадхеї )бепі іергу 20-Бо а ргобо? і од- 
роубі та азі Удпі пеобекадматб роздав рії|деє. о 


4. В листі з 16/6 1846 р. повідомлює, що віддав Голо- 
вацькому прислані книжки. 


5. З листу 12/11 1846 р.:... ,.Чедіпоп поуіпи, Квегоп Удт 
7де реабі попи, |е5і а, 26 5е У/аруіемів одепії а уубубіії. 
ПГобба) дбубе 85 репблі, упибки |едпоро рга--5іагебо Іагаїе 
а 85 пі пе)єп ухевКегб |епо їпабпі, пургх і сеіб повродаввіхі; 
8еді іат п пб) пбкдае у /іосгомаки |ако Сооретабог ад рег- 
зопат, родйуа)є у Поуповії а рег КЇороб ргаспб паргогаоав- 
перо пепі дФоргепо 8багсе. ТаК і віеру паїбла, -- лаб 2тпа". 


6. З листу 14(6 1847 р..... ,Кпіпу рго СТомаскепо од Р., 
НапКу і5епт вергу тіпиїу іудеп од біосктаппа уузуваі, 
перов вет о пісп ргу пібебо пе убав! ах ті Сіомаску ват 
ряа. Теп ишБопу 2ігабії ппед ро вавбойрепі 58У6 поув їасе 
У Сріпйохб у Ліобоувкиа 58увро пеузіаткіпо вупа 2). Озвабтб 
ріке о рт2Кепі уудібі дфгабего 8малки ,Ууіпоки? од )епо Бта- 
іга уе Уїдпі |ако» і га8кбго ріекіадиа ,бріцору моіеп8ке", 
Кіегд 5е риде йібкпоції ргауорієет бевко-ійт8кут. Мішто іо 
оу8баїа у Біауб пахепо НигКкеуїбе піувівпКа о 7/ілепі Мабісе 
ц8ке9) па гразоб пабі, Боцїт 8е узак пе рег ріїбіпу, 2е 
і у Біауб іеро 7йзіапе а 5УЄйа Бодіпо пікду пеєзрагі. Мерої 
оп пепі біоуєк К уууєдепі фаКоуусп убсі а пебуогпобі Ки- 


ї) Порівн. лист Запа до Я. Головацького 4|6 1840 (Коресп. 
Я. Г-го, Ї, ст. 42). | | 
3) Порівн. лист Яхіма до Головацького з 24|3 1847 (Коресп. 
Я. Г-го, І, ст. 183). 
. 3) Порівн. лист Запа до Головацького з 28/4 1848 (Коребп. 
Я. Г-го, І, ст. 185). | | 


зв 


віп й пергїривії 2адперо йакепо вро)епі телгі 8ербоц. Увак Уапі 
0 фогл пебгерба віоу 8ЇНІі, рогапбе |еп па бЗбтаве, Уапуїе- 
уїбе, Геухіскбро а і. 4. Сіоуаскберо 7де пепі а Лабвіску пе- 
риде піїб дйубту апі? Бу іо 8дпі узеско па 5уУЙд редта ріе- 
угій тобі, | | | | 


. 7. З листу 14 1848 р.:.. ,Бафе і іазкау рєдії ті, |а- 
коп сезфбой Уа 7азіабі пбекоїйК ехетріага , У іпКкає 1) од СНо- 
ууасКкепо, Кіегб ші 5ет рго Миб5ейт, рго Р. Заїаїіка, На- 
уїйсКка, НапКи, рго Уаб а і. 4. ріїзіапб Буїу: ордаузіє 8е, 2е 
сезіой КпірКирескоп рохає рії|дой, паїпіт, 2е зпад Биде Іібре 
беКаїї ах кати пеКкдо роуеде, со? 8пай 5е до5ії бгг0 58капе, ап 
ітепоуїіб ЛДетап Їефо5 допій іі сбсе". | І 


3. З листу 28(4 1848 р.:... ,Р.Ореїк догибї раїїдек 5 пб- 
коїїКка буагебку Міпоки ода СПомаскбро а з8ісе рго тибейт 
1 а 2 вуагек, Р. НапКи, КоабКа, НаміїЗКа, Заїаїіка, Уа5 8а- 
бро феї 2-Пу з8уадлек". | З 

9, З листу 21(|5 1848 р.: 

»Отабу ріїеїйі! | . 

| Їд8і фепіо розвіїдт ро Р. Вогівікбмібомі уубвіапсі Кибі- 
пбйу К павеши бЗіоуапєквти 5пбти, )є)х Ху Без «опо фії? 
о8орпб 7паєе, ргобе; Уадт пейїера уїсе о пбт раб, пехії йе . 
)боде пізворгаевійдепіет тив5іп5кббо пагодпіпо ухуроги Бу! ро 
сеїіу феп ба5 і диспет |епо. Зроїебпісі |епо бо 2е Шуоуа 
Р. /аКіпеку, га8ку апатпиє 4-ро гоки, уеп2 робідп |ебві па 
2міавіоі Хадобі свібпо аГапапаїи, абу і кепіо лаз8іопреп РБуї. 
е5і (ю ших годитет даїеко пад 5уй) ро5іахепу а 8пай пе)- 
5Кубіе|зі падб|е Би5іпду. .аКко вроїц- 44 пагодпі гаду уупіКкаї 
штегі убеті. Тгейї й уубіап5вбуї піа 5е ріїродїй у Реетубів. 
Зеві і Рг боповіоуї а Капоупік Сіпіївуіб,. зпатепібу пе- 
уведпі абепобії 5уди. Казіпі у8ош, |аК ізте їсп їх ргахб 2паїї, | 
ухду убтпі вроуепсі пабі, о беті 8е рордаа Сеспоув Бгг0 ріе- | 
бубасед)ї. АЇе Роідсі, Роїдсі! (бсПп бо К пдг певдппе, апі 
К наван Зіоуапійта, )єіїсп пупебі вро)епсі, де) Воде аруспот 
8е туПій /... | | 
зані рифе ак іа5кау а шуеФе паве Рапу ухувіапсе 

по увесі" спатепісусп Сеспа а дгарусп Бгаіїі Зіоуапакусі, 
85 Кіегуті 5е |Х 7паіе. 4ек(б пбсо; опі 7де уудауаді їе4 ги- 
8ку базорів, 2 робакКкп )еп )едпойп па будеп, а убаК уїсе пей 
атср 8їту, Чаїе Биде і базіб)ї уусПалебі. Мепіорі Бу у8ке т 
бат іаКкоп 2дагабпи 85 павіті базорізу, пеб поуїпаті уутосі? 
зпад Бу 5е дай увісплі гедаКбоїї Кк їопти рорпоції. Ніедіе со 
плйдеке, ае ргло, песрє Їеп іо гадбіой, од Кай ії5кб ярбі оде- 


1) Порівн. лист Яхіма до Я. Головацького з 9/4 1848 (Кор. 
Я. Г-го, І, ст. 230). 


-- 169 -- 


відпо Бидйе, о бо 8е )4 58айт и Р. У/увіобоскеро зарей те- 
даКіога розіагат ; Ууу рак о іогі ргопаїиуфе зміаві 8 Р. Вогі- 
зікбуї Сет. 

У рійїоге Удт ріїзіїат пекоїк рійїедібовкоїср ргочо- 
Ідпі а гахпусіп 5рівй у |асуки ги8Ккбті а роізКкбт...? 


10. З листу 18|7 1848 р.:.. ,/дедій гивка гайда (вісі) 
паугбіа уувіапсат гивіпвкут абу 8е бат дгжеїйї Сесід 1), 
песіі5е (еБду пабіпсі кат Бідзей ш Кпбле ЗавКетібе." 


11. З листу 28/10 1848 р.:... пігпб)ї а гогвидйаб)ві ро- 
бїпапі Визіпі у2ду уісе раду пабууд. Тетібо 2міавів ргоєрбї 
дя фубо дпі дгіепу 8)е2д шбепусі пдгоди іеіїсп, о пбтдо 

гаке рорзапі до пагойпісп поуіп спуєвідт а бубо пі ро- 
ой одегій. Мугзпатепаїї 5е рії пбт 7уїдвів Сіомаскі, ро- 
)вдпапіт о пагебісп з5Ііоуап5Кусіп уйрес а Кизіпякбт 21426, 
ре: Свіуапоміє а Меср дФгХепуті Хебті. РЕїі6 рійїедібоєві ро- 

ЄП вер5апі пеіробгебпе|вісп Кпер 8вКкоїпісп тезі 8ебой, абу 
8е со пеідііує Єкоїу у уахуки іеіїсі гаубвії тобіу. біомаєкі 
іє паугхеп 1-то Їосо 7а ргоїеввога, |агука гив8кЄепо па ипі- 
уегзіїб а перосбубиб іо і обадгді. ..Рогдгамепі од СПота- 
скеро, Угру а і. д.? 


12. З листу 28/10 1848 р..:... 
»Огабу рібе!й! 


Кетахеїв ві апі ропузії6, |ак петіїб |е пайве роіодепі 
7де, 7уЇ1акіб од фобо бази, со 8е пакі дерціоуаті па Наєкбт 
вубти ргой тіїу т габїгапКкат Роіакат оргеїї; 5бага пе- 
пдуіві ргойї буабіт швбопріїа даїеко му рогадї а пепдуіві 
ргоб Сесійт 8) а Зіоуапзіуй уйбес уувіопріїа па пе)уубіі 
8шпрей. /діївіе Кдубу тії уоіпб гисе убеску Сесру Бу Бпей 
76 7етіб ууПппаїі, пе-Ії па пак роуббій...з | 


13. З листу 21/1 1849 р.:... ,Рійеїе Рісріегоуі, аруспот 
ріедсіі 2де Роіакйт Кивіпу 8кітів? То |е шагпа 58парба. Ро- 
їдсі спіб)ї |еп пад піпі рапоуайі а іїт 58е сфсе фак падйіо ро- 
віоцсрабі |аКо 8е пдт Сесріт сбсе ровіесппоцшії КЕгапКіиті- 
8кебо рагіатепіи. Узеобеспу ЮБіаз Роїака і|е, Хе Кибвіпі пе- 
пта)ї: пагодповіїі, ропбуайда пета)ї угдавбіатовії, гоупб |ак Метсі 
од паз ак і опі од піср розадаії, аБу п7паухбе реемапи 
уг2дбіапоєії зедіс пагойпові з5уса тіто 8е ривбіїї а К губі. 
Кепі Бізе Їерїсб 2 піті 8е вроїіїї. Зак Баперпб і тагпб іедіср 
)едпапі і)е8б уувуїфа їх 2 опо, 2е Роіакат апі уіавіні іс 


- ЗУ Порівн. лист Кирила Блонського до Я. Головацького з 197 
1848 (Кор. Я. Г-го І, ст. 269). 
7) З виднійших Чехів проживали тоді у Львові: Рісбівг, 
Угіа, Видбуоуіску, «асбіт. | 


КО 14 ЗР 


ША у Мазлоувки іак дзівсе пеубії, 2е 8в і роізкббо ітбиа од- 
НКка. ерйсі 2ргайепі 86 8 Мадагу 1) Фокагціе гке)тіб, 26 т 
о де іуеп о падуіддац |ако ббтабо, а педа 5е аріїй, 2е ііт іо 
уїсе 8Кодіїо, пе? убеску ріедебівб ЇерКотузвіпб Кгоку. Увбак 
Удт о пісі пійхе р. СомасКі заг уїсе йзвіпе роуфбадїні, пеї 
8е Фо іобоїо Шви 8пібвіпа". б 


14, З листу 27|7 1849 р.:... ,Ноїомаску одеіе! зїх рей 
убігет до Уїдпе. Оп Бу! 5 уубізкипнййт обтагка Кк Магиві 
досе)а вроКоїгп і рода Уа5 ро шкопбепі рогад уе Уїдпі до 
Ргабу паувбічійі... | 

Роздгауепі оде убесі з2патусі, гуїає од Сомаскусі, 
Рісріега, Ррипдга, Летапа еїс.є 


15. Будучи в Перемишлі в роках 1850--1856 пізнав 
бро »дуа пбепб Визіпу Ріефгивівмісте а Мосфа" (лист з 8|4 
ї р.). , 


- (16. 8 листу 12/10 1867 р.:... ,О пероїїйскв роїйсе Ро- 
іаКа паргобї Вивіпйт Бидеке уїХ добвіі убабі 7 поуїп. Хе)- 
ігрееії фо ігейшо СЧомаскбро. ак довіусрдт іе!| пупі до 
Уідпе, абу фага 8Уди 2ргами ват о5о0рпб уеді. Дбогі Вивіпі 
ві ротаба)ї і|ак іеп побой, азі бак |ак ту рів 30 Іебу. 
/де 8е ргдуб 2дгХцуе ги8іп8ка Кобціїсі Фїуадеїні вроіебпові 
Р. Вабіп8керо, Фо5бі дорге уедепа 8)... | 


б) З листу Яхіма до Фр. Паляцького 16. У. 1848. 


.  Яхім остерігає славянський конгрес перед Поляками: 
,»Ме деїке 58е Кіатабі од пісі, абуєке іт з8пад ваті пеб 
гай Зіоуйсі Ке 5кодб перііїїї. Уаве угпевепб і зуавб ідеу 
о у2дуештповіі 8ї0уапя8кє пета)ї ш ПАЇ (бсбсо х24дпе сепу, Іеда 
ру ісп К Фозвайепі уїпусі 2дпабті вуусі роцйібї тобії. Мелі 
фЕбтіїо рак ргупі піяєбо гаціїта ,паугасепі ватовіаїпе Рої5Кку 
у даупусіп стапісасі" і. |). врога 5 пагодет ги58іп8Кута, Кіегу 
рофтапіуве цбівкомаїі а )б5іб даїе шбіїбкоуабі сПібуї. 2 і6 рії- 
бпу йт апі Уазе перезка угдуетпоєі пегійхе сПибпабі, пе- 
роб опа зашувії ргаудіуой гоупові піегі пагоду, Кіегой опі, 
уісе й8бу уусімаїції, м я8гдсі зубі аїе гоупб ак пепамідб)ї 
)ако ріеріаба вітата Сеспо-Хетсає... і 


) Порівн. лист. К. Блонського до Я. Головацького з 16/11 | 
1848 (Коресп. Я. Г-го І, ст. 310). | | 
2) Директор українського мандрівного театру Бачинський за- 
думував дати кілька вистав у Празі, одначе на телєграму шіслану 
до Рігра прийшла в тій справі відмовна відповідь. Про це пише 


Яхім в тому самому листі. 
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Передмова. 
І. Переписка, Івана: Вагилевича 


1. 


. а) Дист : 


2. 
3. 


ї, 


. Рукописні копії 
. Інформації зладжені Головацьким для 


б о ес о 6 6 ес о о ее о е е,ои о ее в 


Листи Івана Вагилевича до. П. Й. Ша- 
рарияка з з зозофончо я БО о а оз 

89а5Х..18936 Поч «об з Фо ЗУ 
б) Лист з 2. ТУ. 1837 р. .......... 
в) Лист з 7. Х. 1838 р... .......... 
г) Лист з 19. П. 1839 р. .......... 
д) Лист з 22. П. 1839 р. 
е) Лист з 16. ГУ. 1939 р. . . . . . . . деле 
з) Лист з 5. І. 1841 р. | | 


Збіркадцісеньо «52; гово ово Я 


Р ХЛ ДИ Р пр р 


алі Рукописні копії ...... .. Ра де, ЗЛОЇ 
| 7 ЦП. Переписка Якова Головацького 
1. 


Листи Я. Головацького до Ї. Коляра. 
а) Тист з 15. ІХ. 1935 р... .......-. 


б) Лист з 29. ШІ. 1836 р........... 


в) Лист з 13. УП. 1836 р. 


. Тисти Я. Головацького до П. Шафарика 


а) Лист з 20. ЇХ. 1837 р... .. . . ЯР 
б) Лист з 19 (31). ХІ. 1856 р. 


Шафарика... . «4 2. «хом 4 


. Листи Я. Головацького до В. Ганки . . 
. Тист Я. Головацького до Шембери з д. 


19 (31). І. 1865 р. .. . .. 
Лист Я. Головацького до Езбери з 29. 
ІХ. 1812 р. 


ШІ. Листівана Бірецького до К.В. Зала з 20. У.1848 р. 


90--91 
92--95 


-- 159 -- 


СТОР. 
ГУ. Переписка Осипа М. Бодянського . . . . . 96--195 
1. Листи 0. Бодянського до П. Шафарика  96--98 
а) Лист з 26, ГУ. 1836 р. ......... . 98--105 
б) Лист з 23. УПІ. 1836 р.. . . . . . . . .106--110 
в) Лист з 9. ГУ. 1842 р. .......... 110--119 
2. Рукописні матеріяли ......... 119--125 
У. Лист М. Максимовича до П. Шафарика з 23. 
ТУ 1840р. 2525 ка ан нео 196--199 
ХІ. Записки Плятона Лукашевича . . . . . . . 129--131 
УП. Лист Миколи Гатцука ......... . . 131 
УШ. Матеріяли до історії славянського зізду в Пра- 
з 18486 р з оо аа рю юю З 132--136 
а) Дадапіа Вивіпбу м байсуї НРУ ри Р 132--133 
6) 7 адапія Зіомакбу ії Биві. ......... 133--134 
в) Саїзіепв Когдегипсеп біг дав Мапіївві дев 8Їа- 
уеп-Сопотеввев ап деп Каївег. . . . . . . ..134-- 136 
г) Омідомівлпуув ..............-.. 136 
ЇХ. Памятна книжка Вячеслава Ганки . . . . 137--138 
Х. З переписки Карла В. Запа ... . . . . . 139--144 
ХІ. З переписки Яна Православа Ковбка . . .145--148 
ХП. 3 переписки Франтішка Яхіма. . . . . . . 149--153 
Особовий показчик... ........... 154--1517 


ОМІОТО о ну б двом іо й о и -. « .158--159 


РОВІІКАТІОКЕХ 
дег Зеубепко-Севеіївспаї фег Мівзвелясбайею ін Іехабего - 


СагпесКуі-Савве, 26. 
(за. аїхеніпівсюег Зрмасбе). 


Міссеїїципирен  ег в еубепіко-Севеївснай; дего УУіввепзснабен, Фія ісїяд егвебіепеп 
Віе І-СХХХІ (Севсбісііе, Лгсійоїосіє Кірпортарбіе, Вргасіне цлі ІШетаїот- 
севесрісійе, резопдегз дег ЮКгаїпе). В. І-- ХХ уегртійеп. 


Рабіїкабіопеп дек Зекбіопеп ипд Котітізвіонеп дег ЗеубелКко-Севеї|всрать 
дег УУ іззепзспабеп : » 
А. Ріе Бівкогівеі-рріїоворпівств 5еКкіїоп рибНіегіе Рів іеїуі: 
1. 15 БЯпде їбгег Веієктйре (ДЬігпук івкогубпо-біовоббтої вексії). 
Ва 1: М. НепЕеувку), Севепісііє дег ОКгаїпе. Т. І. (біз Апіапе йвв "ХІ 
Чак.) 
Ва. П: М, НеибеузКку), бевспісійе бег ЮКкгаїпе. Т. П. (бів Миіїе дев ХПІ 
ат... | 
ва. ПІ--ІУ: М. НеабеувКу), йевсНісніе йог Октаїпе, Т. ШІ (бія залі 4. 1340). 
В4. У: Маєбегіаїїеп сиг Каїнигревсрісіке баНзіеп5 іт ХУШІ-- ХІХ ар». 
вд. У1- УП: М. НгикеузКу), Сеясіієніе дег )Кгаїпе, ". ТУ (рія хат .. 1569). 
Ва, УПІ-ХІ: М НгипаХеувку), Севсбісійе йег ЮКкуаїпе, 7. У (Уегіляакппє 
чий аокіаїе Уегійтівве іп ХІУ ХУП Забті,). р і 
Ва. Х-ХІ: М НеиХеубКу), Севсіісьте Чег (Ктаїне. Ї. УР (Оскопопізсіе, 
м Хаїішнеїйе пла пабіопліє Уегіййтіззе іп ХІУ- ХУШП ат. . 
ва. ХП1-ХПІ: М. НгиЗеубзКу|, Сезсбісбів дег ЮКгаїпе. Т. УП ((ЖКгаї- 
пізсСпе Козвакет Ьіз сит . 1626. 
В4. ХІУ: М. НгикеуєКуі, Сезсбісійе дйег ДКкуаїпе, Ві, УП, І. Теї 
Ва ХУ: АЇ, ХоуусКку), Тагав ЧеубепКо аїз Маїєт. 
. 9. ОКгаїнівсп-гисбепівспев АгеНіу: 
В. 1: Н. ЗудепсісКку), Ріе Напаязсігібеп дев Мивейтв йез Магогйпу) іп іп 
І етірете. 
на. ПП: Ім. КтапКо, Мабегіаїївп зиг бевсбісне фев Вашегивштв шпа (ег ОеКо- 
о потік Саїіепз і ХУПІ - ХІХ айті, 
В. ШІ: М. ТегкаКоуес, Магегіаїїеп сиг безебісііе йег пабіоп. У іедегсебигі 
дег БКиШепеп іт ЄСаїліеп 1530--1840. 
В4. ГУ: Мабегіаїїеп хпг Сезсрісіке «ез8 киббепізспеп Зевбиімевепя іп баНіеп 
іт ХУПШ - ХІХ Заїйгб. 
ва. У: М. Уовпіак. РЕЬйоїоріяспе Ясігійеп дез Ту МоуїпусКу). 
ва, УІ: Н. 8 хіепсісКу), Ріе Напізебгійеп дез Мизбецтя дез Хагодту) Рі. 
ТЕ Теїї. 
Ва. УП: Н. 5ууепсісКуі, Діе Напівебгійеп дев Мизецтів дев Хагодпу) іт. 
ПІ Теії. 
Ва. УПІ, Дг. І. КгапКо, Дег Капрі шт АЇрНнябеї іп Саїзієп іп «. 1859. 
Ві. ІХ п. В4. Х: М. Хозпіак, ВеїшЯясе заг Севсрісніе дег пкт. Гіедег пн 
Уегзійкабіопеп. 
В Ріе рНніїоїоєівсбе Зекбіоп рибіїтіегіе Ьів )еїхі 18 Вде інтег Веіїгйте 
(Дбігпук біоіоріспої веКсії). 
ОКгаїпівспе Віфіїобнек. Ва. Е--УПІ. 


С. Ріе піліїбетафбівзсь-вавигмізвенвспавніїєп-те4ілдіпівзсене Зекбіошю ри- 
ідіотів Бія теї7є 19 Вяпаіе ібгег Вейшяре (2іігпук 


р, Рів Агспавбортарбівзсне Кошттікзіоп рипііїхієгте Бів |сідфб Гоїсепде УУетів: 
1. дипиеїїеп хиг Севсбісінів дег СКкаїпе.. 
ВА. 1: М. НгидвузКуі, Газвігабіопеп дег Кбиісбісвен РБопійпеп іп деп Веліткеп 
уоп Наїуб ший Регетухі уст ./ 15665 - 66. 
на П: М. НепхеузбКу, Глівігабопеп дег Кбпієсі. Нотйпеп іп деп Велігкеп 
хоп Рогетух) пай ЗапоК іт ), 1565. 
ва. Пі: М. НгипхеувкКуі, І,авітаїїопеп дег Кбпіхі. Дошйави ін йон ВегігКеп 
уоп СПпоїт, Ввіз цай Іететк іт 4. 1564--5, 
ва ТУ У: 8 То тахіуєку), Саїзізспе АК ісп под Апплаїеп аця йеп У. 
з 1648--1649. чо 
В4. ХІ: 86. ТГотакхіувКу, баїзізспе СРВтгопіксп 1648 --1657. 
ва УН: М. НеидеувКуї, Іхівігайопеп успі 4. 1570. 
Ві. УПІ: 1 у. КгуріакКеумус, АКіеп 7иг Сексрісіієе дек чКт. КозаКкеп 1518 - 1630. 
ві. ХП: Ок. М. Когдаціа, АКееп аг безясрісііо дог пкт. Козакеп 1648 -- 1657. 
Ва. ХХІ: онтна! уоп .). Магкоууб. 
РрепКпіїсг дег пКкуліпівснеп ЯЗрглясіе пп Гібегабих.. Ва. 1-- МІ. 
3. КофїуагеукєКу), Ріе інпусябіеміе Аєпоїх, АРагасі дек егвіеп  Ацясабе 
уст /. 1798. 
АКвеп-Заттіїанпє лим Сезсієїйе Дег вогіаї-роціїзспец пий бкопожівспею 
УевгійНтівзе сг У/еві-ЇКгаїпе. 
ЗеубепКо, Коїлагі, Касвітіїе йсг егевеп Ашксабе убпі 1840, 


- 


.- 
-М 
. 


ЮК. 8Збаківіівсте Котпттіввіоп рибігіегі: ; ть 


1. 8кидіеп ап5 дет Себіеге Ч4ег БогілімівззерзеБбаївбет пл йет 
ЗФабізсіК, Різ вісі 3 Ве. 


. "агідіясбре Коттівхіот риріїіеєміе ів уеваб: 
1. Загідівсне ДеіївзсЬгіїі, фіз зе 10 Вде. 


2. Загідізспе ипд дКопотіявсів ЛеївбзсЬкіїі, Біє іеілі 19 Вче. 
.3. Фигідівсіье БіБіїоєНек, Біз івілі 4 Ве. 


б. Ріс Кірпосгарнівзсіне Коттіввіоп рибіїіегіос: 
1 Еіппокгаріікспе баттійцпрею (Рйпортайспу) Дбітпук ; ів доня ер 
зсійепеп 38 ВЯпде. 


2. Мафегіаїісп сиг иКтаїпівсбреп Еєерпоїоєїе; Біх дейлі зрнііся 
ВЯпае. 


Н, ВібБоєгтарііїзсіпе Коштіввіоп рабіїгіегі: 
Веієїгійсе лпг аКгаїпізсьеп ВіБіїоєтарНііє, фія |ебоі 4 ві. 


Свгопік д4ег безеїївспаєс, епівнів Вегісіїв йРБег діе ТЯіякеї дег безе 
вспай, Зекіїопеп пп Копипіззіонев йегзеїбей, етясбеїпі 4 Ма) іт 4айке, Вів 
їсі2і егвзспіспеп ХХ. 1--64 цКтаїпізеп шпа Фешбясі. 

Гіекхе шпд. апіеге Рифіїкайопеп ег (Сіезеїїзспаб; зіпй іп дег Висінапіив; 


Фег Зеубепко-Сехеїїяспай, йег ХУізвеляспайеи іп Т.етіеге, Віорріаіи; Мк. 18 
уобггаіїю. 


1) 


і 


Р а фо очно 
З - пр 





Оідіїїгед бу Соодбіє 


Оідіїїгед бу Соодбіє 


Оідіїїгед бу Соодбіє 
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